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 Toen James Farraday langsreed op zijn polopony, slaakte Anne Kitteridge een zucht. Hij was onvoorstelbaar knap. Hij had de wilskrachtige kin van Robert Redford, de onweerstaanbare grijns van Cary Grant en een fantastisch gebouwd lichaam. Ze kende hem al haar hele leven en had zichzelf ooit eens een keer belachelijk gemaakt bij hem.

 Van nu af aan was ze immuun voor zijn charmes... tot hij haar een voorstel deed dat ze niet kon weigeren. Maar als ze de zorg voor Battle Cry, het fantastische paard van James, op zich zou nemen, moest ze ook nauw samenwerken met de man die een magnetische aantrekkingskracht op haar had. Jarenlang was Anne James’ obsessie geweest. Ze was een elegante, onafhankelijke vrouw die een man prikkelde om door het ijzeren harnas heen te dringen en de tere roos erachter te ontdekken. James dacht echter dat ze hem alleen zou accepteren als hij volmaakt was. Als hij haar zijn levensgeheim vertelde, zou hij dan het risico lopen de liefde van zijn leven te verliezen?
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 Hij was perfect.

 Anne Kitteridge kreeg vlinders in haar buik toen ze naar de man op de slanke polopony keek. Het polospel was de afgelopen drie kwartier fel en fanatiek geweest en ondanks het koele lenteweer kleefde het witte shirt aan zijn lichaam, waardoor de spieren van zijn schouders en rug goed zichtbaar waren. Hij had een smal middel en smalle heupen. Sterke dijen klemden zich om het galopperende paardje. De kracht in zijn armen was duidelijk zichtbaar en ze kreeg het onbedwingbare verlangen om die armen om zich heen te voelen in een innige omhelzing. Hij concentreerde zich op de bal en hing naar voren zodat zijn hoofd bijna tussen de oren van het dier was. Ze wist dat onder zijn witte helm dik, lichtbruin haar schuilging, levendige groene ogen, wilskrachtige kaken en een charmante glimlach.

 Hij reed snel langs haar heen, op weg naar het doel en ze hield haar adem in toen hij uit het zadel omhoog kwam om de bal te slaan. Op zijn zitvlak was evenmin iets aan te merken.

 Had ze James Farraday maar niet op een paard gezien, dacht ze en slaakte een diepe zucht. Hij was vijfendertig, vrijgezel en een telg uit een van de meest vooraanstaande families van Philadelphia. Een playboy. Ze kende hem al vanaf haar kinderjaren, ofschoon ze hem sinds haar terugkeer uit Californië vijf jaar geleden slechts sporadisch had gezien. Ze deed haar uiterste best om hun ontmoetingen tot een minimum te beperken. Maar zijn en haar grootmoeder waren heel goede vriendinnen en toen zij en James nog klein waren, hadden beide families gehoopt dat ze op een dag zouden trouwen...

 Anne slikte. Het was jaren geleden dat ze daar aan had gedacht. Om precies te zijn had ze op haar zeventiende voor het laatst dergelijke gedachten gehad. Toen had ze zichzelf namelijk voor gek gezet. En vervolgens had ze een puinhoop van haar leven gemaakt. Maar nu was ze volwassen en verstandig geworden.

 Het kwam gewoon door de paarden, maakte ze zichzelf wijs. Paarden waren uiteindelijk haar terrein. Vanaf haar prilste jeugd had ze paardgereden. Ze had zelfs een aantal jaren als professionele jockey gereden. Nu fokte ze paarden en verdiende op die manier haar geld. Maar op de een of andere manier had ze nooit de link gelegd tussen polospelen en paarden. Ze wist heel goed dat James op dit moment alleen maar aandacht had voor de stampende hoeven, de trillende neusgaten en het bezwete paardenlijf. Ze wist dat hij op dit ogenblik één was met zijn rijdier. Ze wist dat zijn hersens en lichaam volkomen opgingen in de natuur, dat er op dit moment een unieke band bestond tussen berijder en rijdier...

 Alsof hij haar gedachten kon lezen, keek James achterom en tuurde naar de toeschouwers die langs het speelveld stonden. De wedstrijd werd in de Westgate Country Club gehouden ten bate van een liefdadigheidsinstelling. Ze wendde onmiddellijk haar gezicht af Voordat hij haar zou ontdekken, omdat ze als de dood was dat hij aan haar gezicht zou kunnen zien waar ze met haar gedachten was.

 Ze herinnerde zichzelf eraan dat ze altijd een wantrouwen koesterde tegen alles wat Volmaakt’ was en dat moest zo blijven, voor haar eigen bestwil. Kom nou, dacht ze vol walging, ze was eenendertig jaar, moeder van een zoon, gescheiden en bovendien zakenvrouw.

 Veel te oud en te wijs om zo kinderlijk op een man te reageren.

 Dit was de eerste en de laatste keer dat ze zich door haar grootmoeder liet overhalen om een dergelijke festiviteit bij te wonen, besloot Anne. Meestal was ze onvermurwbaar als het ging om het bijwonen van sociale aangelegenheden waarvan Lettice vond dat ze verplicht was om ernaar toe te gaan en het was al een hele poos geleden dat ze voor het laatst naar een feestelijke gelegenheid was gegaan. Maar omdat er nu paarden in het spel waren, had ze zich door Lettice laten overhalen. Paarden... en James. Ze trok het tweedjasje van haar groene mantelpakje uit. Vreemd dat het ineens zo warm kon zijn in maart, peinsde ze. Zelfs de gele, linnen blouse was haar te warm.

 Lettice Kitteridge zat tegenover haar aan het kleine tafeltje en liet de verrekijker zakken. Ze glimlachte tevreden. "James is in topvorm. Absoluut in topvorm.”

 Lieve hemel, dacht Anne geamuseerd. Hij maakte zelfs indruk op haar grootmoeder. Dat was op zich niets bijzonders als je Lettice kende. Maar iedere vrouw kreeg het waarschijnlijk warm als ze James in het vizier kreeg.

 Ze richtte haar aandacht weer op het spel en haalde nonchalant haar schouders op. Er waren nog meer uitstekende spelers op het veld.

 "James berijdt een schitterende pony,” zei ze op neutrale toon, ofschoon haar hart nog steeds te snel klopte. "Al zijn pony’s zijn fantastisch.”

 Lettice keek haar kleindochter vermanend aan. "Onzin,” zei ze en trommelde met haar vingers op tafel. Het porseleinen theeservies en de kristallen glazen rammelden. "Wie slaakte er een diepe zucht toen hij langsreed? Een verlangende, vrouwelijke zucht die niéts met paarden te maken had?”

 Anne vloekte binnensmonds. Haar grootmoeder had wel heel scherpe oren. Ze keek haar verwijtend aan en loog. ”Hoe moet ik dat nu weten?”

 ”Nou, Ik was het in elk geval niet,” zei Lettice. ”En Philip zeker niet.”

 Anne draaide zich om en keek naar haar negenjarige zoon die op de motorkap van de jeep zat, een tiental meters achter hen. Doodstil en gefascineerd keek hij naar het spel. Het was duidelijk dat hij er volkomen in opging.

 ”Weet je zeker dat het een vrouwelijke zucht was?” vroeg Anne grinnikend.

 Lettice keek naar de jongen en glimlachte aarzelend. ”Ja, ik weet het zeker, maar laat maar zitten.”

 "Niet te geloven,” mompelde Anne.

 ”Ik weet toch dat je het nooit zult toegeven,” voegde Lettice eraan toe. ”Maar ik wou wel dat je niet zo koppig was geweest en met James was getrouwd.” Anne schrok. Haar grootmoeder verwoordde haar diepste gedachten. Zakelijk en koel. Ze was echter vastbesloten om geduldig te zijn. Het polospel was bijna afgelopen en dan kon ze naar huis, naar de veilige omgeving van Makefield Meadows, waar ze niet langer aan deze kwelling zou blootstaan. Maar toch kon ze niet toestaan dat Lettice zulke gevaarlijke ideeën verkondigde.

 ”Oma, er was niets koppigs aan dat-”

 "Jullie vormden een perfect stel,” vervolgde Lettice onverdroten. ”Dat heb ik altijd gevonden. Ik heb nooit begrepen waarom je het geen kans hebt willen geven.” ”Lieve hemel,” mompelde Anne. Een 'perfect stel’ was het laatste dat James en zij ooit zouden zijn. Ze had een mislukt huwelijk met een Hollywoodproducer achter de rug die ook paarden had. Na die desastreuze ervaring was ze niet van plan om dezelfde fout opnieuw te begaan. Bovendien had James een paar jaar geleden zijn gevoelens voor haar heel duidelijk gemaakt.

 Ze haalde weer haar schouders op en veinsde niet geïnteresseerd te zijn. ” Aangezien onze families op vriendschappelijke voet met elkaar staan, begrijp ik heus wel dat iedereen het leuk gevonden zou hebben. Maar ik ben nu eenmaal niet erg... conventioneel, oma. Bovendien ben ik geen partij voor hem. Dat weet je best.”

 "Belachelijk,” zei Lettice. ”Je bent toch een Kitteridge.”

 Anne glimlachte onwillekeurig. Als kind had ze genoeg hatelijke opmerkingen gehoord omdat haar vader met zijn secretaresse was getrouwd. Ze wist wel beter. Het feit dat haar moeder door haar huwelijk een ’Kitteridge’ werd, was nog geen garantie dat ze geaccepteerd werd. Gelukkig hadden haar ouders zich er niets van aangetrokken. Ze waren gewoon doorgegaan met het uitgeven van De Wereld, het tijdschrift van haar vader. Helaas had hun dochter zich altijd een buitenbeentje gevoeld.

 'Toch blijft het vreemd,” vervolgde Lettice, die zich niet gauw uit het veld liet slaan, ”dat je per se een professionele jockey wilde worden en dat je met die verschrikkelijke vent bent getrouwd.”

 ”Oma,” fluisterde Anne op waarschuwende toon en keek naar Philip. Alhoewel ze het wat betreft haar ex-man, Ellis Crawford, volledig met haar grootmoeder eens was, wilde ze niet dat haar zoon het zou horen. Philip droeg weliswaar een gehoorapparaat, maar daarom was hij nog niet doof. Maar ze hoefde zich geen zorgen te maken. Philip had alleen maar oog voor de pony’s en hun berijders.

 ”En nu fok je paarden,” zei Lettice. "Helaas doe je dat niet vanachter een bureau zoals de meeste paardenfokkers.”

 ”Maar dat zou toch ook helemaal niet leuk zijn,” antwoordde Anne grinnikend. Toen werd ze ernstig en vervolgde: ”Het heeft heel lang geduurd om te accepteren dat ik hier gewoon niet bij hoor.” Ze gebaarde naar de mensen om zich heen. "Ik zal nooit zoals Ellen zijn. Zij werd met een zilveren lepel in haar mond geboren. Ik niet. Ik ben echter tevreden met mezelf en met wat ik doe. Het spijt me als ik je teleurstel, oma.”

 Lettice ging rechtop zitten. ”Lieve kind, je hebt me nooit teleurgesteld. Ik vind alleen dat je opzettelijk zo excentriek bent geworden. Maar je lijkt veel meer op Ellen dan je beseft...”

 Anne lachte. Haar nicht was mooi, elegant en tot in de puntjes verzorgd. Dergelijke illusies koesterde ze echter niet over zichzelf.

 ”Maar je leidt mijn aandacht van de hete brei af.” Lettice trok haar wenkbrauwen op. ”Dus, lieve kindje hebt nooit in overweging genomen om met James te trouwen omdat je jezelf niet geschikt acht. Klopt dat?” ”Oma!” riep Anne. ”Dat is helemaal niet de reden waarom ik-”

 ”Als je jezelf dus wel geschikt vindt, waarom heb je dan niet je best gedaan om hem te strikken?” vroeg Lettice streng.

 "Waarom zou ik-” Anne perste haar lippen op elkaar. Dit gesprek was zinloos. ”Oma, tussen James en mij heeft het nooit geklikt. Toen ik gedoopt werd, moest ik overgeven en heb hem ondergekotst. Vanaf dat moment heeft het nooit meer tussen ons geboterd. Is het je niet opgevallen dat we elkaar, sinds we volwassen zijn, nauwelijks meer hebben gezien? Ik heb veel te veel redenen om met niemand een verhouding te beginnen. En wat James betreft... zie je gewoon dingen die er echt niet zijn, oma. Ik vrees dat in jouw geval de wens de vader van de gedachte is.”

 Op dat moment was de wedstrijd afgelopen en begon het publiek te juichen. Op het scorebord zag Anne dat het team van James had gewonnen. Dat was niet zo verwonderlijk, dacht Anne. James, net als haar nichtje Ellen, paste moeiteloos in deze omgeving.

 "Meneer Farraday is echt heel goed,” riep Philip en voegde zich bij zijn moeder en overgrootmoeder.

 Dus zelfs haar zoon was onder de indruk van James. En terecht. Ze glimlachte. ”Heb je van de wedstrijd genoten?”

 ”Nou en of! Mam, mag ik naar de paarden?”

 Ze aarzelde even en knikte toen. De geïmproviseerde stallen lagen ongeveer honderd meter achter het speelveld. ”Maar zorg dat je over twintig minuten terug bent. En denk eraan, de stallen zijn provisorisch, dus wees voorzichtig.”

 Philip haalde minachtend zijn neus op. ’Ik weet heus wel hoe ik me in dergelijke stallen moet gedragen, mam.”

 Ze trok een gek gezicht. ”Dat weet ik wel. Maar ik ben nu eenmaal je moeder en dus altijd bezorgd.”

 Philip verdween in de menigte. Anne keek hem ongerust na. Aan één oor was hij bijna volledig doof, maar dat was natuurlijk geen reden om overbezorgd te zijn. Dat wist Anne maar al te goed. Het was haar echter nooit gelukt om zich geen zorgen om Philip te maken.

 ”Het is verstandig van je dat je hem zijn gang laat gaan,” zei Lettice, ”maar ik vind hem erg stil. Soms te stil als je het mij vraagt.”

 ”Dat weet ik. Het ontbreekt hem nog aan zelfvertrouwen.” Ze deed haar best om Philip aan te moedigen. Daarom had ze hem zojuist laten gaan. Californië was een heel slechte ervaring voor hem geweest. Ze hoopte alleen maar dat de schade niet onherstelbaar was.

 Op het speelveld schudden de spelers elkaar de hand en brachten daarna hun vermoeide paarden naar de stallen. Anne keek op haar gemak naar de ruiters, maar Lettice ging staan en wuifde. ”James!” riep ze tot Anne’s ontzetting. ”Heb je even tijd om met ons een glas champagne te drinken?”

 ”Wat ben je in ’s hemelsnaam van plan, oma?” fluisterde Anne in paniek toen James zich omdraaide en zwaaide.

 Lettice keek haar kleindochter onschuldig aan. ”Ik ben gewoon sociaal, lieverd.”

 ”Ja, ja, dan ben ik zeker Sinterklaas,” mompelde Anne. Ze klemde haar vingers om de houten stoelleuning en wist dat ze niet weg kon lopen zonder een gek figuur te slaan. Ze kreeg een kleur als vuur toen ze zich herinnerde dat ze hem zo vreselijk aantrekkelijk had gevonden toen hij speelde. Lettice verdiende het om levend boven een kampvuur geroosterd te worden, dacht ze. James had in ieder geval het vuur in haar aangewakkerd.

 Hij steeg af en zag dat ze naar hem keek voordat ze haar gezicht kon afwenden. Zijn ogen boorden zich in de hare. Zijn gezicht zat onder de zwarte vegen, maar de glimlach die hij haar toewierp was verblindend en intiem. Hij hield de teugels van zijn paard los in de hand en het dier volgde hem als een gehoorzame hond. Het verlangen dat ze ten slotte had weten te onderdrukken kwam weer in alle hevigheid naar boven. Wanhopig keek ze om zich heen. Het liefst maakte ze zich zo snel mogelijk uit de voeten. Blijkbaar was ze niet bestand tegen aantrekkelijke mannen op paarden. Toch slaagde ze er op de een of andere manier in om op te staan toen hij vlak voor hun tafel stond. Onmiddellijk werd ze zich bewust van de primitieve en verleidelijke geur van man en paard. Hij begroette haar oma met een hartelijke kus op de wang. Anne stak onmiddellijk haar hand uit. Ze betwijfelde het of hij haar dezelfde begroeting zou geven, maar ze wilde geen enkel risico nemen.

 Toch was het een vergissing.

 Hij nam haar hand in de zijne, klemde zijn vingers om de hare... en liet haar niet meer los. Ze verstijfde en was niet in staat om zich te verroeren. Ze was zich alleen bewust van zijn warme, gloeiende hand die de hare zo sensueel en innig vasthield. Het was alsof de tijd stilstond.

 James Farraday staarde naar de vrouw die voor hem stond. Ze was tenger gebouwd, slank en mooier dan ooit. Het schouderlange, donkere haar omgaf haar gezichtje als een eeuwige stralenkrans. Haar opvallende, blauwgroene ogen, het kenmerk van de Kitteridges, waren groot en bodemloos. Haar kleine, smalle neus was niet helemaal recht, maar dat vond hij eerder intrigerend dan lelijk. Haar lippen waren vol en rond en nodigden een man uit om ze te strelen en te kussen. Om haar opvallend smalle taille droeg ze een ceintuur en de gele stof van haar blouse accentueerde haar borsten. Ze had een perfect lichaam dat gevormd was door jarenlang paardrijden. Een simpele, gouden halsketting en kleine oorknopjes waren de enige juwelen die ze droeg.

 Annie Kitteridge had hem betoverd vanaf het moment dat hij haar als baby had gezien maar nu was hij nog veel meer onder de indruk van haar verschijning. Ze was altijd onafhankelijk en koppig geweest en straalde een ongekende vitaliteit uit. Hij was blij dat haar levensvreugde niet minder was geworden door een slecht huwelijk. De gedachte aan dat huwelijk deden zijn nekharen recht overeind staan. Hij wist niet goed wie hij het kwalijk moest nemen. Hij wist alleen dat een wrede speling van het lot hem eens had laten zien wat hij samen met Annie zou kunnen hebben... en haar toen van hem afpakte.

 Hij verlangde er nu hevig naar om meer dan alleen haar hand vast te houden. Hij wilde haar verborgen geheimen leren kennen. Het deed er niet toe dat ze omgeven werden door tientallen mensen. Hij zou er alles voor over hebben om te weten of haar lippen nog steeds zo zoet smaakten, of ze nog steeds zo vurig was als in zijn dromen. Maar hij voelde intuïtief aan dat ze nieuwe barrières had opgeworpen, barrières die hem uitdaagden om ze te overwinnen. Maar hij wilde voorzichtig te werk gaan. Daar had hij alle redenen voor. Toch had hij gehoopt dat ze er vandaag zou zijn. Naar aanleiding van het telefoontje dat hij vanochtend had gekregen, wilde hij haar een voorstel doen. Een heel bijzonder voorstel.

 ”Je champagne, James.”

 De stem van Lettice verbrak de betovering wreed. Toen James haar hand losliet, maakte Anne meteen van de gelegenheid gebruik om zich te herstellen. Ze trok haar schouders naar achteren.

 ”Wat leuk om je weer eens te zien, James,” zei ze beleefd. "Gefeliciteerd met je overwinning.”

 James grinnikte en pakte het glas champagne dat Lettice hem aanreikte. ”Ik heb het gevoel alsof ik een zware strijd heb geleverd. Je ziet er fantastisch uit, Anne. Ik ben blij dat je bent gekomen.”

 Anne glimlachte zwijgend omdat ze haar stem niet vertrouwde.

 ”Ik hoop van harte dat ik niet weer maandenlang moet smeken en bidden om je mee te krijgen naar een polowedstrijd, Anne,” zei Lettice tegen haar. "Zeker niet nu je hebt gezien dat Philip met volle teugen heeft genoten.” Ze keek James aan. "Philip is nu in de stallen om je paarden te bewonderen.”

 ”Ik hoop dat hij ze mooi vindt.”

 "Natuurlijk,” mompelde Anne.

 ”Ik vraag me af of het wel verstandig is om tegen leden van het koninklijk huis te spelen en alles op alles te zetten om te winnen,” peinsde Lettice hardop.

 ”Ik weet zeker dat prins Charles het niet anders gewild zou hebben, oma,” zei Anne, blij dat ze van onderwerp veranderden. Ze had zichzelf nog steeds niet onder controle.

 "Onze vriend uit Engeland is een echte vechter,” grinnikte James. "Hij geniet met volle teugen als hij speelt.”

 "Het was erg aardig van hem om aan deze wedstrijd mee te doen, terwijl hij eigenlijk officieel op bezoek is.” Anne hield met moeite haar lachen in, omdat ze wist dat Lettice doelbewust de prins had uitgenodigd om aan de wedstrijd deel te nemen. Hoe meer bekendheid, hoe meer geld er zou worden ingezameld voor het liefdadigheidsdoel. ”Ik geloof niet dat hij een schijn van kans heeft gehad.”

 "Dat klopt,” antwoordde James grinnikend en keek Anne aan. "Annie, ik moet dringend met je praten-” Hij werd plotseling onderbroken door een zwerm vrouwen die hem omgaf. Hij glimlachte charmant tegen hen en Anne voelde een vreemde pijn in haar borststreek. Ze schatte de vrouwen ergens begin twintig. Ze kende hen niet. Het waren allemaal mooie vrouwen, smaakvol gekleed in gebloemde zijden japonnen en hoeden met brede randen. Ineens voelde ze zich niet meer op haar gemak in haar groene mantelpak. En de manier waarop de vrouwen James’ aandacht probeerden te trekken, maakte haar nog onzekerder.

 Niettemin was ze blij met de onderbreking. Ze wist niet wat ze erger vond: het feit dat hij dringend met haar wilde spreken... of dat hij haar bij haar troetelnaampje had genoemd.

 Het paard van James schrok van al die belangstelling voor zijn baas en hinnikte angstig. Hij rukte zich los en deed een paar stappen naar achteren. Anne wist dat een bang paard gevaarlijk kon zijn.

 Het dier liep echter regelrecht naar Anne, duwde zijn neus tegen haar borst en brieste luidruchtig ten teken dat hij haar wel mocht.

 Anne duwde zijn hoofd opzij en keek naar haar gele blouse die nu volkomen besmeurd was. Ze slaakte een zucht.

 James had de aandacht van de vrouwen. Zij de aandacht van zijn paard.

 ”Het laatste dier dat me dit heeft geflikt,” zei ze tegen de pony, ”werd voor straf met een stalen borstel geroskamd.”

 Het dier duwde weer zijn neus tegen haar borst. "Masochist,” mompelde ze en sloeg liefdevol haar armen om zijn bezwete hals. Kwaad klemde ze haar kaken op elkaar. Het paard was bezweet, nat en moe. Terwijl James zich de aandacht van de mooie vrouwen liet welgevallen stond zijn paard te verkleumen. Een goede ruiter zorgde eerst voor zijn paard alvorens aan zichzelf te denken. Gelukkig was het niet zo vreselijk koud dat het dier een longontsteking zou oplopen, maar het moest eerst nog een kwartier stappen om af te koelen en vervolgens een deken om krijgen waarna het op stal kon worden gezet. Ze schaamde zich dat ze er zelf niet eerder aan had gedacht dat de pony verzorging nodig had. Ook zij had alleen maar aandacht voor James gehad.

 ”Het spijt me, Anne,” zei James en kwam naast haar staan. ”Monroe doet dat altijd als hij iemand aardig vindt,” vervolgde hij en aaide het dier over zijn neus. ”Dat heb ik gemerkt.”

 James grinnikte. ”Hij getuigt van uitstekende smaak. Maar je blouse is smerig geworden... Koop alsjeblieft een nieuwe en stuur mij de rekening.”

 ”Dat is erg aardig van je,” zei ze, maar nam zich voor nooit ofte nimmer van zijn aanbod gebruik te maken. Ze gaf hem de teugels. ”Je moet hem eerst verzorgen, James.”

 ”Dat weet ik.” Hij keek naar het veld. ”De staljongen had hier al lang moeten zijn. Maar ik had kunnen weten dat zoiets zou kunnen gebeuren. Nogmaals mijn excuses voor Monroe’s gedrag. Je komt vanavond toch wel naar het bal, hè?”

 ’Ik denk van niet,” antwoordde ze met een beleefde glimlach.

 ”Jawel, Anne komt vanavond ook,” verbeterde Lettice haar.

 Anne keek haar oma woedend aan. Ze was het bal eerlijk gezegd glad vergeten. Maar nu James zo’n verwoestend effect op haar bleek te hebben, kon er geen sprake van zijn dat ze zou gaan. ’Ik weet dat ik erin heb toegestemd om de wedstrijd bij te wonen, oma, maar ik kan me niet permitteren om in deze tijd van het jaar de farm zo lang in de steek te laten-”

 ”Onzin.” Lettice keek haar kleindochter vermanend aan. ”Je weet heel goed dat het personeel zeer competent is en dat je je geen zorgen hoeft te maken. Bovendien kunnen ze je altijd bellen als er iets is. Je wilt mij of James toch niet teleurstellen?”

 Anne klemde haar kaken op elkaar en wist dat ze in de val zat. ”Nee, oma, natuurlijk niet.”

 ”Fijn,” zei James. ”Dan zie ik je vanavond. Het is namelijk heel belangrijk dat ik je spreek.” Hij keek haar doordringend aan, dronk zijn champagne op en duwde het lege glas in haar handen. Toen wendde hij zich tot Lettice. ’Ik breng Monroe naar de stallen en kom dan terug om de trofee in ontvangst te nemen. Daar moet jij ook bij aanwezig zijn, Lettice. Ten slotte heb jij deze wedstrijd georganiseerd.”

 ’Ik ga met je mee naar de stallen,” bood een van de vrouwen aan.

 ”Dank je, Buffy,” zei James, ”maar het is daar erg druk. En heel erg smerig. Ik zou niet willen dat je die mooie japon zou bederven.”

 Buffy keek zowel geschokt als dankbaar en Anne glimlachte onwillekeurig. Ze had er haar hoofd onder willen verwedden dat een van de mooie dames Buffy, Muffy of Babs zou heten. Én ze had gelijk. Buffy zag er fantastisch en betoverend uit. Anne moest zich bedwingen om niet de peperdure hoed van haar hoofd te rukken en onder haar voet te vermorzelen. Het was een belachelijke ingeving. Bovendien zou Lettice haar vermoorden.

 Pas op dat moment merkte ze dat .de vrouwen haar verwijtend aankeken, alsof ze opzettelijk haar blouse door het paardje had laten bevuilen om James’ aandacht te trekken. Ze trok haar wenkbrauwen op en keek hen koeltjes aan.

 James bracht zijn paard naar de stallen en de dames bliezen de aftocht.

 ”Zie je wel dat je er helemaal naast zat wat je ideeën over James betreft, oma?” fluisterde Anne, terwijl ze veelbetekenend naar de vrouwen knikte.

 ”Nonsens. Een beetje concurrentie is goed voor je,” zei Lettice. ”James is een aantrekkelijke man. Je wilt toch zeker niet iemand die niet midden in het leven staat?” Anne keek haar oma met een zuur gezicht aan, terwijl ze op hun hoge hakken over het grasveld liepen. Maar misschien had Lettice toch gelijk.

 ”Geen commentaar,” zei ze ten slotte.

 ”Ach, natuurlijk niet,” zei Lettice gedecideerd. ’Ik moet naar het podium voor de prijsuitreiking. Daarna gaan we naar huis om ons te verkleden.”

 Anne schudde haar hoofd en keek naar de stallen om te zien waar haar zoon bleef. "Onder geen beding ga ik vanavond naar het bal, oma,” siste ze fanatiek toen Lettice buiten gehoorsafstand was. Ze had zich als een bakvis gedragen in James’ aanwezigheid en het zou dom zijn om zichzelf weer bloot te stellen aan zijn charmes.

 Ongelooflijk dom.
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 Oké, ze was dus inderdaad ongelooflijk dom.

 Anne trok een gek gezicht toen ze naar de elegant geklede mannen en vrouwen op de dansvloer keek. Ze stond verscholen achter een grote palm en wachtte op haar grootmoeder die naar het damestoilet was.

 Ze had tevergeefs geprobeerd om niet mee te hoeven naar het bal, maar het was vechten tegen de bierkaai geweest. Als Lettice ergens haar zinnen op had gezet, was ze niet te vermurwen. Lettice had haar echter wel beloofd dat ze Anne nooit meer zou vragen om mee te gaan naar dit soort festiviteiten als ze vanavond wel meeging. En alhoewel Anne echt geen zin had, was het een aanbod dat ze niet kon laten lopen.

 Ze trok het bovenstukje van haar japon recht en vervloekte zichzelf dat ze niet eerder in haar garderobekast had gekeken. De japon die ze nu droeg, dateerde nog uit de tijd dat ze in Californië woonde. Dat gold trouwens voor al haar avondkleding. Toen was haar garderobe niets bijzonders geweest en zeker niet opvallend. Maar het had nog erger kunnen zijn, dacht ze. Zeker als ze vanavond de rode japon had gedragen. Plotseling zag ze haar nicht, Ellen Kitteridge-Carlini, met haar nieuwe echtgenoot, Joe, op de dansvloer. Ellen had een slecht huwelijk achter de rug en een kind verloren. Het deed haar goed om haar nu zo stralend en gelukkig te zien. Anne fronste haar voorhoofd. Vreemd, maar ze had altijd gedacht dat James en Ellen perfect bij elkaar pasten. Maar nu ze Ellen samen met Joe zag, realiseerde ze zich hoezeer ze zich had vergist. Ze leunde tegen de muur en sloot haar ogen. Ze had James nog niet gezien. Misschien kwam hij niet eens. De manier waarop ze vanmiddag op hem had gereageerd had haar de rest van de dag dwarsgezeten. Uiteindelijk was ze tot de conclusie gekomen dat hij zoveel indruk op haar had gemaakt omdat hij zo’n uitstekende ruiter was. Waarom had ze anders zo ademloos naar hem gekeken? Dat had ze vroeger ook een keer gedaan. En één keer was genoeg.

 Vanavond zou ze koel en kalm blijven. Ze zou zich beschaafd en volwassen gedragen. Althans, dat hoopte ze.

 ”Annie.”

 Bij de klank van die donkere, bekende stem schrok Anne zo vreselijk dat ze per ongeluk tegen de palmboom stootte. De plant viel voorover en in een reflex greep ze de stam. Ze keek James aan en voelde dat ze een kleur kreeg.

 ”Hallo,” zei ze opgewekt terwijl ze de plant zo nonchalant mogelijk weer rechtop zette. Eerst zijn pony die haar blouse had bevuild en nu die palm die bijna haar japon had gescheurd. Als ze niet oppaste, viel ze vanavond nog in de champagnefontein, dacht ze met een wrange glimlach.

 Ze draaide zich om en snakte naar adem toen ze zag dat hij gekleed was in een onberispelijke smoking. Het kostuum zat hem als gegoten en ze deed wanhopig haar best om hem niet aan te staren. Ze was zich er terdege van bewust dat ze eigenlijk alleen met James was... en de palmboom. Wat een stomme plek, dacht ze. ”Hallo,” zei hij. ”Ik ben blij dat ik je gevonden heb-” Het duurde een paar seconden voordat James zich realiseerde dat hij de zin niet afmaakte toen ze zich omdraaide. Het duurde nog een paar seconden langer tot hij besefte dat hij haar aanstaarde. De turkooise japon die tot haar enkels reikte, liet niets aan de verbeelding over. Het was het diepe decolleté dat zijn aandacht volkomen opeiste. Het bovenstuk was ongelooflijk gewaagd en hij vroeg zich af hoe de ontwerper ervan het voor elkaar had gekregen dat haar tepels niet zichtbaar werden als ze zich bewoog. Hij probeerde zijn ogen af te wenden, maar het was onmogelijk. Haar huid leek zo zacht en was zo blank dat het hem de grootste moeite kostte om haar niet aan te raken.

 ”Ik geloof dat ik je heb vergeven dat je me hebt ondergekotst toen ik vier was,” zei hij ten slotte grinnikend. "Grappig, hoor.” antwoordde ze met een kleur. ”Het is leuk om je weer te zien, James.”

 "Vast niet zo leuk als om jou weer te zien,” zei hij met een brede grijns. ”Wat een schitterende creatie. Maar heb je het niet koud?”

 "Neem maar van mij aan dat dit nog heel beschaafd is in vergelijking met wat de vrouwen in Californië dragen,” antwoordde ze en keek hem streng aan. 'Trouwens, ik heb vanavond wel gewaagdere creaties gezien.”

 Dat was misschien waar, dacht hij, maar geen van die creaties maakte zoveel indruk op hem als de hare. Zij was niet als die vrouwen die om hem heen hadden gezwermd na afloop van de wedstrijd. Integendeel. De gedachte dat andere mannen haar in die japon hadden gezien beviel hem helemaal niet. Maar hij had geen recht op haar. Dat voorrecht had hij lang geleden op een zomeravond opgegeven...

 Hij bedacht dat hij nog geen kans had gehad om haar het zakelijke voorstel te doen en dat dat de enige manier was om beslag op haar te leggen. Na het telefoontje dat hij die ochtend had gekregen, wist hij dat hij een voorstel had dat ze niet kon weigeren. Alleen zij zou begrip en waardering kunnen opbrengen voor hetgeen hij had gedaan.

 Hij dwong zichzelf om zich niet door haar schoonheid te laten afleiden en vroeg: ”Mag ik vragen waarom je je achter die palm verstopt?”

 ”Ik wacht op oma,” antwoordde ze.

 ”0. Dan hou ik je zolang gezelschap. We moeten dringend met elkaar praten, Annie. Onder vier ogen. Ergens waar-”

 ”Anne,” verbeterde ze hem streng. ”Ik heet voortaan gewoon Anne en geen Annie zoals vroeger.”

 Hij glimlachte. ”Voor mij ben je nooit 'gewoon Anne’ geweest.”

 Voordat ze kon protesteren ging hij naast haar staan en leunde met zijn schouder tegen de muur zodat ze geen kant meer op kon omdat ze anders de palm weer zou omstoten.

 James besefte meteen dat ze heel dicht bij elkaar stonden. Het liefst nam hij haar in zijn armen, snoof diep haar geur op en streelde haar verleidelijke vormen.

 Hij klemde zijn kaken op elkaar om zich te beheersen. Hij had een zakelijk voorstel voor haar, meer niet. Hij keek naar de dansvloer en wist dat ze op ieder moment gestoord konden worden. Hij moest haar alleen spreken. "Ik moetje onder vier ogen spreken. Achterin zijn een paar kamers waar we alleen kunnen zijn en-” "Ik stel je niet graag teleur, James, maar ik heb oma beloofd dat ik op haar zou wachten. Als ik me niet aan mijn belofte hou, raakt ze van streek.”

 Hij keek haar ongelovig aan. "Hebben we het over dezelfde Lettice Kitteridge?”

 "Ja. En als ze verwacht dat je je aan je afspraak houdt, kun je er maar beter voor zorgen dat je haar niet teleurstelt.”

 "Goed, dan wachten we op haar.”

 Een paar minuten later keek Anne opvallend opgelucht toen haar grootmoeder uit het damestoilet te voorschijn kwam. Ze haastte zich naar haar toe. ”Anne, wacht!” riep James en volgde haar.

 ”Aha, ik zie dat je James hebt gevonden,” zei Lettice. ”Ik wist niet dat jullie naar me zochten,” zei hij. Lettice grinnikte.

 ”De rest van de familie wacht op ons, oma,” zei Anne. "Bovendien heeft James waarschijnlijk iemand meegenomen.”

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ”Ik heb mijn moeder meegenomen... O, je bedoelt een vriendin. Nee, ik ben hier alleen.”

 "Mooi zo, dan kun je ons een poosje gezelschap houden,” zei Lettice.

 "Dank je, Lettice,” zei hij. "Mag ik Anne even lenen, Lettice?” vroeg hij. ”Ik moet even met haar onder vier ogen spreken. Ik beloof je dat we niet te lang wegblijven.”

 ”Eh...” begon Anne.

 "Natuurlijk, James,” zei Lettice stralend. Veel mensen vonden Lettice een kleine dictator maar James beschouwde haar als een tweede oma.

 "Dank je. Je bent geweldig.”

 "Maar... maar...” stamelde Anne toen hij haar arm pakte en haar meetroonde.

 "Veel plezier!” riep Lettice grijnzend.

 "Waar breng je me naar toe?” vroeg Anne nieuwsgierig.

 "Naar een plek waar we niet gestoord zullen worden,” antwoordde James geheimzinnig.

 Anne bleef staan en trok haar arm los. James bleef ook staan en keek haar verbaasd aan.

 "Verdorie, Anne, wat is er?”

 "Dat kan ik beter aan jou vragen,” antwoordde ze boos. "Wat ben je van plan, James?”

 Hij keek om zich heen. ”Hier kunnen we niet praten.” "Jawel-”

 Ze kreeg niet de kans de zin af te maken. James duwde haar naar de dichtstbijzijnde deur, deed hem open en duwde haar een kleine zitkamer binnen.

 "James, wat ben je van-”

 ”Heb je wel eens van een paard gehoord dat Battle Cry heet?” onderbrak hij haar. De hele dag had hij gewacht om haar het nieuws te vertellen. Hij kon geen seconde langer wachten.

 "Wie niet?” antwoordde ze kwaad. "Afstammeling van Man o’War en afgelopen jaar winnaar van de Triple Crown. Dat paard is wereldberoemd. Maar wat heeft dat met ons te maken?”

 James grinnikte opgewonden. Hij kon niet wachten om haar gezicht te zien. "Alles, Annie. Ik heb hem vanochtend gekocht, meisje.”

 Anne snakte naar adem. Ze kon haar oren niet geloven.

 "Het heeft me maanden gekost om het voor elkaar te krijgen,” vervolgde hij. ”De koop heeft eindelijk vanochtend plaatsgevonden. Ik hoef alleen nog maar de papieren te tekenen.”

 "Maar... maar...”

 ”Ik laat hem geen races meer lopen. Hij wordt dekhengst.” Hij pakte haar armen vast. ”Wat vind je ervan om hem op jouw farm te hebben?”

 De kamer begon te draaien. Rillingen liepen langs haar ruggengraat en ze snakte naar adem. Ze wist niet of het kwam omdat Battle Cry als dekhengst naar haar farm zou komen... of omdat James haar vasthield.

 Ze deed een stap naar achteren en ging met haar rug tegen de muur staan in een poging tot zichzelf te komen. Bovendien had ze behoefte aan afstand tussen hen. Ze was zowel teleurgesteld als geschrokken. Ze wist niet wat ze had verwacht toen James vertelde dat hij haar dringend onder vier ogen moest spreken, maar dit zeker niet.

 Battle Cry, dacht ze. Sommigen zeiden dat hij een reïncarnatie van Man o’War was, het beroemdste racepaard aller tijden. Man o’War had in zijn loopbaan slechts één wedstrijd verloren, Battle Cry twee. En James wilde het paard aan haar toevertrouwen. Ze had hard gewerkt om hengsten en merries van topkwaliteit op haar farm te krijgen en sinds kort ging het redelijk goed. James moest gehoord hebben dat ze een goede reputatie had opgebouwd. Maar Battle Cry was nu al het paard van deze tijd. Als zijn nageslacht de traditie voortzette, zou hij het paard van de eeuw worden. ”Annie. Je ziet eruit alsof je ieder moment kunt flauwvallen.”

 Zijn stem klonk geamuseerd. Ze deed haar ogen open. Zo voel ik me ook,” zei ze. Ze haalde diep adem en ging rechtop staan.

 ”Doe je het?”

 Hij was zo knap, dacht ze. De sensuele aantrekkingskracht die hij uitstraalde, maakte het diepste van haar vrouwelijk wezen wakker. Haar reactie op hem werd steeds heftiger en dat beangstigde haar. Ze wist dat ze regelmatig contact met hem zou hebben omdat hij de eigenaar van Battle Cry was. Dat was een angstaanjagend idee. Maar ze kon het wel aan, zei ze streng tegen zichzelf. De meeste eigenaren kwamen maar eens in de zoveel maanden naar hun paard kijken. Meestal belden ze op om te horen hoe het ging. Er was niemand die elke week of elke maand kwam kijken. De hemel zij dank. Het zou ontzettend stom van haar zijn als ze Battle Cry niet nam omdat ze zijn eigenaar toevallig zo aantrekkelijk vond.

 James grijnsde als een kleine jongen die net een nieuwe speelgoedauto had gekregen. Ze grinnikte ook. Het was aanstekelijk.

 ”Ik bedacht dat ik gek zou zijn als ik het paard niet nam.” Ze aarzelde even en stelde toen een belangrijke vraag. ”Heb je hem laten testen? Hoe zit het met zijn potentie?”

 ”Hij mankeert niets,” antwoordde hij. ”Ik weet dat ik je eerder had moeten benaderen, maar ik wilde niet dat de onderhandelingen uitlekten. Als bekend was geworden dat hij verkocht werd in plaats van wedstrijden te lopen zoals de bedoeling was, zouden er te veel concurrenten zijn geweest. Ik heb toch al de grootste moeite gehad met een paar investeerders die geld roken. Het nieuws zou zeker uitgelekt zijn als ik met een van de grote paardenfokkerijen in Kentucky of Californië had gepraat. Hoe dan ook, ik dacht meteen aan jou.”

 Ze probeerde niets van haar woede en vernedering te laten blijken. Hij wilde het paard dus tijdelijk bij haar onderbrengen om het nieuws niet te laten uitlekken. Als de papieren waren getekend en de verkoop officieel was, had ze wel zo’n vermoeden wat er zou gebeuren. Dan zou hij Battle Cry naar een bekendere fokkerij laten overplaatsen. In haar opwinding vergat ze dat het maart was en dat het seizoen eigenlijk al halverwege was. Alle topmerries waren al uitbesteed. Als ze in staat was geweest om helder na te denken, had ze zich dat misschien gerealiseerd... en zich erover verbaasd. Ze stond op het punt haar mond open te doen om hem te vertellen wat hij met zijn miljoenenpaard kon doen, toen ze aan haar eigen merrie, Lollipop’s Rainbow, dacht die niet bevrucht was tijdens de laatste dekking. Over een paar weken zou ze weer hengstig worden, ongeveer rond de tijd dat Battle Cry zou arriveren. Vooropgesteld dat ze hem zou nemen.

 Ze zou het niet moeten doen, dacht ze. Het was niet... correct.

 ”Maak je geen zorgen, James. Ik zeg geen woord,” zei ze omdat ze besloten had dat ze van de gelegenheid gebruik mocht maken als dank voor het feit dat Battle Cry enige tijd bij haar onderdook.

 "Prima,” zei hij, maar zijn stem klonk afwezig.

 Ze wist dat ze nog meer vragen zou moeten stellen, maar James staarde naar haar mond. De kamer leek ineens warm en benauwd en vreselijk intiem. Anne slikte. Ze was niet in staat zich te verroeren en vroeg zich af of mensen ook last hadden van paartijd, waarin logica en verstand plaatsmaakten voor natuurlijke, primitieve instincten. Ze had geen verlangen om een verhouding met een man te beginnen en James was ongetwijfeld de verkeerde keus. En toch stond ze als verstijfd en kon aan niets anders denken. Ze wilde dat hij haar aanraakte, ze wilde hem op haar beurt strelen...

 Het leek alsof hij op het punt stond haar in zijn armen te nemen, maar toen deed hij een stap naar achteren. ”Kom,” zei hij en deed de deur open. ”Je oma vraagt zich waarschijnlijk af waar we blijven.”

 De warmte in haar hart maakte plaats voor bittere kou, veroorzaakt door zijn afwijzing. Ze wist dat ze dankbaar moest zijn omdat hij niet in haar geïnteresseerd was. Trouwens, hij had genoeg aanbidsters en ze was niet van plan om nummer zoveel te worden.

 Ze tilde haar kin op en zei: ”Je hebt gelijk. Maar laten we niets tegen oma zeggen. Anders weet iedereen het binnen de kortste keren.”

 Hij grinnikte. ”Je hebt gelijk. Jouw oma is bijna net zo erg als de mijne.”

 Hij bracht haar terug naar de danszaal. Anne ontspande zich pas toen ze de andere gasten zag. Ze was trots op zichzelf dat ze zich niet voor gek had gezet. Toen ze samen door de zaal liepen, hield hij beleefd haar elleboog vast. Het gevaar was blijkbaar nog niet geweken, want de aanraking van zijn vingers deed haar bloed sneller stromen.

 ”0 ja, dan is er nog iets,” zei James. ’Ik wil graag je farm zien. En liefst zo snel mogelijk.”

 Ze dwong zich te glimlachen. ”De meeste eigenaren willen eerst poolshoogte nemen.”

 ’Ik heb gehoord dat bij jou alles pico bello is. De eigenaren van Battle Cry maakten zich zorgen om zijn toekomst. Toen ik hen vertelde dat ik hem bij jou wilde onderbrengen, waren ze meteen gerustgesteld.”

 Aan tafel zat een aantal familieleden. De enige die ontbrak was Susan, die erg actief was in Washington en het ene feest na het andere afliep. Anne wenste dat ze bij Susan in Washington was. Lettice keek haar stralend en verwachtingsvol aan.

 Anne ging naast haar grootmoeder zitten.

 ”Wil je iets drinken?” vroeg James glimlachend. "Graag,” antwoordde ze stijfjes. ”Een tonic, alsjeblieft.”

 ”Jij, Lettice?”

 ”Nee, dank je,” antwoordde de oudere vrouw bijna kattig. Blijkbaar kon ze niet wachten om Anne uit te horen.

 James liep naar de bar. Op het moment dat hij buiten gehoorafstand was, wendde Lettice zich tot Anne. ”En?” vroeg ze nieuwsgierig. ”Waar hebben jullie over gepraat?”

 ”Ja,” mengde Ellen zich in het gesprek, ”ik brand ook van nieuwsgierigheid. Ik dacht dat je James niet mocht?”

 ”Jullie zijn allebei even erg,” mompelde Anne. ”Het ging over niets bijzonders. We hebben over paarden gepraat, dat is alles.”

 De anderen knikten en vervolgden hun conversatie. Niemand keek er vreemd van op dat ze met James over paarden sprak. Tenslotte fokte zij ze en bereed James ze.

 Alleen haar grootmoeder was niet overtuigd. Anne voelde instinctief aan dat haar oma wist dat ze de waarheid sprak, maar dat dat niet alles was.

 Anne glimlachte geheimzinnig en dacht aan haar plannen met Lollipop’s Rainbow. Niet alleen haar oma zou verrast zijn als ze de waarheid hoorde, ook James wachtte nog een verrassing.
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 Hij keek naar het paard dat over de weg galoppeerde. Ondanks de ochtendmist kon hij de ruiter zien die voorover op het paard lag. Hij reed met de auto achter paard en ruiter aan en zag dat Anne’s donkere haren zich vermengden met de manen van het dier. Verdorie, dacht James, toen zij en het paard over de weg vlogen. Ze zou een hulpeloze indruk moeten maken, maar dat was niet het geval. Hij wist dat ze als professionele jockey allerlei paarden in allerlei situaties had bereden. Het was duidelijk dat ze dit dier onder controle had. En gisteravond had ze er adembenemend uitgezien in die jurk. De combinatie van vrouwelijkheid en stoer gedrag vond hij bedwelmend. Hij vroeg zich af of het wel zo verstandig was geweest om Battle Cry hier onder te brengen. Als kind had hij Anne alleen gezien als hij tijdens de vakanties bij de Kitteridges op bezoek ging. Destijds had hij op de militaire academie gezeten. Hij was blij geweest toen Anne spoedig na die avond dat hij haar had gezoend naar Californië was gegaan. Sinds haar terugkomst had hij haar gemeden. Een man met geheimen had een vrouw niets bieden.

 De gedachte aan het verleden deed hem pijn.

 Hij zag dat ze bij een wit hek stilstond om de merries en veulens in het weiland wortels te voeren. Hij stopte en draaide het raampje omlaag. Koude lucht stroomde de warme Jaguar binnen.

 "Wedstrijdje doen?” vroeg hij.

 Ze lachte met twinkelende ogen. "Breng me niet in de verleiding. Digby houdt van racen, maar hij heeft vandaag al genoeg gedaan. Ik moet hem nu uit laten lopen.”

 ”Ik zou waarschijnlijk toch verliezen,” gaf James toe en keek naar het dansende paard. Ofschoon het dier nat was van het zweet, kon hij aan de ontwikkelde spieren zien dat Digby de uitdaging best had willen aannemen. Het paard had spirit en een topconditie. Anne grinnikte, maar ineens werd haar gezicht ernstig alsof iemand een schakelaar had omgezet. Hij had geen flauw idee waarom ze ineens veranderde. Op zakelijke toon zei ze tegen hem: ”Rij maar vast door. Je kunt de auto voor het huis parkeren. De hoofdstallen liggen rechts van het huis. Ik zie je daar.”

 Hij gehoorzaamde en keek veelvuldig in zijn achteruitkijkspiegel. Ze volgde hem langzaam en controleerde de hekken. Aan weerszijden van de weg waren weilanden met paarden en veulens en het stelde hem gerust dat ze een inspectieronde maakte, tegen de tijd dat hij het huis bereikte, wist hij dat de blikken in zijn achteruitkijkspiegel niet alleen louter nieuwsgierigheid waren. Iets in hem had hem ertoe gedwongen naar haar te kijken. Tijdens de afgelopen dagen had hij zich steeds meer tot haar aangetrokken gevoeld en dat had hij niet verwacht. Het kostte hem zelfs de grootste moeite om zich te beheersen en haar niet aan te raken.

 Hij parkeerde zijn auto voor het huis. Het was een oud gebouw van twee verdiepingen met een veranda. Ook al was het klein en oud, toch zag het er gezellig uit. Zijn eigen appartement in de stad was in vergelijking koud en steriel.

 Hij stapte uit, maar onmiddellijk liep een hond op hem af. Hij leek op een Dobermann, maar was ongeveer de helft kleiner. Het dier ging voor hem zitten. Zijn tanden waren echter net zo groot en vervaarlijk als die van een volwassen Dobermann. Alhoewel de hond maar heel even zijn tanden had laten zien, wist James dat hij voorlopig bij zijn auto moest blijven. "Fantastisch,” mompelde hij en keek naar de hond. Anne’s paard kwam rustig aanstappen. De hond draaide zich om, keek naar haar en toen weer naar James. Zijn nekharen stonden overeind en hij kroop laag over de grond, klaar om aan te vallen.

 "Tibbs!” schreeuwde Anne. "Goed volk!”

 Tibbs gromde nog één keer en ging daarna zitten. "Een minuut geleden zat je me alleen maar aan te kijken,” zei James tegen de hond.

 Anne lachte. "Hij is een Manchester terrier en laat mij graag zien hoe gevaarlijk hij is. Hij denkt waarschijnlijk dat ik hem dan extra zal belonen.”

 "Doe dat dan maar,” merkte James droog op.

 De voordeur vloog open. Philip rende naar buiten. "Hallo, mam! Ik moet rennen, anders mis ik de bus. Kom op, Tibbs, wie het hardst kan lopen. Hallo, meneer Farraday!”

 De jongen en de hond renden de oprijlaan af. "Goedemorgen, Philip. Leuk om je even te zien,” zei Anne tegen de rug van haar zoon die haar niet meer kon horen.

 James grinnikte.

 "Enig om kinderen te hebben,” zei ze droog terwijl ze afsteeg.

 Haar bewegingen waren soepel en zelfverzekerd. James merkte dat zijn bloed sneller begon te stromen. Haar spijkerbroek was versleten en zacht, zodat hij de vorm van haar benen goed kon onderscheiden. Terwijl hij haar gadesloeg, kreeg hij het vreselijk warm. Hij herinnerde zich hoe ze op haar zeventiende plotseling was opgebloeid en van een bonestakerige tiener een aantrekkelijke jonge vrouw was geworden. Het was een beeld waaraan hij liever niet meer werd herinnerd. Tot nu.

 ’Ik dacht niet dat je zou komen,” zei ze en gebaarde hem haar te volgen. ’Tn ieder geval niet zo vroeg.” ’Ik heb je toch over de telefoon gezegd dat ik zou komen,” zei hij en fronste verwonderd zijn wenkbrauwen. Ze had hem voor de keus gesteld: ’s morgens vroeg of laat in de middag. ”Waarom dacht je dat ik niet zou komen?”

 Ze haalde haar schouders op. ’Ik dacht niet dat je iemand was die vroeg opstond.”

 Hij grinnikte. ”Dan kun je nog wel eens voor een verrassing komen te staan.”

 ”Kom, ik zal je rondleiden,” zei ze en negeerde zijn laatste opmerking.

 Hij grijnsde. Opzettelijk veranderde ze van onderwerp. Hij kwam in de verleiding om haar weer te plagen, maar bedacht zich. Hij wist niet hoe ver hij kon gaan zonder in moeilijkheden te komen. Anne was veel te verleidelijk.

 ”Hoe ben je op het idee gekomen om een renpaard te kopen?” vroeg ze op weg naar de stallen. ”Je hoeft het me natuurlijk niet te vertellen, maar ik dacht dat je alleen geïnteresseerd was in polopony’s.”

 ’Ik doe ook in investeringen,” antwoordde James. "Voornamelijk risicodragende kapitalen. Tot dusverre heb ik mijn cliënten nog nooit teleurgesteld, maar dit is voor het eerst dat ik in een renpaard investeer.”

 ”Ik-” Ze wendde haar gezicht af alsof ze verlegen was. ’Ik wist niet dat je werkte... ik bedoel, dat je een beroep uitoefende.”

 ”Jij werkt toch ook, dus waarom ik niet?” vroeg hij grinnikend. "Bovendien kan ik niet de hele dag polowedstrijden spelen.”

 Ze lachte. ”Goed, we zijn dus allebei excentriek. Battle Cry is dus voor jou een investering.”

 ”Ja.”

 "Sommige mensen houden om die reden van paarden.”

 Hij fronste zijn voorhoofd omdat haar stem zo koel klonk. Nu hij dicht bij haar was, merkte hij dat ze vijandig deed. Hij vermoedde dat het met hem te maken had, maar hij had geen idee waarom. . Voordat hij kon vragen wat er aan de hand was, zag hij dat ze bij een aantal lange gebouwen waren gekomen. De stallen waren in U-vorm rondom een grasveld opgetrokken en werden onberispelijk onderhouden. "Deze stallen en de stallen daarachter,” zei Anne, "zijn uitsluitend voor merries bedoeld. Op dit moment zitten we voor tweederde vol. De lente is hier het hoogseizoen en de meeste merries die hier staan gaan naar huis als ze bevallen zijn. Sommige merries blijven hier het hele jaar.”

 ”Ik heb begrepen dat merries naar de hengsten worden gebracht en niet andersom,” zei James en keek naar de staljongens die bezig waren paarden te roskammen. "Dat klopt. De merries worden direct nadat ze bevallen zijn weer hengstig. Tegen de tijd dat het seizoen voorbij is, zijn de veulens sterk genoeg om te reizen en zijn de merries hopelijk weer drachtig.”

 "Digby heeft het hier dus ongetwijfeld naar zijn zin,” zei James en klopte het dier op zijn hals.

 Anne schoot in de lach. "Eerlijk gezegd laat het Digby volkomen koud. Hij is een ruin. Ik heb hem gekocht toen hij tien was en geen wedstrijden meer hoefde te lopen. Ruinen doen langer mee aan races dan hengsten, want die slijten hun leven verder als dekhengst.” James aaide de hals van het dier en keek hem meelevend aan. ”Je weet niet wat je mist, Digby.”

 "Weet hij veel,” zei Anne en maakte de teugels aan een ijzeren ring vast. Toen riep ze een van de staljongens. ”Rob, wil jij voor Digby zorgen, alsjeblieft? We hebben een klant.”

 De jongen knikte en nam het paard mee.

 Toen ze de rondleiding vervolgden, zag James dat de andere gebouwen ook in een halve cirkel stonden, gescheiden door grote weilanden. Een keurig onderhouden pad liep tussen de weilanden door naar de diverse gebouwen. Na de stallen voor de merries kwam een kleiner gebouw voor de veulens, waar ook de geboorten plaatsvonden. Een aantal merries stond op het punt te bevallen en Anne overlegde met Jonas, een oudere man die de zorg voor de merries had en haar verzekerde dat alles naar wens ging. James keek naar de merries, gefascineerd door de gedachte aan nieuw leven. Hij was blij dat ze even niet met elkaar hoefden te praten. Het maakte hem onzeker om met Anne over welke vorm van voortplanting dan ook te praten.

 De hond voegde zich weer bij hen toen ze de drachtige merries verlieten en tot zijn opluchting negeerde Tibbs hem volkomen. Het volgende gebouw was het domein van de hengsten. James moest toegeven dat de drie hengsten indrukwekkend waren.

 ”Michael’s Harp, A Bit of Blarney en Redman Chief,” zei Anne en wees de paarden om beurten aan. ”Of, zoals ze hier bekend zijn: Jim, Bob en Ned. Die mooie namen worden alleen maar voor de races gebruikt. Redman is van mij en de twee andere zijn hier in de kost. De eerste veulens van deze paarden zijn nu als tweejarigen begonnen met racen. En ze winnen. Je ziet het, ik heb genoeg ruimte voor Battle Cry... voor zolang je hem tenminste hier wilt laten.”

 James knikte. Het was niet moeilijk om zich Battle Cry in deze omgeving voor te stellen en hij was tevreden. Wat hem echter niet tevreden stelde was de zakelijke houding die Anne gedurende de hele rondleiding aan de dag had gelegd. Het leek wel alsof ze kwaad op hem was, ze maakte zo’n gespannen indruk. Misschien was het haar manier om een zakelijke relatie met hem te beginnen, maar dat betekende nog niet dat het hem beviel.

 Toen ze buiten stonden, zei ze: ”Dat was het.”

 ”En dat dan?” vroeg hij en wees naar een gebouw dat verderop stond.

 Ze zweeg en gaf geen antwoord. ”Dat is de schuur waar de merries gedekt worden,” zei ze ten slotte.

 ”Mag ik even kijken?” vroeg hij nieuwsgierig.

 Deze keer duurde het nog langer voordat ze antwoord gaf en hij vroeg zich af waarom ze aarzelde. Zo te zien gebeurde er op dit moment niets.

 ”Goed,” zei ze uiteindelijk. ”Zo vroeg op de ochtend zijn daar nog geen activiteiten. Maar die schuur verschilt in geen enkel opzicht van de stallen die je hebt gezien. Hij is alleen veel groter.”

 Ze liepen naar het gebouw en ze opende een grote schuifdeur. In het gebouw was het stil en hun voetstappen werden gedempt door een dikke laag stro. James dacht aan wat er hier meestal plaatsvond en begreep waarom ze had geaarzeld om hem mee te nemen. Hier hadden ontelbaar veel paarden gepaard in hun drang om zich voort te planten.

 Hij was zich nu nog meer bewust van de vrouw naast hem. Zijn hart klopte snel en het bloed stroomde in razende vaart door zijn aderen. Hij kon alleen nog maar aan Anne denken.

 Anne had het gevoel alsof alle lucht uit haar longen werd geperst en wist dat ze de afstand tussen hen zo groot mogelijk moest houden. Ze liep verder de schuur in en leunde tegen de enige stal in het gebouw. Waarom had ze de rondleiding niet beëindigd na de bezichtiging van de hengsten?

 "Hoeveel merries ben je van plan om door Battle Cry te laten dekken dit seizoen?” vroeg ze nauwelijks hoorbaar.

 James haalde diep adem. Hij had de grootste moeite om zijn zelfbeheersing niet te verliezen. ”Ik heb begrepen dat veertig merries het gemiddelde is van wat een hengst... aankan tijdens een seizoen.”

 "Veertig is inderdaad het gemiddelde. Sommige paarden raken echter sneller uitgeput en doen er minder. Daarentegen zijn er natuurlijk ook hengsten die meer aan kunnen.” Ze voelde dat ze een kleur kreeg. Dergelijke gesprekken had ze zo vaak met eigenaren gevoerd en nooit had ze zich opgelaten gevoeld. Waarom viel het haar nu dan zo moeilijk?

 ” Wat een leven voor die dieren,” zei James afgunstig. De onbedwingbare neiging om de afstand tussen hen te overbruggen en haar in zijn armen te nemen, liet hem maar niet met rust. Daarom draaide hij zich abrupt om en staarde door de open deur naar buiten. Ze schraapte haar keel en hij keek haar aan.

 ”Het hangt natuurlijk van het paard af,” zei ze. ”Ze handelen uit instinct en... luisteren naar de roep van de natuur-”

 Anne maakte de zin niet af. Haar eigen instincten waren op hol geslagen. Ze had het vreselijk warm en was gespannen omdat ze er hevig naar verlangde om zich in zijn armen te werpen en zich door de natuur te laten leiden. Ze wilde opnieuw ervaren hoe het was om zijn mond op de hare te voelen, om te genieten van zijn warme, zachte lippen. Ze verlangde er opnieuw naar en daarom haatte ze zichzelf.

 James stond roerloos. Hij wist dat als hij in beweging kwam, hij haar in zijn armen zou nemen. Hij begeerde haar en wilde haar nu bezitten, hier op de plek waar de natuur op haar primitiefst en indrukwekkendst was. Hoe, vroeg hij zich afwezig af, was het mogelijk dat zij zo nonchalant over deze zaken sprak, terwijl hij zo langzamerhand zijn verstand begon te verliezen? "Maar,” vervolgde ze, "paarden zijn geen machines en volbloeden zijn over het algemeen nerveus en gespannen.” Anne wilde zich het liefst omdraaien en wegrennen. Haar poging om haar gedachten af te leiden door te praten had een averechtse uitwerking. Op de een of andere manier moest ze een luchtiger onderwerp aansnijden. "Volbloeden staan erom bekend dat ze altijd gezelschap nodig hebben - andere paarden, muilezels, zelfs katten, honden of vogels - het doet er niet toe wat, als ze maar niet alleen zijn, want anders rennen ze niet. Toen ik nog als jockey reed, was er een paard dat niet wilde rennen, tenzij je hem overgoot met Shalimar parfum.”

 De gekke anekdote verbrak de sensuele spanning en James schoot in de lach. ”Je neemt me in de maling, nietwaar?”

 Anne schudde haar hoofd en keek hem lachend aan, blij dat de spanning was verdwenen. ”Nee, het is echt waar. En hij wilde alleen maar Shalimar. Niemand begreep waarom het werkte, maar andere trainers protesteerden dat het gebruik van parfum hetzelfde was als doping. Gelukkig heeft Battle Cry niet zulke gekke streken, althans ik heb nog nooit iets gehoord.” "Laten we hopen dat hij ze niet alsnog krijgt,” zei hij en vroeg zich af of paarden homoseksueel konden zijn. Het was een angstaanjagende gedachte als hij bedacht hoeveel hij had geïnvesteerd. Hij ging naast Anne staan en steunde met zijn ellebogen op de houten balustrade. "Veertig merries dus.”

 ”Je weet dat je de eigenaren van de merries de eerste drie jaar een vastgesteld bedrag in rekening brengt, totdat het veulen oud genoeg is om te racen. Dan wordt het bedrag hoger of lager al naar gelang het paard wedstrijden wint of niet. In Engeland wordt het bedrag altijd betaald, maar in de Verenigde Staten wordt het geld teruggestort als het veulen dood geboren wordt. Elk seizoen zijn er wel een paar merries die niet bevrucht worden of die een miskraam krijgen. Nieuw leven is nu eenmaal kwetsbaar.”

 Zijn gezond verstand was kwetsbaar, dacht hij. En door zo dichtbij haar te zijn, verloor hij alle gevoel voor logica. Dat was al eens eerder gebeurd, zoveel jaar geleden.

 ”De draagtijd voor een paard is elf maanden,” vervolgde ze. "Volbloeden krijgen een officieel geboortebewijs gedateerd op 1 januari in verband met de races, dus moeten de merries zo dicht mogelijk rond die datum bevallen. Als ze twee jaar zijn, mogen ze aan wedstrijden meedoen.”

 Hij realiseerde zich dat hij zijn zelfbeheersing opnieuw dreigde te verliezen. Het onderwerp van gesprek was gevaarlijk en haar nabijheid ook. Hij kon haar parfum ruiken, haar lichaamswarmte voelen... Hij ging rechtop staan en zei: ”Dus als eigenaar van de hengst kan ik over een periode van drie jaar honderdentwintig merries laten dekken tegen een vastgesteld bedrag.”

 ”Ja.” Ze zweeg een poosje. ”Het is de gewoonte dat je ook een merrie van de fokker laat dekken. Als tegenprestatie brengen we je geen stalkosten in rekening. Ik heb een merrie, Lollipop’s Rainbow. Ze heeft uitstekend bloed en-”

 Hij viel haar in de rede. ”Ik wilde je sowieso voorstellen dat je een merrie kunt laten dekken. En als je nog meer merries wilt laten dekken, ga gerust je gang.” ”Dank je, maar dat is niet nodig,” zei ze geschrokken door zijn genereuze aanbod. Hij kon haar een enorm hoog bedrag in rekening brengen om haar merrie te laten dekken en dat zou zijn goed recht zijn. Ze voelde zich schuldig dat ze Lollipop stiekem had willen laten dekken. ”Ik heb maar één merrie die wedstrijden loopt. Mijn andere merrie brengt springpaarden ter wereld.”

 Hij knikte. ”Dus als ik de kosten van Battle Cry deel door honderdtwintig” - hij grinnikte - "herstel, honderdnegentien, betaalt hij zichzelf in vier of vijf jaar terug, ook al moet ik misschien af en toe geld terugstorten. Het paard gaat natuurlijk veel langer mee en na die vier, vijf jaar is alles pure winst. Volgens mij is een paard de beste investering ter wereld.”

 "Alleen als je het juiste paard koopt,” zei Anne. ”Maak me nou niet neerslachtig.”

 ”Ik ben er zeker van dat je je oorspronkelijke investering er binnen die tijd uit zult hebben. Waarschijnlijk nog eerder.” Ze streek haar spijkerbroek glad en liep naar de uitgang. ”Het spijt me, James, maar de rondleiding is afgelopen. Ik vrees dat ik hoognodig aan de slag moet.”

 Ze beende met grote passen de schuur uit en hij staarde haar perplex na. Wat was er misgegaan? Ze maakte hem in de war en betoverde hem tegelijkertijd. Hij wilde haar volgen, maar wist dat het zo beter was.

 Het was Battle Cry die moest dekken. Niet hij.

 

 ”Ja, ik kan haar onderbrengen... Ja, ik weet dat haar papieren uitstekend zijn... Ja, het is een unieke kans...” Anne probeerde haar geduld te bewaren, terwijl ze naar de man aan de andere kant van de lijn luisterde. Het verbaasde haar dat mannen zo konden dwepen met een paard. De officiële bekendmaking dat Battle Cry geen wedstrijden meer zou lopen maar voor de fok zou worden gebruikt, dateerde pas van drie dagen geleden en ze had intussen al twintig telefoontjes ontvangen van eigenaren van fokmerries wiens paarden ineens beschikbaar waren.

 Battle Cry zou over een paar dagen arriveren en vanaf het moment dat hij hoef zou zetten op het terrein, moest hij aan de slag.

 Een paar minuten later legde ze eindelijk de hoorn op de haak. Haar bureau was bezaaid met paperassen en ze vloekte binnensmonds. De reserveringen voor James’ paard vlogen als warme broodjes de winkel uit. Op deze manier zou Battle Cry halverwege het seizoen geen ’munitie’ meer hebben.

 Ze liet haar hoofd op het bureaublad rusten en kreunde bij de gedachte aan het gesprek met James op de dag van de rondleiding. Ze had zoveel mogelijk eufemismen gebruikt voor het woord seks. En ze had bijna haar zelfbeheersing verloren toen ze alleen met hem in de grote schuur was geweest.

 Ze kreeg een kleur toen ze zich herinnerde hoe wanhopig graag ze had gewild dat hij haar had aangeraakt. Om de een of andere duistere reden voelde ze zich afgewezen toen het niet gebeurde. Ze wist dat het belachelijk was. Ze wist dat ze heel dankbaar moest zijn omdat hij zijn handen had thuisgehouden. Haar huwelijk had haar een paar harde lessen omtrent mannen geleerd. En het zou ontzettend stom zijn als ze zich inliet met een van de paardenbezitters. Sommigen hadden het wel geprobeerd, maar het had haar geen moeite gekost om ze op een afstand te houden. James mocht dan ’volmaakt’ zijn, maar hij betekende moeilijkheden en daar zat ze niet op te wachten.

 Toch, als ze haar ogen sloot, kon ze bijna de kracht van zijn schouders voelen, de harde spieren van zijn rug. Ze kon zijn naakte borst tegen haar borsten voelen, zijn handen die haar streelden en liefkoosden. En ze kon haar eigen handen voelen, die over zijn ribben gleden, zijn gespierde buik, zijn heupen...

 ”Ahhh!” riep ze met gesmoorde stem en sprong kwaad overeind.

 Ze ijsbeerde over het handgeknoopte kleed in haar werkkamer. Het was alsof ze hem inderdaad had aangeraakt.

 Ze bleef staan, legde haar handen op de rugleuning van haar stoel en sloot haar ogen.

 Ze had hem wel eens eerder aangeraakt. Zo lang geleden. Het was een herinnering die ze zo ver mogelijk had weggestopt. Maar nu verzette ze zich niet langer. Ze was zeventien geweest en eindelijk tot de ontdekking gekomen dat er meer in het leven was dan alleen paarden. Er waren jongens.

 Geen jongens, dacht ze, zelfs niet één jongen. Een man. Die zomer toen hij van de militaire academie terugkeerde voor de zomervakantie was ze verschrikkelijk verliefd op hem geworden. Zo verliefd dat ze zonder tegen te sputteren naar elke sociale aangelegenheid ging om maar een glimp van hem op te vangen. In het begin had hij zich afstandelijk gedragen, tot die avond van het bal. Die avond had hij haar voor het eerst echt goed bekeken. Hij had met haar gedanst, ze hadden gelachen en zich op hun gemak gevoeld in elkaars aanwezigheid. En iedere keer als ze elkaar aanraakten, was er sprake van magie. Er was geen ander woord denkbaar voor de fantastische ervaring die ze telkens onderging als hij haar aanraakte. En toen waren ze naar de veranda gelopen en hadden buiten gestaan. ’Ik kan maar niet geloven dat je zo bent veranderd, Annie,” had hij tegen haar gezegd en haar hand vastgepakt.

 Ze had geglimlacht, bang en hongerig tegelijkertijd... en hij had haar dicht tegen zich aan getrokken. Zijn lippen hadden de hare zachtjes beroerd en haar de kans gegeven zich terug te trekken.

 Anne kreeg een kleur toen ze zich herinnerde dat ze het tegenovergestelde had gedaan. Ze had haar armen om zijn nek geslagen, haar vingers in zijn brede schouders geboord en haar mond geopend. Zijn tong was naar binnen gegleden en ze was in extase geraakt. Zijn handen hadden haar maar even gestreeld, maar zodanig dat ze altijd naar meer was blijven verlangen. En haar hart...

 Lieve hemel, dacht Anne, haar hart was opgebloeid als een roos die haar blaadjes opende bij de eerste warme zonnestralen.

 Toen was het sprookje in een nachtmerrie veranderd. Abrupt had hij haar losgelaten. Ze had er niets van begrepen en het had haar diep gekwetst. Wat had ze verkeerd gedaan? Ze was het nooit te weten gekomen. Hij had nooit meer gebeld. Nog erger, hij had nauwelijks meer met haar gesproken. Een maand later was ze naar Californië verhuisd om van haar wonden te genezen.

 ”Het was verdorie maar één kus,” mompelde ze en deed haar ogen open.

 Haar sensuele reactie op hem in de schuur kwam weer in alle hevigheid naar boven en ze kreunde. Ze verlangde hevig naar een tweede kus, en een derde... Haar ergste vermoedens werden bewaarheid: het was ongelooflijk stom om met James samen te werken.

 Haar enige redding was de manier waarop hij over Battle Cry had gesproken, alsof het paard een heel gewone investering was, net zoals je aandelen op de beurs kocht. Maar paarden hadden een uniek karakter. Ze waren lief en zachtaardig. Het was in haar ogen haast heiligschennis om paarden te beschouwen als een manier om winst te maken. Voor een echte paardenliefhebber was het het dier en niet de investering die belangrijk was. Het was duidelijk dat James er anders over dacht.

 "Verdorie,” mompelde ze en zei tegen zichzelf dat ze zich niet schuldig hoefde te voelen om haar merrie door Battle Cry te laten dekken. James was net zo inhalig als de rest van de paardenbezitters die ze kende. Ze had erin toegestemd om Battle Cry te nemen en eerlijkheidshalve wilde ze het dier dolgraag op haar farm hebben. Ze mocht blij zijn dat James van plan was om het paard de rest van het seizoen bij haar te laten. Dat verbaasde haar eigenlijk, maar toen dacht ze aan alle telefoontjes van eigenaren van fokmerries. Waarschijnlijk realiseerde James zich dat hij veel te veel tijd zou verliezen als hij Battle Cry van de ene fokkerij naar de andere zou brengen en daarom had hij besloten om Battle Cry het hele seizoen bij haar te stallen. Dat betekende dat de hengst meer tijd zou hebben om merries te dekken. En meer geld zou opbrengen.

 ”Zo zit dat natuurlijk,” zei ze en weigerde te bekennen dat ze hetzelfde zou doen als ze in zijn schoenen stond. Toch was het in haar voordeel. Om dat fantastische paard op haar farm te hebben, al was het maar voor een half seizoen, was een ongekende vreugde. Het enige wat haar te doen stond, was haar reactie ten aanzien van James onder controle te houden.

 Anne kreunde opnieuw.

 De telefoon ging en ze keek dreigend naar het toestel. Vast weer een dwepende bezitter van zo’n prachtige fokmerrie. Ze haalde een paar keer diep adem en nam bedaard de hoorn van de haak.

 "Hallo?”

 ”Wat hoor ik nu van Maida dat James en jij een paard hebben?”

 Dat de stem van haar grootmoeder zo dwingend klonk was niet verbazingwekkend, wel dat Lettice er zo lang over had gedaan om erachter te komen wie Battle Cry was. Ze grinnikte bij de gedachte dat het roddelcircuit waarvan Lettice deel uitmaakte er dit keer blijkbaar erg lang over had gedaan. Haar oma brieste natuurlijk van woede.

 ”James stalt een paard bij mij,” zei ze. ”Ik heb je al eerder gezegd dat het niets bijzonders is.”

 ”Ja, ja, dat zal wel.”

 "Begin nou niet weer, oma,” antwoordde Anne op dreigende toon. ”Ik ben niet in de stemming voor een discussie.”

 ”Je hebt me helemaal niets verteld over dat oorlogspaard.”

 ”Hij heet Battle Cry.”

 ”Doet er niet toe. Je hebt me niets verteld, Anne. Waarom, als het toch niets bijzonders is?”

 Ze klemde haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze haar geduld zou verliezen. Lettice was net als Tibbs: als ze eenmaal een spoor had geroken, gaf ze het niet op. Ze moest haar oma ervan overtuigen dat er niets was tussen haar en James. ”Het was niet aan mij om het nieuws te vertellen, oma. James is eigenaar van het paard geworden, niet ik. Mijn bedrijf verlangt van me dat ik discreet ben. Ik hoop dat je daar begrip voor hebt.”

 Het werd doodstil aan de andere kant van de lijn. Anne vroeg zich af of ze deze keer misschien te ver was gegaan. Ze hield van haar oma, maar dit ging Lettice niets aan.

 ”0, ik begrijp het...”

 De stem van haar oma klonk peinzend. Heel wat anders dan de uitbarsting van woede die Anne had verwacht. Onwillekeurig liep er een rilling langs haar ruggengraat.

 ”Ik vind het bijzonder interessant dat je me niet in vertrouwen wilde nemen.”

 ”Oma, het gaat zuiver om een zakelijke regeling,” zei Anne, terwijl haar nekharen overeind gingen staan. "Natuurlijk, lieve kind, natuurlijk. Het verbaasde me alleen dat Maida het eerder wist dan ik. Je weet dat ik daar een hekel aan heb. Maar dat is niet de reden waarom ik je bel.”

 ”0 nee?” vroeg Anne verbaasd.

 ”Nee. Mijn huis moet gerenoveerd worden. Dringend en zo snel mogelijk. Helaas kan ik hier dan niet blijven. Het enige geschikte hotel was het Warwick, maar dat is verbouwd en nu heeft een maatschappij haar kantoor daar gevestigd. En Ellen en Joe kan ik zeker niet lastig vallen. Ze zijn pas getrouwd. Ik ben dol op mijn vrienden en vriendinnen maar ik logeer liever bij mijn familie. Aangezien jij het enige familielid bent dat dicht bij de stad woont, heb ik besloten om bij jou te komen. Ik neem aan dat jij ook vindt dat dat verreweg de beste oplossing is.”

 Anne deed haar ogen dicht. Ze moest er niet aan denken om Lettice in huis te hebben. Ze haalde diep adem en zocht wanhopig naar een redelijk excuus. ”Maar oma-”

 ”Ik ben toch zeker we! welkom in het huis van mijn eigen kleindochter?”

 "Natuurlijk-”

 "Goed, dat is dan geregeld. Het is maar voor zes weken.”

 "Zes weken!”

 ”Ja, heel kort als je bedenkt wat er allemaal moet gebeuren. Ik ben je heel erg dankbaar dat je me zo gastvrij wilt ontvangen, lieverd. En als ik bij je ben, kun je me alles vertellen over die... zakelijke regeling met James.”

 Lettice hing op en Anne staarde sprakeloos naar de hoorn. Ze wist dat haar oma haar weer te snel af was geweest. Lettice was er een ster in om mensen te manipuleren en naar haar hand te zetten. Ze vermoedde dat als ze ronduit had gezegd dat Lettice niet welkom was, haar oma net zou doen alsof ze het niet had gehoord. "Fantastisch,” mompelde ze. "Precies wat ik nodig heb.”

 Ze ging rechtop zitten. Goed, dus Lettice kwam zes weken bij haar in huis. Ach, ze zou het wel overleven. Ze moest wel. Gelukkig leidde Lettice een druk bestaan. Het werk dat ze voor de liefdadigheidsinstellingen deed, was bijna een volledige baan. En zelf was ze iedere dag minstens tien tot twaalf uur bezig op de farm. Ze zouden dus weinig tijd voor elkaar hebben. Althans dat hoopte ze.

 Anne concentreerde zich op een ander, veel ingewikkelder probleem. James. Ze wist dat ze met hem moest samenwerken. Ze moest gewoon steeds voor ogen houden dat James Battle Cry alleen maar had gekocht om er beter van te worden. Met een beetje geluk zou het haar dan lukken om het hoofd koel te houden.


 

Vier

 

 

 

 ”Hij is er! Hij is er!”

 Anne grinnikte geamuseerd toen haar zoon het huis uitrende, op de hielen gevolgd door Tibbs. Je moest echt je oren spitsen om in de verte het geronk van een motor te horen. Philip, die zich er vreselijk op verheugde om Battle Cry te zien, had dus blijkbaar heel aandachtig geluisterd.

 Ze volgde hem op haar gemak, maar het hart klopte haar in de keel. Toen ze op de oprijlaan stond, zei ze tegen zichzelf dat het nog veel te vroeg was om Battle Cry te verwachten.

 Er kwam een auto in zicht. Ze herkende onmiddellijk de Jaguar van James. Door de getinte voorruit zag ze een vrouw met zilvergrijs haar naast hem zitten. Achter de personenauto reed een kleine vrachtwagen waarop in grote letters stond: Escort. Quality Furniture Movers.

 ”0 nee!” fluisterde Anne geschrokken. Ze had er wel rekening mee gehouden dat haar grootmoeder het een en ander zou meebrengen, maar geen verhuiswagen! De Jaguar stopte voor het huis. James stapte uit en zwaaide naar haar alvorens om de auto heen te lopen. Anne glimlachte beleefd en hoopte dat hij niet aan haar gezicht kon zien dat ze opgewonden was. Hij zag er fantastisch uit in een spijkerbroek en een leren jack. Terwijl ze naar hem keek, was het alsof alle lucht uit haar longen werd geperst.

 James hielp Lettice met uitstappen. Haar grootmoeder was bijna tachtig en had een paar jaar geleden vrijwillig afstand gedaan van haar auto. Anne had verwacht dat ze met een taxi zou komen. Bovendien wist ze niet dat Lettice vandaag al op de stoep zou staan. En zeker niet met James.

 Fijn, dacht Anne cynisch. Nu kreeg ze op één dag de winnaar van de Triple Crown en haar oma te logeren. Een slecht begin van de dag.

 ”Het is oma maar,” zei Philip teleurgesteld. ”Ik dacht dat je Battle Cry was, oma!”

 ”Je wilt mij toch zeker niet verwarren met een paard, jongeman. Ik laat je uit mijn testament verwijderen!” Ze grinnikte naar haar kleinzoon. ”Kom hier en geef me een kus. Ik ben van plan om een heleboel leuke dingen met je te doen zolang ik hier ben.”

 Giechelend rende Philip op haar toe en wierp zich in haar armen. Tibbs volgde. De hond ging zitten en jankte als een pup, tot Lettice zich voorover boog en het dier achter de oren krabde.

 ”Dat is dezelfde agressieve hond?” vroeg James aan Anne.

 Anne kreeg het meteen warm toen hij zo vlak bij haar kwam staan. Ze probeerde zo neutraal mogelijk te kijken. ’Tibbs is dol op Lettice. Ik begrijp niet waarom.”

 ”Ik neem aan dat Battle Cry nog niet gearriveerd is?” vroeg James.

 ”Nog niet,” antwoordde Anne grinnikend. "Waarom moet ik aan het gezegde denken dat als wensen paarden waren, bedelaars niet hoefden te lopen?”

 Hij lachte. ”Heel toepasselijk, Annie. Als dat waar was, zouden er nu minstens duizend Battle Cry’s op je stoep staan.”

 Ze trok een gek gezicht bij het horen van haar troetelnaam maar zei er niets over. ”Als dat zo zou zijn, zouden we niet zo opgewonden zijn over de komst van één Battle Cry.”

 Hij grinnikte en Anne realiseerde zich dat het ook verkeerd was lol met elkaar te hebben. Nog erger zelfs. Als ze zich lichamelijk tot hem aangetrokken voelde, kon ze het nog beredeneren. Maar als ze zich ook op andere manieren tot hem aangetrokken voelde, kwam ze pas echt in moeilijkheden. Het was zo genereus van hem om aan te bieden haar merrie door Battle Cry te laten dekken en om Battle Cry bovendien het hele seizoen bij haar te laten, dat het haar in de war bracht. Hij gedroeg zich helemaal niet zoals de James die ze kende. Ze had het gevoel alsof een onzichtbare barrière langzaam maar zeker wegsmolt en ze had geen flauw idee hoe ze die weer moest opbouwen. Wat een frustrerende gedachte!

 Ze keek om zich heen om haar gedachten af te leiden en vond onmiddellijk een aanleiding. Ze had haar oma de tijd gegeven om Philip en Tibbs te begroeten voordat ze over de verhuiswagen begon. Maar nu was haar geduld op. Ze verontschuldigde zich en liep op Lettice toe.

 ”Oma, dit is wel iets meer dan de hoogst noodzakelijke dingen,” zei ze tegen Lettice en wees op de vrachtwagen.

 ”Ik zou het op prijs stellen als je me begroette met een kus,” zei Lettice die zich duidelijk klaar maakte voor de strijd.

 ”Maar natuurlijk.” Anne gaf haar een kus. ”De mannen mogen alleen je kleren, toiletartikelen, juwelen en drie dingen waar je absoluut niet buiten kunt, uitladen. De rest gaat terug naar huis.”

 ”Hé, wacht even,” begon Lettice.

 Anne viel haar in de rede. ”Ik zal de verhuiswagen controleren als je klaar bént en als ik merk dat je toch meer hebt meegenomen dan wat ik net heb opgesomd, gaat het zonder pardon weer de wagen in. Als je niet naar me luistert en toch alles laat uitladen, laat ik mijn mannen alles weer inladen en in je voortuin dumpen. Jij bent mijn gast en ik zal zorgen dat het je aan niets ontbreekt. Ik verwacht dat je mij ook met eerbied zult behandelen, mevrouw.”

 Lettice keek haar hooghartig aan. Niemand verroerde zich, niemand durfde adem te halen. Ze wachtten allemaal op de explosie die ieder moment kon plaatsvinden.

 ”Zes dingen,” zei Lettice ten slotte.

 ”Vier,” antwoordde Anne streng.

 „Vijf,,

 Anne glimlachte. ”Vier en dat is het. Leuk geprobeerd, oma. Maar je trekt aan het kortste eind.”

 Lettice schraapte haar keel en draaide zich toen om. „Jullie hebben mijn kleindochter gehoord, heren.” ”Ik heb je toch gewaarschuwd dat Anne dit nooit zou pikken,” zei James tegen Lettice toen de mannen de laadklep van de verhuiswagen openden.

 "Bemoei je er niet mee, James,” antwoordde Lettice vinnig en concentreerde zich op de vier dingen waar ze absoluut niet buiten kon.

 Anne slaakte een zucht van verlichting.

 ”Wauw!” riep Philip. ”Niemand leest oma ooit de les, mama!”

 James grinnikte. "Goed gedaan, Anne. Ik neem mijn petje voor je af.”

 Anne schoot in de lach. ”Ik heb het gevoel alsof ik een bokswedstrijd achter de rug heb.”

 Ze keek naar zijn ogen en merkte dat haar blik onwillekeurig naar beneden gleed. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om zijn lippen weer op de hare te voelen. Het was zo lang geleden dat ze elkaar die ene keer hadden gekust. Een deel in haar schrok hevig van haar gedachten, maar een ander deel wilde antwoord hebben op haar vragen...

 ”Goh, wanneer komt dat paard nou?” vroeg Philip en trok aan zijn moeders arm.

 ”Ja,” zei James. "Wanneer komt dat paard nou?” Anne grinnikte. Zowel Philip als James stonden te trappelen van ongeduld.

 Lettice liep het bordes op, op de hielen gevolgd door de verhuismannen die zware koffers droegen. ”Ik weet waar ik moet zijn, Anne,” zei ze en liep naar binnen. Anne grinnikte en keek naar James. Meteen besefte ze dat ze hier niet gewoon konden blijven staan in afwachting van de komst van Battle Cry. Maar het alternatief - James uitnodigen voor een kop koffie - was misschien weer te gezellig. Helaas had ze geen andere keus zonder onbeleefd te lijken.

 Ze verzamelde al haar moed en vroeg: ”Heb je trek in koffie?”

 Zijn glimlach was zo warm dat ze haar ogen afwendde. "Heerlijk.”

 Ze gingen naar binnen. Ze was er zich terdege van bewust dat James vlak achter haar liep. Hij deed haar denken aan een roofdier dat zijn prooi besloop... geduldig, op zijn hoede... al die kracht onder controle... wachtend op het juiste moment om aan te vallen... Toen ze in de keuken waren, kwam ze weer tot bezinning. Haar verbeelding was wel erg actief. James mocht dan heel aantrekkelijk zijn, maar hij was gewoon een man. Het zou een enorme vergissing zijn om een verhouding met hem te beginnen. Een dergelijke vergissing had ze al eens eerder begaan en ze wilde niet in herhaling vervallen.

 Ze schonk koffie in en ging tegenover hem aan de keukentafel zitten. Hij zei niets, maar staarde haar alleen maar aan. Ze voelde dat het bloed naar haar hoofd steeg en snakte naar adem. Hij liet zijn blik zakken en keek naar haar borsten. Haar tepels werden hard.

 Doe iets, zei ze tegen zichzelf. Zeg iets. Maar ze smolt onder die warme, sensuele blik en ze wilde niets liever dan dat hij haar zou aanraken en kussen...

 Philip liep de keuken in. ”Oma zegt dat ze me meeneemt naar het museum om naar dinosaurussen te kijken...”

 Anne ontspande zich. Het was toch vreselijk dat James zo’n effect op haar had. Hij hoefde alleen maar naar haar te kijken!

 ”Vraag Lettice of ze je ook meeneemt naar de wapenafdeling,” zei James, alsof er niets was gebeurd. "Sommige wapens zijn ouder dan tweeduizend jaar.” ”Te gek!” riep Philip enthousiast.

 Terwijl de twee een gesprek begonnen over wapens en oorlogstuig, voelde Anne zich allesbehalve op haar gemak. James scheen het leuk te vinden om met Philip te praten. Ze had altijd gedacht dat hij kinderen niet leuk vond. Maar zo te horen was hij werkelijk geïnteresseerd in Philips mening. En Philip genoot met volle teugen van de aandacht.

 Toen ze aan het tweede kopje koffie zaten, hoorden ze een vrachtwagen naderen. Philip sprong van zijn stoel. "Eindelijk!”

 Ze renden naar buiten. De chauffeurs hadden instructies gekregen waar het paard moest worden uitgeladen. Blijkbaar was er een misverstand en tot Anne’s ontzetting sloeg de vrachtwagen rechtsaf naar de stallen van de merries in plaats van linksaf naar de stallen van de hengsten.

 "Stop!” schreeuwde ze en maakte wilde gebaren, terwijl ze naar de vrachtwagen rende. "Niet die kant op!” "Niet die kant op!” riep Philip in paniek.

 De bestuurder zwaaide terug en ze besefte dat hij blijkbaar dacht dat ze hem begroette. De raampjes waren dicht en de chauffeur kon haar niet horen. Anne rende de auto achterna, gevolgd door haar zoon. De meeste merries waren hengstig en als Battle Cry er lucht van zou krijgen, was Leiden in last.

 "Waarom rennen we?” vroeg James toen hij haar had ingehaald.

 "Daar staan de merries,” antwoordde Philip hijgend. ”De paarden worden knettergek als je ze bij elkaar zet. We moeten ze tegenhouden voordat het te laat is. Anders wordt Battle Cry hartstikke gek.”

 Anne was dankbaar dat haar zoon antwoord gaf. Ze hijgde en was buiten adem. Zo hard als ze konden renden ze verder.

 Ze waren te laat. Toen ze de stallen van de merries hadden bereikt, hoorden ze het geschraap van hoeven en een vreselijk lawaai dat uit de veewagen kwam. Dat alles werd nog eens overstemd door een vreselijk gehinnik. De merries die buiten in de wei stonden, renden nerveus langs het hek heen en weer, gevolgd door hun veulens. Uit de cabine van de wagen klonk gevloek. De staljongens hadden hun handen vol aan het kalmeren van de dieren, maar er was geen beginnen aan. Er was maar één oplossing en dat was Battle Cry zo snel mogelijk weghalen.

 "Verdorie! Rij onmiddellijk door!” schreeuwde Anne toen de bestuurder en zijn maatje uit wilden stappen. "Rij verder, tot voorbij de volgende bocht. Schiet op! Wegwezen!”

 "Maar... maar...”

 ”Je hebt het gehoord,” brulde James. "Doorrijden!” De mannen klommen weer haastig in de cabine en de veewagen reed met piepende banden verder. Met een rood gezicht van opwinding en inspanning keek Anne de wagen na. Wat een opluchting dat ze doorreden, maar wat een gênante vertoning dat James zich erin had moeten mengen om de mannen te laten gehoorzamen. Tenslotte was zij de eigenaar van deze farm en niet hij. Ze had er altijd een grondige hekel aan gehad om niet serieus te worden genomen. Ze had zich zelfs als jockey teruggetrokken toen ze ontdekte dat andere jockeys er rekening mee hielden dat ze een vrouw was en minder hard reden. Ze was er nooit zeker van geweest of ze een wedstrijd echt had gewonnen of dat de andere jockeys hun paarden hadden ingehouden omdat ze een vrouw was. En nu had ze bijna altijd met mannen te maken. Soms moest ze haar kaken op elkaar klemmen en hulp accepteren van ’een grote, sterke man’. Toch vond ze het incident vernederend. James dacht waarschijnlijk dat ze een uilskuiken was. Ze wenste dat ze de dag kon overdoen om een betere indruk te maken.

 Otis, de staljongen die voor de merries zorgde, liep op haar toe. "Welke idioot is daar verantwoordelijk voor?” vroeg hij boos.

 ” Wat denk je, Otis? Zijn de merries nog te kalmeren?” ” Waarschijnlijk gemakkelijker dan de hengst. De merries bedaren wel. Kijk maar.” Het gehinnik verstomde en het werd rustig in de stallen. Otis grinnikte. ”Arme Battle Cry. Het was natuurlijk een ware kwelling voor hem om opgesloten te zitten en al die merries te horen en te ruiken.”

 Anne moest ondanks alles ook lachen. Otis had verstand van zaken en wist precies wanneer het moment was aangebroken om een hengstige merrie in contact te brengen met een hengst. Ze was blij dat hij voor haar werkte.

 Philip trok aan haar arm. "Mam, gaan we nu naar Battle Cry?”

 ”Ja,” zei James opgewonden. ”Gaan we?”

 Anne glimlachte tegen hem. James was onweerstaanbaar.

 ”Ga maar, Anne,” zei Otis. ”Je hoeft je geen zorgen te maken om je merries. Ga maar kennismaken met hun aanstaande echtgenoot.”

 Gedrieën vervolgden ze hun weg.

 James bekeek de vrouw naast hem met een mengeling van bewondering, tederheid en... begeerte. Annie Kitteridge was me er eentje, dacht hij. Ze had haar grootmoeder de les gelezen en dat was geen kleinigheid. Als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat hij het niet zou durven om Lettice de waarheid te zeggen. Vervolgens was ze in staat geweest om de bestuurder van de vrachtauto uit de cabine te sleuren om daarna meteen bezorgd te zijn om de merries. En nu was ze gereed voor de komst van een peperdure en opgewonden hengst. Hij zag dat ze, ondanks het feit dat haar gezicht rood was en haar kin vastberaden naar voren stak, toch een jonge en kwetsbare indruk maakte, net als die zomer zo lang geleden. Zijn hart kromp ineen. Ze bewoog zich met een gratie waar elke balletdanseres jaloers op zou zijn en de verleidelijke geur van haar parfum drong zijn neusgaten binnen. Ze daagde een man uit om door haar ijzeren harnas heen te dringen om de tere bloem eronder te ontdekken.

 ”Al die paarden,” zei hij buiten adem toen ze langs de weilanden renden. ”En wij rennen ons gek.”

 Philip rende voor hen uit omdat hij als eerste de stallen wilde bereiken. James mocht de jongen. Philip had dezelfde vastberaden uitdrukking op zijn gezicht als zijn moeder, gecombineerd met het enthousiasme van een kind. Hij kon zich precies voorstellen hoe de jongen zich voelde.

 Ze kwamen precies op tijd bij de stallen. De laadklep was al neergelaten. In het donkere interieur stond een paard met een deken om. Hij trappelde nerveus maar wekte niet de indruk zich los te willen rukken.

 Anne knikte naar de lange jongeman. James had Curtis niet ontmoet tijdens zijn eerste bezoek aan de farm. Toen hij aan hem werd voorgesteld, kwam James tot de conclusie dat de man naar zijn smaak te lang en te jong was. Bovendien beviel het hem niet dat Curtis op een bezitterige manier naar Anne keek. Ook al had hij absoluut geen recht op Anne, toch moest hij toegeven dat Curtis hem dwarszat.

 ”Als hij kalm genoeg is om hem uit de wagen te halen,” zei Anne tegen Curtis, ”breng hem dan naar een van de weilanden. Daar kan hij zijn overtollige energie kwijt.” ”Oké.”

 James merkte dat Curtis een man van weinig woorden was.

 De eerste die uit de wagen te voorschijn kwam, was niet Battle Cry maar een kleine, grijze man die onmiddellijk van leer trok tegen de bestuurder en zijn collega. ”Zijn jullie helemaal gek! Mijn jongen kon bijna direct door naar de lijmfabriek!” schreeuwde hij woedend. ”Wat is er in ’s hemelsnaam gebeurd?”

 De twee mannen begonnen zich tegelijkertijd te verontschuldigen dat ze de instructies verkeerd hadden gelezen. De grijze man keek hen dreigend aan en haalde verachtelijk zijn neus op. ”Als mijn jongen ook maar iets mankeert, zal ik er persoonlijk voor zorgen dat jullie en het bedrijf waarvoor jullie werken voor het gerecht worden gesleept!”

 ”Neem me niet kwalijk,” zei Anne en keek hem met gefronst voorhoofd aan. ”Mijn naam is Anne Kitteridge, de eigenaar van Makefield Meadows.”

 Hij draaide zich om, bekeek haar van top tot teen, glimlachte en schudde haar de hand. "Ik heb u aan wedstrijden deel zien nemen, juffrouw. U was een uitstekende jockey. En met deze fokkerij heeft u eveneens een uitstekende reputatie opgebouwd.”

 ”Dank u,” zei Anne glimlachend.

 Voor ze nog iets kon zeggen, wendde hij zich tot James. ”En u bent natuurlijk meneer Farraday.” De man grinnikte en zijn boosheid was als sneeuw voor de zon verdwenen. Hij greep James’ hand en schudde die hartelijk. Voor zo’n kleine man had hij opvallend sterke vingers. ”Ik ben Oliver MacGinley, noem me maar Mac. Ik heb u gezien toen u een paar maanden geleden kwam om Battle Cry te bekijken, maar waarschijnlijk herinnert u zich mij niet meer. Nu bent u de nieuwe eigenaar van mijn jongen. Dat is fantastisch, echt fantastisch, meneer. Ik werk voor Riker Racing Stables en ben de trainer van Battle Cry. Het was een eer voor mij om voor dit schitterende paard te mogen zorgen. Ik heb hem onder mijn hoede gehad vanaf het moment dat hij zijn moeder verliet. O!” Hij viste iets uit zijn binnenzak en overhandigde James een aantal papieren. ”Hier zijn de papieren van Battle Cry.” ”Het is me een waar genoegen om kennis met u te maken,” zei James. Zonder een blik te werpen op de papieren stak hij ze in zijn binnenzak. Hij probeerde zich tevergeefs te herinneren wanneer hij de man bij Riker had gezien. ”Heeft hij de reis goed doorstaan? We hebben ons een beetje zorgen gemaakt.”

 "Maakt u zich niet ongerust, meneer Farraday. Het paard is eraan gewend om te reizen. Behalve als hij door een stelletje idioten naar de verkeerde stallen wordt gebracht.”

 James grinnikte. ”Door uw intensieve training is het een toppaard geworden.”

 Mac knikte. ''Inderdaad, al zeg ik het zelf. Ik heb ontelbaar veel uren in hem gestoken en-”

 Er klonk gestamp en gehinnik vanuit de wagen en Mac reageerde onmiddellijk.

 ”Mijn jongen wil bevrijd worden.” De man haastte zich de laadklep op en riep over zijn schouder: "Jullie willen hem natuurlijk nu eindelijk wel eens zien. Neem me niet kwalijk, ik vergeet helemaal mijn goede manieren.”

 Curtis maakte aanstalten om Mac te helpen, maar de oude man schudde onmiddellijk zijn hoofd. ”Ik heb geen hulp nodig. Als een lammetje zal mijn jongen de wagen uitlopen. Wacht maar af.”

 Wat een aandoenlijke, charmante man, dacht James toen Mac in de donkere ruimte verdween. Vooral de formele manier waarop hij het woord tot hen richtte. Hij keek naar Anne en zag de diepe rimpels in haar voorhoofd. Hij wenste dat hij haar gerust kon stellen, ook al wist hij niet wat haar dwarszat. Hij wist echter dat de drang om haar in bescherming te nemen verkeerd was. Dat betekende namelijk dat hij zich niet alleen in lichamelijk opzicht tot haar aangetrokken voelde. Van nu af aan was het zaak om extra voorzichtig te zijn.

 Op dat moment kwam het paard naar buiten. Hij brieste en schraapte nog even met zijn hoeven. Mac deed de blauwe deken af en leidde het paard naar een van de weilanden. Curtis hield het hek open. Mac maakte het halstertouw los en gaf Battle Cry een vriendschappelijke tik op zijn gespierde billen. Het paard rende het weiland in als een goed geoliede machine die tot leven kwam. Curtis sloot het hek en iedereen liep naar de omheining om eerbiedig naar Battle Cry te kijken.

 Hij was adembenemend. Een echte vos met een witte bles op zijn voorhoofd. Zijn oren bewogen intelligent, zijn ogen straalden trots en getuigden van een innerlijke kracht. Zijn roodbruine vacht glansde als een spiegel en zijn hals en achterhand waren opvallend ontwikkeld. Hij was één bonk spieren en kracht. Battle Cry galoppeerde naar de andere kant van het weiland. Hij bewoog zich zo gracieus dat het een puur genot was om naar hem te kijken.

 ”Wauw,” zei Philip bewonderend.

 ”Hij is werkelijk schitterend,” zei Anne dromerig. Ze leunde met haar ellebogen op de omheining en liet haar kin in haar handpalmen rusten.

 ”Ik wist dat hij ons niet zou teleurstellen,” mompelde James die haar gezicht bestudeerde. Niets in de wereld zou hem meer plezier verschaffen dan dit moment. Hij had een gigantisch bedrag voor het dier neergeteld maar het kon hem geen zier schelen. Het was gewoon een eer om in de nabijheid van dat weergaloze paard te mogen zijn. Hij zou voor afstammelingen zorgen die zo mooi en zo snel zouden zijn dat hun waarde niet in geld kon worden uitgedrukt. Dat begreep Anne heel goed. Daarom wilde hij deze vreugde zo graag met haar delen. ”Ik geloof dat Battle Cry zich gelukkig voelt in zijn nieuwe omgeving,” zei hij.

 ” Ja, ondanks de stommiteit van die twee daar,” mompelde Mac geërgerd. Op luchtiger toon voegde hij eraan toe: ”Zo, jullie vinden mijn jongen dus allemaal mooi.”

 Anne glimlachte. ”Zo te zien heb je hem uitstekend verzorgd, Mac. Hij is in een topconditie.”

 ”Het is mijn taak, juffrouw.” Mac keek naar Battle Cry en slaakte een diepe zucht. ”Het was mijn taak. Wie gaat er nu voor hem zorgen?”

 ”Wij allemaal,” antwoordde Curtis.

 De oude man verstijfde. "Maar Battle Cry vindt het verschrikkelijk als verschillende mensen aan hem zitten! Zo maken jullie hem van streek en waarschijnlijk diep ongelukkig.”

 ”Hij gaat van nu af aan een heel ander leventje leiden, Mac,” zei Anne op verzachtende toon. ”Ik weet dat het in het begin heel moeilijk voor hem zal zijn en hij zal je zeker missen. Maar we zullen heel erg goed voor hem zijn. We weten hoe we een paard aan zijn nieuwe omgeving moeten leren wennen. Kom maar over een paar weken terug en dan zul je zien dat hij zich gedraagt alsof hij zijn hele leven hier heeft gewoond.” James kon aan haar stem horen dat ze met de man te doen had. Ook hij had medelijden met Mac. Dat Battle Cry zich zou aanpassen daar twijfelde hij niet aan. Maar Mac zou er niet aan kunnen wennen en hij voelde zich medeverantwoordelijk voor het verdriet van de oude man.

 ”Ik twijfel er niet aan dat jullie hem met goede zorgen zullen omringen,” zei Mac, ”en het is zeker niet mijn bedoeling om iemand te beledigen. Maar niemand behalve ik kent zijn streken. U heeft zeker niet toevallig een plek vrij voor een staljongen, juffrouw Kitteridge? Ik zal alleen maar voor mijn jongen zorgen en aan zijn persoonlijke behoeften tegemoet komen. Al het andere komt uiteraard voor rekening van uw eigen mensen. Ik zal me niet met de gang van zaken bemoeien en u hoeft me alleen maar kost en inwoning te geven.”

 Anne glimlachte vriendelijk. ”Het spijt me. Ik heb al genoeg staljongens rondlopen.”

 "Mama!” riep Philip en keek zijn moeder geschokt aan.

 De kleine man leek in elkaar te schrompelen, zijn wereld stortte ineen, maar hij behield zijn waardigheid en ging kaarsrecht staan. ”Ik... ik wist dat het ijdele hoop was. Wat vreselijk jammer. Riker wil me met pensioen sturen. Ik kan niet beweren dat ik daar naar uitkijk. Als je eenmaal met paarden bent opgegroeid, kun je niet meer zonder, nietwaar?”

 James voelde zich vreselijk schuldig en keek de man meelevend aan. Het was duidelijk dat de kleine man alles voor het paard over had. Wat een vreselijke gedachte dat man en dier moesten scheiden. De wereld van de man stortte ineen en het was zijn schuld omdat hij het paard had gekocht. Mac had jarenlang consciëntieus voor Battle Cry gezorgd. Daar was hij hem dankbaar voor. Alleen al het feit dat hij het paard had vergezeld tijdens het transport, zei al genoeg over Macs karakter. Wat moest Anne wel niet van hem denken dat hij de man zo ongelukkig had gemaakt door Battle Cry te kopen...

 ”Ik betaal zijn salaris, kost en inwoning, Anne,” zei hij. ”Dat is geen enkel probleem. Mag Mac bij mij in dienst komen en voor Battle Cry zorgen?”

 Mac maakte bijna een sprong van vreugde en keek Anne hoopvol aan. Zij keek op haar beurt woedend naar James.

 "James, ik leef met Mac mee,” zei ze. ”We zijn allemaal gek op paarden en we weten hoe hij zich moet voelen.”

 "Als Mac hier blijft, zal het voor Battle Cry nog gemakkelijker zijn om zich aan zijn nieuwe omgeving aan te passen,” zei James met groeiend enthousiasme. "Ten slotte kent hij het paard beter dan wie ook.” Hij wendde zich tot Curtis en de andere staljongens. ”Ik weet dat jullie allemaal even bekwaam zijn om voor Battle Cry te zorgen. Maar vinden jullie het geen goed idee als Mac blijft?”

 De mannen staarden hem zwijgend aan. Curtis nam ten slotte het woord. "Het is aan Anne om een beslissing te nemen.”

 James keek haar aan. "Kunnen we het proberen? Voor twee weken bijvoorbeeld?”

 Ze zei niets en staarde hem alleen maar aan.

 James besefte te laat dat hij haar in een benarde positie had gemanoeuvreerd. Niettemin vond hij het een goed idee om Mac een paar weken bij Battle Cry te laten blijven en als het een succes bleek te zijn dan... tja, misschien kon er dan iets permanents geregeld worden. Hij zou zich vreselijk schuldig voelen als hij niet zijn uiterste best deed om de oude man te helpen. Mac hield van Battle Cry alsof het zijn eigen zoon was. ”Ik weet dat ik je voor het blok zet, Anne, maar als Mac zich nou alleen met Battle Cry bemoeit en de verzorging op zich neemt? Bij de eerste de beste klacht van jou of je staljongens ontsla ik hem, goed? Ga je met die voorwaarde akkoord, Mac?”

 ”Ik zal niemand in de weg lopen, meneer Farraday. Echt niet, juffrouw Kitteridge. En doen wat uw mannen mij opdragen.”

 Anne keek naar Mac en vervolgens naar haar personeel. James wachtte ongeduldig.

 ”Twee weken,” zei ze ten slotte.

 Mac klapte van vreugde in zijn verweerde handen en tranen sprongen in zijn ogen. Hij schudde haar de hand. ”U zult er geen spijt van krijgen, dat beloof ik u. Niemand zal er spijt van krijgen.”

 James grinnikte toen de kleine man voor hem ging staan. Mac schudde hem zolang de hand dat hij het gevoel had alsof zijn arm ieder moment uit de kom zou worden getrokken.

 ”Dank u, meneer Farraday. God zegene u. Ik zal u niet teleurstellen.”

 Toen hij eindelijk zijn hand had losgelaten, draaide James zich om om Anne te bedanken. Maar ze was al halverwege het pad naar huis. Ze liep kaarsrecht en James wist hoe ze zich voelde. Mac was zo opgewonden dat het hem ontging en de staljongens togen weer aan het werk. James moest toegeven dat geen van de mannen bepaald opgetogen had gekeken bij het vooruitzicht Mac als collega te krijgen. Hij zuchtte en realiseerde zich dat hij te ver was gegaan.

 "Volgens mij is mama kwaad,” zei Philip. "Maar ik ben heel blij dat u haar hebt overgehaald.”

 James glimlachte droog. ”Ik ook, jongen.”

 Mac keek dromerig naar zijn 'jongen’ en James liep samen met Philip naar huis terug. Lettice stond op de veranda te wachten.

 ”Mijn kleindochter vloekte als een ketter en stormde het huis binnen,” zei ze. ”Ze noemde frequent jouw naam, James. Wat heb je gedaan dat je uit de gratie bent?”

 Hij haalde nonchalant zijn schouders op. Hij was niet van plan om Lettice te vertellen wat er was gebeurd. Bovendien ging het haar niets aan. Maar het zag ernaar uit dat de gevolgen van zijn optreden ernstiger waren dan hij had kunnen voorzien.

 Veel en veel ernstiger.


 

Vijf

 

 

 

 ”Kom nou, Anne. Hij had gelijk. Waarom geef je het niet toe en praat eens met hem? Je hebt hem al vijf dagen gemeden, dat lijkt me toch genoeg. Hij heeft zijn straf gehad.”

 Anne haalde diep adem om haar geduld niet te verliezen en legde haar lepel naast haar bord cornflakes. Ze had geen zin om hierover tijdens het ontbijt te discussiëren.

 ”Ik heb hem niet gemeden, oma,” zei ze zo rustig mogelijk. "Bovendien ben ik akkoord gegaan met James’ voorstel om Mac op proef te nemen, dus ik begrijp niet waarom je je zo druk maakt.”

 ”Nou, ik wel,” antwoordde Lettice zonder blikken of blozen. ”Je weigert met James te praten.”

 ”Als je zo door blijft gaan, praat ik ook niet meer tegen jou,” zei Anne die haar lepel weer oppakte. Ze keek Lettice dreigend aan, terwijl ze haar cornflakes verorberde.

 Lettice staarde terug.

 ”Oma, gaan we zaterdag naar de dierentuin?” vroeg Philip in de pijnlijke stilte die daarop volgde.

 Lettice slikte en keek naar haar kleinzoon. ”Goed, Philip. En als je het leuk vindt, gaan we extra vroeg zodat we de pas geboren-”

 Anne maakte van de gelegenheid gebruik om de keuken te verlaten. Ze was haar zoon dankbaar om zijn perfecte timing.

 ”Wat een manier om de dag te beginnen,” mompelde ze met een diepe zucht. Ze wenste dat ze Lettice nooit had verteld wat er was gebeurd. Ook al had haar grootmoeder zich achter haar geschaard, toch verwachtte ze van haar kleindochter dat ze het incident zou vergeten. Vergeten als ze woedend op James was? Vergeet het maar! Anne was niet van plan met hem te praten, met uitzondering van zakelijke aspecten.

 Toch had ze nooit verwacht dat James zo impulsief kon zijn. Het was misschien heel sympathiek van hem om Mac in dienst te nemen, maar tegenover haar was het niet aardig. Ze beende met grote passen naar buiten. Hij had weer iets aardigs gedaan en opnieuw bewezen dat hij eigenlijk volmaakt was. Maar tegelijkertijd had hij haar gezag ondermijnd.

 ”Anne, ik moet met je praten.”

 Ze haalde diep adem toen James haar de weg versperde. Vijf dagen achtereen had hij precies dezelfde zin tegen haar gezegd en vijf dagen had ze hem genegeerd. Deze keer was ze echter bereid de confrontatie aan te gaan. Dit werd een zakelijk gesprek, of hij het leuk vond of niet.

 ”Ik heb iets voor je.” Ze gaf hem een stapel papieren. Ondanks alles viel het haar op hoe sexy hij er vandaag uitzag. Ze walgde van zichzelf dat ze dergelijke gedachten had. Aanvankelijk had ze gehoopt dat ze hem niet meer dan één keer in de zoveel maanden zou zien, maar tot nog toe was hij er elke dag.

 ”Dit is Battle Cry’s schema,” zei ze op koele toon.

 Hij stopte de papieren in de zak van zijn ribfluwelen colbert.

 ”Kijk je er niet eens naar?” vroeg ze verbaasd.

 ”Ik vertrouw helemaal op jou. Jij bent de expert op dit gebied.” Hij keek haar doordringend aan. "Bovendien weet ik dat dit een poging is om van onderwerp te veranderen.”

 Anne keek hem boos aan. Het maakte haar woedend dat hij geen enkele interesse in het schema toonde. ’Ik heb je al eerder gezegd dat we uitgepraat zijn als het over Mac gaat. Jij bent de eigenaar van Battle Cry. Jij wilt dat Mac hem verzorgt en ik ben akkoord gegaan.” ”We hebben nog helemaal niet gepraat,” begon hij. ”Ik heb niet eens de kans gekregen om-”

 ”Je hebt anders genoeg gezegd op de dag dat Battle Cry gebracht werd. Of ben je soms van gedachten veranderd?”

 Zijn gezicht werd donker. ”Nee.”

 Ze glimlachte zuur. ”Fijn. Als je me nu wilt excuseren-”

 ”Nee.” Opnieuw versperde hij haar de weg. ”Ik weet dat ik je in een benarde positie heb gemanoeuvreerd-” ” Ja, dat klopt,” viel ze hem in de rede. ”Maar dat heeft je nergens van weerhouden, nietwaar? Ik vond het echt vreselijk om tegen Mac te zeggen dat hij niet welkom was. Maar ik heb ook nog andere werknemers wiens banen in gevaar kwamen toen jij van me eiste dat ik Mac als de persoonlijke verzorger van Battle Cry-” "Verdorie, ik heb niets geëist.”

 ”Je liet me anders geen andere keus, James,” zei ze witheet. ”Je hebt zelfs bereikt dat mijn eigen zoon me als een monster beschouwde. De volgende keer dat je het niet eens bent met mijn beslissingen, wees dan zo beleefd om er eerst met mij over te praten, onder vier ogen. Ik doe mijn best om het iedereen naar de zin te maken. Ik heb me aan jouw wensen aangepast, James. We hebben verder niets te bespreken en ik ben niet van plan om hier nog een woord aan vuil te maken. Als je me nu wilt excuseren, drie merries staan op het punt te bevallen. Nee, je kunt niet mee. Vreemden kunnen de dieren van streek maken en dat is gevaarlijk voor de veulens.”

 Ze liep om hem heen en vervolgde haar weg. Toen ze geen voetstappen achter zich hoorde, ontspande ze zich. Gelukkig, hij geloofde haar dus.

 Goed zo, dacht ze moordzuchtig. Iedere keer als ze hem tegenkwam, begon haar bloed te koken. Het zat haar vreselijk dwars dat James haar ten overstaande van haar werknemers voor aap had gezet. Ze was dankbaar dat het personeel niet rancuneus was, ofschoon een paar lieten blijken het niet eens te zijn met haar beslissing. Philip was het voorval gelukkig alweer vergeten.

 Gelukkig hield Mac zich aan zijn woord en bemoeide zich alleen met Battle Cry. Curtis zei dat hij vriendelijk en behulpzaam was. Dat was in ieder geval goed nieuws. Maar aan de andere kant ergerde het haar ook. Het zou haar een waar genoegen zijn geweest als ze James had kunnen vertellen dat zijn werknemer niet voldeed.

 Maar James had zich weer gemanifesteerd als de weldoener. Op zich was daar niets op tegen, maar wel dat zij als de boze heks werd beschouwd. En dat deed haar meer pijn dan ze wilde bekennen.

 Toen ze de stallen van de drachtige merries betrad, kwam Jonas haar tegemoet.

 ”Je kijkt alsof je ieder moment zelf moet bevallen, Anne,” zei hij.

 Ze schudde haar hoofd en glimlachte geforceerd. ”De dag is slecht begonnen, Jonas. Hoe gaat het met mijn merries?”

 "Prima. Tot dusverre geen complicaties. Kom maar mee.”

 Ze volgde Jonas langs een aantal lege boxen naar het eind van de stallen.

 ’Ik hou ze in de achterste boxen, daar is het rustiger,” zei Jonas.

 Anne keek in een box waar een donkere merrie lag. Het dier maakte een rustige indruk, alsof er niets bijzonders aan de hand was. Anne glimlachte tevreden en genoot bij het vooruitzicht straks weer een pasgeboren veulen in het weiland te zien dartelen.

 Toen dacht ze aan James. Het zou haar niet verbazen als hij buiten op haar stond te wachten om de discussie voort te zetten.

 ”Heb je er bezwaar tegen als ik hier nog even blijf?” vroeg ze Jonas.

 Hij grinnikte en schudde zijn hoofd. ”Jij bent de baas.” ”Soms twijfel ik daaraan,” mompelde ze en liep naar de volgende box.

 

 James liep naar zijn auto. Hij had zijn handen tot vuisten gebald.

 Elke dag bezocht hij Battle Cry en telkens weer had hij Anne zijn verontschuldigingen aan willen bieden. En iedere keer had ze zich in allerlei bochten gewrongen om hem de wind uit de zeilen te nemen. Anne leek wel heel veel op haar oma. Ze had dezelfde arrogante trekken als Lettice. Bovendien was ze koppig, eigenwijs en trots. Het was alsof ze van geen excuus wilde weten. Hij begreep haar helemaal niet.

 Wat hij echter wel begreep, was zijn reactie op haar. Iedere keer als hij haar zag, wilde hij haar in zijn armen sluiten en haar kussen tot ze naar adem snakte. De laatste tijd kon hij nergens anders aan denken. Pas toen hij haar tijdens de polowedstrijd weer had gezien, had hij zich gerealiseerd dat hij jarenlang een leeg gevoel van binnen had gehad.

 Anne Kitteridge maakte hem gek.

 Hij liep langs een groepje bomen in de buurt van de stallen van de drachtige merries toen hij Philip bij een hek zag staan. De jongen voerde wortels aan de merries in de wei. James was van plan om hem vluchtig te begroeten en door te lopen toen hij zag dat Philip verdrietig was. Hij aarzelde even en liep toen naar de jongen toe.

 "Hallo,” zei hij en ging tegen het hek staan.

 "Hallo.”

 Philip boog zijn hoofd en veegde herhaaldelijk zijn tranen af. James glimlachte ongemerkt. De merries hadden zich van het hek verwijderd toen hij naast Philip was gaan staan, maar nu kwamen ze terug in de hoop dat ze iets lekkers zouden krijgen. De veulens dartelden vrolijk achter hun moeders aan.

 ”Mag ik een wortel?” vroeg James.

 Philip gaf hem er een. James brak de wortel in stukken en voerde de merries.

 ’Ik hoop dat ik je niet stoor,” zei hij. ”Het uitzicht vanaf hier is schitterend, maar ik kan me voorstellen dat je liever alleen van het mooie landschap geniet. Misschien wil je nadenken.”

 ’Ik... het geeft niet, meneer Farraday,” zei Philip. "Blijft u maar.”

 Zwijgend voerden ze de paarden wortels. James stelde geen vragen, omdat hij voelde dat Philip zijn hart wilde luchten maar dat niet zou doen als hij aandrong. Hij besefte dat de jongen het niet gemakkelijk had omdat zijn vader aan de andere kant van Amerika woonde. Na een hele poos zei Philip: ’Ik haat plaaggeesten.” James dacht even na en zei toen: ’Ik ook. Vroeger werd ik altijd op het schoolplein gepest.” Hij grinnikte. ”Maar nu ben ik groter en rijker dan zij.”

 ’Ik kon de leraar vandaag niet verstaan,” zei Philip bedroefd. "Omdat ik-”

 De jongen zweeg en James begreep meteen wat eraan schortte. Ineens moest hij aan zijn eigen jeugd denken. ”Omdat je een gehoorapparaat draagt, plagen de andere jongens je natuurlijk af en toe,” zei hij ernstig. ”Er is maar één jongen die me altijd plaagt,” zei Philip.

 ”Maar zelfs mijn vrienden lachten.”

 ”0.” James zweeg even. ”Soms lachen mensen zonder zich te realiseren dat ze iemand daarmee kwetsen, of ze lachen omdat iedereen lacht en ze niet achter willen blijven.”

 ”Ja, misschien moet ik hen ook kwetsen en zorgen dat mensen om hen lachen.”

 ”Dat kan wel eens in je eigen nadeel werken, Philip, althans op de lange duur,” waarschuwde James. ”Het is niet eerlijk, ik weet het. Soms is het leven niet eerlijk, Philip.”

 ”Dat vind ik zo stom,” zei Philip verontwaardigd. ”Dat zou u niet zeggen als mensen u voor stommeling zouden uitmaken, alleen omdat u een gehoorapparaat draagt.”

 ”0, zeker wel.” James haalde diep adem en verbaasde zichzelf door Philip iets te vertellen dat hij jarenlang geheim had gehouden. Uit angst had hij het Anne ook nooit durven vertellen. ”Toen ik zo oud was als jij, scholden ze me uit omdat ik niet kon lezen. Mijn vrienden lachten me ook uit. Ik was zo nijdig dat ik ze ook pestte maar uiteindelijk werd ik alleen maar ongelukkiger.”

 ”U...” Philip staarde hem perplex aan. ”U kon niet lezen?”

 ”Ik heb last van dyslexie, Philip.” Hij haalde het schema van Battle Cry te voorschijn en gaf het aan Philip. ”Ik zie de letters en cijfers niet zoals gewone mensen. Hier, lees de eerste twee regels eens voor.” Philip gehoorzaamde.

 ”Toen ik zo oud was als jij,” zei James die het schema weer in zijn binnenzak stopte, ”kon ik zelfs dat niet lezen. De letters stonden in mijn ogen allemaal door elkaar. Maar zelfs nu, als ik moe of kwaad ben, maak ik nog steeds fouten.” ”Zal ik de rest ook voorlezen, meneer Farraday?” bood Philip beleefd aan.

 James schudde zijn hoofd en glimlachte. "Dank je, maar nu kost het me nauwelijks moeite. Wat mij altijd hielp, was gewoon meelachen als er grapjes over me werden gemaakt. In het begin was dat vreselijk moeilijk, maar de lol ging er al snel vanaf toen ze merkten dat het onderwerp van spot zelf ook hartelijk meelachte. Na een poosje plaagden ze me niet meer.”

 ”Ik zal het onthouden.” De jongen wendde zijn gezicht af. ”Zeg alstublieft niets tegen mijn moeder. Als ze hoort dat ze me weer geplaagd hebben, maakt ze zich zo verschrikkelijk druk en gaat dan naar school om mijn vrienden de les te lezen.”

 ”Ik beloof dat ik er met niemand over zal praten, Philip,” zei James met een plechtig gezicht.

 Philip keek hem dankbaar aan. ”Dat is tof van u, meneer Farraday.”

 ”Noem me alsjeblieft James.”

 Philip grijnsde. "James.” Hij keek naar de paarden en kwam toen op een idee. "Waarom blijf je niet bij ons eten, James? Als oma het tenminste goedvindt, want zij kookt. Het gebeurt wel meer dat mensen blijven eten.” James dacht aan Anne en haar koele, afstandelijke houding. Wat had het voor zin om te blijven als er toch geen verandering in de situatie kwam? Maar hij moest toegeven dat Anne hem behandelde als een willekeurige klant en dat zou hij gewoon moeten accepteren. Meer kon hij van haar op dit moment niet verlangen. ”Wat een prima idee, Philip,” antwoordde hij grijnzend.

 

 Tegen de tijd dat Anne de stallen verliet, was het na tienen. Drie veulens waren geboren en alle drie verkeerden ze in blakende gezondheid. Ook de merries maakten het uitstekend. Ze had alle reden om uiterst tevreden te zijn.

 Ofschoon ze het avondeten had gemist en moe was, besloot ze niet direct naar huis te gaan maar eerst nog langs de hengsten te lopen. Het was een schitterende lenteavond en de sterren fonkelden in een inktblauwe hemel.

 Ze vroeg zich af of James er morgen weer zou zijn, maar berispte zichzelf direct. Ze mocht niet meer aan hem denken. Hij was de eigenaar van een van haar hengsten, meer niet. Ze had veel te lang geteerd op die ene fatale kus zoveel jaar geleden.

 Morgen zou Battle Cry zijn eerste merrie dekken. Otis had haar verteld dat Lollipop nu hengstig was en volgens Curtis stond Battle Cry te popelen om aan de slag te gaan. Morgen zou het grote moment aanbreken.

 Ze controleerde of de staljongens de staldeuren hadden vergrendeld. Het was een overbodige controle, maar ze wilde het zekere voor het onzekere nemen. Tot haar geruststelling waren alle staldeuren op slot.

 ”Anne.”

 Ze schrok enorm en draaide zich om. Het donkere silhouet vlak achter haar was James.

 ”Waarom maak je me in ’s hemelsnaam zo aan het schrikken?” vroeg ze kwaad.

 ”Ik zocht je,” antwoordde hij bedaard. ”Je was niet aan tafel vanavond.”

 ”Ik had geen-” Perplex keek ze hem aan. ”Ben je blijven eten?”

 "Philip heeft me uitgenodigd. Met de goedkeuring van Lettice uiteraard. Het scheen hen geen zorgen te baren dat je er niet was. Maar ik wilde toch even poolshoogte nemen.”

 ”Philip en Lettice weten dat ze zich niet ongerust hoeven te maken,” antwoordde ze. ”Dit is geen baan van negen tot vijf.”

 ”Ik wou alleen maar even kijken of alles in orde was.” ”Ik... dat is aardig van je.” Ze wist niet wat ze anders moest zeggen zonder weer op de heks van Makefield Meadows te lijken. En zijn bezorgdheid verbaasde en ontroerde haar.

 Anne slikte.

 "Kunnen we nu praten, Annie?” vroeg hij en ging vlak voor haar staan.

 Ze snakte naar adem en kreeg het benauwd. ”We hebben toch al gepraat,” fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.

 ”Het spijt me wat ik gedaan heb,” fluisterde hij. "Waarom kun je mijn verontschuldigingen niet accepteren?”

 Ze deed een stap naar achteren tot ze met haar rug tegen de muur van de stallen stond. "Ik heb je verontschuldigingen aanvaard, James. Daarom hoeven we niet meer over Mac te praten.”

 ”Je was anders... aardiger tegen me voordat ik je vroeg om hem hier te laten werken.”

 "Ik zei dat ik je excuses heb aanvaard. Dat betekent nog niet dat ik het leuk vond.”

 Ze keken elkaar zwijgend aan. De spanning steeg. Anne was zich heel bewust van zijn gespierde en sterke lichaam. Ze merkte dat ook hij naar adem snakte.

 ”Je maakt me gek, Anne.”

 "Dat is niet mijn bedoeling.”

 Hij streelde haar wang. Het was alsof ze gebrandmerkt werd, maar toch bleef ze roerloos staan.

 ”Je maakt me helemaal gek,” fluisterde hij en ging tegen haar aan staan.

 "Niet doen,” zei ze toen zijn borst tegen haar borsten drukte. Haar tepels werden onmiddellijk hard.

 ” Wat niet?” vroeg hij en streelde teder haar hals. Haar huid voelde zijdezacht aan.

 ”Dit niet. Kus me niet weer zoals vroeger.”

 ”Ik zal je nog lekkerder kussen,” beloofde hij.

 Hij drukte zijn lippen op de hare. Ze wist dat ze zich uit zijn armen moest losmaken, dat ze weg moest gaan. Maar haar gezonde verstand liet haar in de steek op het moment dat ze zijn lippen op de hare voelde. Ze werd meegesleurd door een sensuele begeerte die ze slechts één keer had gekend, zolang geleden. Hoe kon hij haar dit opnieuw aandoen? En waarom, vroeg ze zich af, waarom was James Farraday de enige die haar dit kon aandoen?

 Maar haar instinct was sterker en ze liet zich meeslepen. Ze gaf zich over aan zijn kus en sloeg haar armen om zijn nek. Ze kusten elkaar hartstochtelijk. Anne drukte zich dicht tegen hem aan en voelde zijn sterke handen over haar rug glijden.

 Ze schoof haar handen onder zijn hemd en James omvatte haar borsten. Ze kreunde zachtjes toen hij haar tepels streelde.

 Haar nagels boorden zich zachtjes in zijn rug en ze voelde dat hij trilde van genot. Op de een of andere manier wist ze precies wat hem opwond. Het was alsof ze hem haar hele leven had aangeraakt en gestreeld. Ze kon niet ontkennen dat ze perfect bij elkaar pasten. Ze snakte naar adem toen zijn lippen langs haar hals gleden en hij haar hartstochtelijk kuste op plekjes die heel gevoelig waren.

 "Lieve hemel, ik verlang zo hevig naar je, Annie Kitteridge,” fluisterde hij tegen haar schouder. Toen ging hij rechtop staan en deed een stap naar achteren. "Maar ik zal je niet bezitten.”

 ”Wat?” Ze zakte bijna in elkaar en als ze niet tegen de muur had gestaan, was ze zeker op de grond gevallen. Ze kon haar oren niet geloven.

 ”Dit was het verkeerde moment en de verkeerde plek,” zei hij en draaide zich om. ”Het was niet eerlijk van me. Neem me niet kwalijk, Anne.”

 ”Moet je altijd de perfecte gentleman uithangen?” vroeg ze geërgerd. Het deed haar zo’n pijn dat hij haar weer afwees. Waarom moest zij altijd degene zijn die werd afgewezen? Het was zo vernederend, zo ondraaglijk.

 ”Waar heb je het in ’s hemelsnaam over?” vroeg hij verbijsterd.

 ”Laat maar,” mompelde ze en fatsoeneerde haar kleren. ”Dank je, James, dat je tot bezinning bent gekomen. Ik beloof je dat dit nooit meer zal gebeuren.” Voordat hij nog iets kon zeggen, draaide ze zich om en liep weg.

 James keek haar na en deed geen poging om haar tegen te houden. Het zou altijd het verkeerde moment en de verkeerde plek zijn.
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 De volgende middag reed James naar Makefield Meadows. Die ochtend had hij een vergadering bijgewoond. Hij was niet van plan geweest om naar Anne te gaan, maar hij had zichzelf wijsgemaakt dat hij toch het recht had Battle Cry te zien. Tenslotte was het vandaag een bijzondere dag voor zijn paard. En op zo’n dag kon hij misschien wel wat steun gebruiken van zijn eigenaar.

 Hij parkeerde de Jaguar voor het huis. Er was niemand, zelfs de hond was in geen velden of wegen te bekennen. Hij fronste zijn wenkbrauwen en maakte zijn das los. Een driedelig pak was niet bepaald de juiste outfit om een paardenfokkerij te bezoeken. Maar het was niet erg warm en hij besloot zijn colbert aan te houden. Hij stapte uit en keek recht in het gezicht van Anne die de voordeur uit kwam.

 Hij verstijfde. Op dat moment realiseerde hij zich dat er ondanks de gevoelens die de kus had opgeroepen, wat hem betreft niets was veranderd. Hij zou het haar nooit kunnen vertellen, hij zou nooit een afwijzing van haar kunnen accepteren. Misschien wel van een andere vrouw, maar niet van Anne. Zoveel jaar geleden had zijn instinct hem niet bedrogen en ook nu was dat niet het geval.

 Op het moment dat Anne hem zag, betrok haar gezicht. Het deed hem pijn dat ze in lichamelijk opzicht wel op hem reageerde, maar niet in geestelijk opzicht. Het deed hem zelfs nog meer pijn dat hij op haar reageerde zoals altijd het geval was geweest, namelijk dat hij zich onmiddellijk tot haar aangetrokken voelde.

 En alleen Anne had dat effect op hem.

 "Hallo,” zei ze en deed de voordeur dicht. Roerloos keek ze hem aan.

 "Hallo.” Hij wist niets anders te zeggen. Na een poosje herinnerde hij zich de reden van zijn komst. Hij zette zijn zonnebril af. "Hoe is het gegaan met Battle Cry en Lollipop’s Rainbow?”

 "O... prima. Prima.” Niet op haar gemak keek ze de andere kant op.

 "Geen problemen?”

 "Nee, alles... alles ging naar wens." Ze haalde haar schouders op en vermeed zijn blik. Het was duidelijk dat ze zich niet op haar gemak voelde in zijn aanwezigheid. "Waarom ga je zelf niet even naar hem kijken?”

 "Ja.” Hij sloeg zijn ogen neer en pijnigde zijn hersens om nog iets te zeggen. Hij voelde zich vreselijk onzeker. "Ik... hoe doet Mac het?”

 Zodra hij die vraag had gesteld, wist hij dat het stom was. Mac was een beladen onderwerp. Maar tot zijn stomme verbazing zei ze alleen: "Prima.” Haar stem klonk niet langer boos en dat betekende dat ze voorlopig de strijdbijl had begraven.

 Maar het was een hartverscheurende gedachte dat ze zich als vreemden tegenover elkaar gedroegen. Zelfs de vonk die toch altijd was overgesprongen als ze elkaar zagen, was verdwenen.

 "Ik ben blij dat alles goed is gegaan,” zei hij.

 Ze knikte.

 Hij keek haar een paar seconden onderzoekend aan, draaide zich om en liep weg.

 

 Ze kon er niet meer tegen.

 Anne beende met grote passen naar de stallen waar de hengsten stonden. James had haar drie dagen geleden gekust en ze vervloekte zichzelf dat ze het incident niet uit haar hoofd kon zetten. Elke ontmoeting met hem verliep pijnlijk en stroef. In het begin had ze hem gemeden, maar nu wenste ze dat ze onzichtbaar was. Het leek eeuwen geleden dat ze naar de hengsten had gekeken, maar dit was de eerste gelegenheid die zich voordeed. Het leek wel of James zijn intrek in de stallen had genomen. Een half uur geleden had ze hem bij zijn auto gezien, dus ze vermoedde dat hij naar huis was gegaan.

 Ze was hem echt dankbaar dat hij de kus op tijd had beëindigd. Ze zou nooit het type vrouw kunnen zijn dat hij prefereerde. Dat was haar die ochtend meer dan duidelijk geworden.

 Ze had Lettice naar een van haar liefdadigheidsvergaderingen gebracht. Zes vrouwen die ze nog van de middelbare school kende, hadden haar grootmoeder omringd. Ze waren stuk voor stuk onberispelijk gekleed en stelden vragen over James, vragen die duidelijk maakten dat ze James en zijn gewoontes kenden. Bij het zien van de dure kleren die ze droegen, had ze zich gegeneerd voor haar spijkerbroek en ze herinnerde zich dat ze tevergeefs had geprobeerd haar kapsel in orde te brengen. De kritische blikken die ze had gekregen, hadden haar nog meer ontmoedigd.

 Ze had zich opnieuw gerealiseerd dat zij nooit het soort vrouw kon zijn dat bij James paste. En dat besef was heel vernederend.

 Het was haar opgevallen dat hoe koeler hun ontmoetingen verliepen, des te vriendelijker hij tegen haar zoon deed. Ze had Philip en James de afgelopen dagen regelmatig met elkaar zien praten en lachen. Tegen wil en dank voelde ze zich op de een of andere manier verraden. Maar dat was natuurlijk een belachelijke gedachte.

 Hoe dan ook, ze wenste dat ze een zakelijke relatie met James kon onderhouden. Maar tot haar afschuw bleek ze zelfs daar niet toe in staat. Ze wist niet wiens schuld het was dat ze zo koel tegen elkaar deden.

 Toen ze de stallen betrad, zag ze James op een baal hooi zitten. Ze bleef stokstijf staan en vroeg zich af wat hij hier deed. Misschien had hij alleen maar iets uit zijn auto gepakt, dacht ze zenuwachtig.

 Hij kwam lenig overeind. Anne snakte naar adem. "Hallo,” zei hij.

 Ze slikte. ”Hallo.”

 Er viel een akelige stilte.

 Het getrappel van hoeven op de betonnen vloer trok haar aandacht. Aan de andere kant van de schuur stond Battle Cry aan een paal vastgebonden, terwijl Mac hem roskamde. De zon scheen naar binnen en Anne zag dat Battle Cry glom als een spiegel. Anne glimlachte tevreden.

 Ze liep op het dier toe en streelde zijn hals. Battle Cry brieste en spande zijn ontwikkelde spieren. Het was een fantastisch paard. Vreemd genoeg was hij altijd vreselijk alert en voortdurend in beweging. In het algemeen lieten renpaarden hun hoofd hangen en toonden geen interesse in hun omgeving. Het was de ironie van de natuur dat renpaarden buiten de renbaan altijd een vermoeide en slome indruk maakten. Battle Cry was een uitzondering. Hij was altijd gespannen. Haar zesde zintuig waarschuwde haar dat James vlak achter haar stond. Ze verstijfde, maar dwong zich om zich te ontspannen. Ze moest gewoon doen alsof hij er niet was. Ook al was dat een onmogelijke opgave. ”Hij ziet er kerngezond uit,” zei ze tegen Mac.

 ”Ja.” Mac borstelde het dier liefdevol. Hij keek naar James, toen naar haar en wees naar de zware ketting die om Battle Cry’s hals hing. "Vervelend dat hij die ketting moet dragen, juffrouw Kitteridge.”

 ”Dat weet ik, Mac, maar het is regel dat alle paarden zo’n ketting met hun naam dragen. Er komen en gaan zoveel merries, dat we vaak niet de tijd krijgen de dieren goed te leren kennen. Daarom is het essentieel dat ze een naamplaatje dragen. Ik moet er niet aan denken dat we niet meer weten wie wie is. En de hengsten dragen een naamplaatje omdat de mannen ons vaak moeten assisteren met de merries, zodat andere staljongens de zorg voor de hengsten op zich moeten nemen. De gevolgen zouden desastreus zijn als iemand zou vergeten de ketting om te doen en daarom heb ik verplicht gesteld dat elk paard, merrie of hengst, een ketting draagt, zodat het een gewoonte is die niemand kan vergeten.”

 ”Ik veronderstel dat het wel eens vaker is gebeurd dat paarden verwisseld zijn,” zei Mac grinnikend.

 ”0 nee, niet hier,” antwoordde ze beslist.

 ”Ik ga, Mac,” zei James plotseling.

 ”Tot ziens, meneer Farraday,” zei Mac. ”Onze jongen stelt uw bezoekjes op prijs.”

 James knikte en wendde zich tot Anne. ”Ik wil met je praten,” zei hij op gedempte toon, ”over wat er een paar avonden geleden is gebeurd.”

 Ze kreeg een kleur van verlegenheid en zag dat Mac meeluisterde. Het was ongelooflijk dat James in Macs bijzijn over het voorval begon. ”Nee,” antwoordde ze bot. ”Ik heb nu geen tijd.”

 ”Goed,” antwoordde hij vinnig. Hij draaide zich om en liep naar de uitgang. "Goedenavond, Anne.”

 Ze weigerde hem achterna te lopen, ook al verlangde ze naar zijn sterke armen en warme lippen. Om zich een houding te geven glimlachte ze en haalde haar schouders op.

 Een paar minuten later hoorde ze een stem. ”Aha, daar ben je, Anne.”

 Anne draaide zich om en zag Lettice aan komen lopen. Ze droeg hoge hakken en een snoer parels, maar toch was het geen vreemd gezicht om haar in de stallen te zien. Tibbs volgde haar op de hielen. De hond was niet meer van Lettice weg te slaan en zelfs Philip kwam nu op de tweede plaats. Battle Cry keek even naar de nieuwkomer en de hond. Blijkbaar was hij gewend aan vreemde mensen en dieren.

 ”Oma, ik dacht dat jij naar een vergadering moest vanmiddag,” zei Anne verbaasd. Haar grootmoeder bezocht nooit de stallen.

 ”Ik heb er vandaag al twee opzitten.” Lettice zette haar handen op haar heupen en keek haar kleindochter kwaad aan. ”Ik kwam James net tegen en vroeg of hij met ons mee wilde eten. Hij weigerde. Waarom?” Anne wenste dat Lettice haar mond had gehouden. Ze haalde onverschillig haar schouders op. "Misschien had hij vanavond andere bezigheden.”

 "Natuurlijk niet. Wat is er tussen jullie gaande?” "Niets,” mompelde Anne. "Absoluut niets.”

 Lettice zweeg en Anne besefte dat ze misschien niet duidelijk genoeg was geweest. ”Er is niets aan de hand, oma. Ik heb je al vaker gezegd dat je je te veel door je fantasie laat leiden. Concentreer je toch eens op de werkelijkheid. James en ik hebben een zakelijke regeling, niets meer en niets minder.”

 "Dat beweer jij.”

 Gelukkig schraapte Battle Cry op dat moment met zijn hoef over de vloer en trok daarmee de aandacht van haar grootmoeder. ”Is dat hem? Is dat... die War Cry waar iedereen het over heeft?”

 "Battle Cry, oma.” Anne grinnikte om het verontwaardigde gezicht van Mac.

 Lettice liep naar het paard. Alleen haar grootmoeder was in staat om dagenlang het bekendste paard sinds Man o’War te negeren, dacht Anne. Ze had niet eens de moeite genomen om het wereldberoemde paard te bekijken.

 ”Is hij vriendelijk?” vroeg Lettice.

 ”0, ja, mevrouw,” zei Mac. ”Mijn jongen is het vriendelijkste paard dat er bestaat.”

 ”Oma, dit is Oliver MacGinley,” zei Anne. "Mac, dit is mijn oma, Lettice Kitteridge.”

 ”U kunt onmogelijk de grootmoeder zijn van juffrouw Kitteridge,” zei Mac en maakte een kleine, eerbiedige buiging. ”U bent veel te mooi en te jong.”

 Anne moest lachen toen Lettice hem hooghartig toeknikte. Ze legde haar hand op de hals van het paard en vroeg: ”Mag ik?”

 ”Maar natuurlijk, mevrouw Kitteridge, met alle plezier.”

 Lettice aaide de neus van het dier. Battle Cry hinnikte zachtjes en duwde zijn zachte neus tegen haar hand. Weer eentje die voor de charmes van haar grootmoeder viel, dacht Anne cynisch.

 ”Wat is hij mooi,” fluisterde Lettice.

 Mac grijnsde trots. ”Het beste paard sinds Man o’War. Misschien zelfs wel beter.”

 Lettice knikte ernstig en wendde zich toen tot haar kleindochter. ”Kom je straks eten?”

 ”Ja.” Anne keek op haar horloge en zag dat het bijna etenstijd was. Vanavond hoefde ze niet bang te zijn James aan tafel te treffen.

 ”Goed,” zei Lettice. ”Dan kun je met me mee terug lopen. Ik ben een oude vrouw en zou kunnen vallen.” ”Hoe verzin je het,” mompelde Anne.

 ”Neem me niet kwalijk?” vroeg Lettice hooghartig. "Natuurlijk loop ik met je mee, oma.” Anne wist dat ze gemanipuleerd werd, maar het zou idioot zijn als ze gescheiden naar huis liepen. Bovendien zou Lettice haar dan helemaal niet meer met rust laten.

 Mac nam met veel tamtam afscheid van Lettice en toen ze buiten liepen, zei Lettice: ”Ik mag hem niet.”

 . ”Wie? Mac?”

 Ze knikte. ”Ja. Hij is mij te... innemend. Is het niet vervelend voor je dat hij er constant is?”

 ”Ik heb geen andere keus,” zei Anne knarsetandend. ”Hij is bij James in dienst, weet je nog wel? Bovendien is het gewoon een oude, lieve man die zoveel van dat paard houdt dat hij er alles voor over heeft om bij Battle Cry te zijn. Ik denk dat hij daarom aardig tegen iedereen probeert te zijn.”

 "Daarom is hij naar mijn maatstaven nog niet aardig. Gewoon onoprecht. Ik vraag me af wat er in werkelijkheid in die man omgaat.”

 ”Je begrijpt het niet, oma. Het is moeilijk als je een band krijgt met een dier. Dan beschouw je het bijna als een kind.” Anne zuchtte en dacht aan Digby. Ze had het heerlijk gevonden om met dat paard te racen en daarom had ze hem gekocht toen hij te oud werd om aan wedstrijden mee te doen. In ieder geval had zij het geluk dat ze zich hem kon veroorloven, hetgeen niet voor iedereen opging. ”Om een paard als Battle Cry onder je hoede te hebben is... tja, het is de trots van je leven. Mac heeft alleen maar Battle Cry.”

 ”Het is een schitterend paard,” beaamde Lettice. Anne grinnikte. Lettice was onder de indruk van Battle Cry, net zoals zij onder de indruk was van Battle Cry’s eigenaar. Bij die gedachte bestierf de glimlach op haar lippen.

 "Misschien had James vanavond inderdaad andere bezigheden,” peinsde Lettice hardop. ”Ik denk dat ik hem maar op een andere avond uitnodig. Ik heb vandaag trouwens een apparaat gekocht om zelf pasta te maken omdat jij er geen hebt.”

 Anne draaide zich om en staarde haar oma verbijsterd aan. ”Dat meen je niet!”

 Lettice glimlachte. ”Jawel hoor. Het is toch heerlijk om zelfgemaakte pasta te eten?”

 ”Ik bedoel dat je van plan bent om James een andere keer uit te nodigen.”

 ”Ah,” zei Lettice, "bedoel je dat. Maar het is toch niet onzakelijk om een van je cliënten voor het eten uit te nodigen?” vroeg Lettice met een voldaan gezicht. Anne perste haar lippen op elkaar. ”Nee.”

 ”Dan is er dus geen enkel probleem.”

 Lettice grinnikte. Anne stopte haar handen in de zakken van haar spijkerbroek en liep voor haar grootmoeder uit. Ze was weer eens in de val gelopen. Haar eigen val. Dank zij Lettice.

 De volgende ochtend leunde James tegen een hek en keek naar Anne, die van de ene stal naar de andere liep. Ze had hem nog niet opgemerkt en hij maakte van de gelegenheid gebruik om haar te observeren. Dat was een van zijn meest favoriete tijdverdrijven.

 Tot zijn teleurstelling kon hij het gezicht dat hem dag en nacht achtervolgde niet goed onderscheiden. Daarom richtte hij zijn aandacht op haar lange benen. Ze waren slank en stevig. In zijn verbeelding voelde hij die benen om zich heen terwijl hij hartstochtelijk de liefde met haar bedreef. Het zou perfect zijn.

 James sloot zijn ogen. Lieve hemel, wat verlangde hij naar haar. Vanaf het moment dat hij haar gekust had, had hij zichzelf niet meer onder controle. Hij wenste dat het anders tussen hen kon zijn, maar wist dat het niet mogelijk was. Toch konden ze zo niet doorgaan. Het was belachelijk dat ze elkaar steeds meden en nauwelijks tegen elkaar spraken.

 Hij deed zijn ogen open en zag dat ze hem had gezien.

 Ze aarzelde en vervolgde toen haar weg. Hij volgde haar. De blunder die hij gisteren in Macs bijzijn had begaan, lag nog vers in zijn geheugen. Hij wist dat hij het verkeerde moment en de verkeerde plek had gekozen. Maar ze moesten met elkaar praten. "Goedemorgen, James,” zei ze zo beleefd mogelijk toen hij haar had ingehaald.

 "Anne.” Hij moest zich dwingen om verder te gaan. ”Ik ben je een excuus schuldig vanwege gisteren. Het was niet het juiste moment en niet de juiste plek om een gesprek te beginnen.”

 Ze kreeg een kleur en hij realiseerde zich dat hij exact dezelfde woorden had gebruikt na de kus.

 "Ik bedoel met het oog op Mac,” voegde hij er haastig aan toe. "Maar het is niet goed dat we zo koel tegen elkaar doen en ik wil het graag met je uitpraten.” "Dat is een goed idee,” zei ze en glimlachte zuur. ”We hebben een zakelijke overeenkomst-”

 "Precies,” onderbrak hij haar opgelucht omdat ze hem begreep. Hij was zelfs dankbaar dat ze bereid was met hem te praten. ”Ik denk dat we allebei het voorval van een paar avonden geleden moeten vergeten, willen we kunnen samenwerken. Dat ben je toch zeker wel met me eens?”

 Hij was nog niet uitgesproken of had al spijt van zijn woorden. Het laatste dat hij wilde was hun kus vergeten, maar hij had geen andere keus. Nadat hij al die jaren zijn geheim had bewaard, kon hij niet riskeren om nog intiemer met haar te worden. Of wel?

 "O, ik ben het met je eens,” zei ze. "Geloof me maar, ik ben het volkomen met je eens.”

 Hij keek naar het zijdezachte, glanzende haar, de mooie vorm van haar hals, haar volle borsten... naar alles wat buiten zijn bereik lag.

 Het werd ineens donker om hem heen. Alles vervaagde. Hij deed een stap naar voren en spreidde zijn armen.

 Anne deinsde naar achteren. Tot zijn verbazing keek ze bijna geshockeerd. Verdorie, hij wist dat hij zich moest leren beheersen, maar ze hoefde niet zo overdreven te reageren.

 ”Is dat alles?” vroeg ze koeltjes.

 Hij realiseerde zich dat hij alles alleen maar erger maakte, maar toch had hij geen flauw idee waarom. Het enige dat hij wilde was dat ze weer tegen elkaar deden zoals in het begin. Nee, dat wilde hij diep in zijn hart helemaal niet, maar er zat niets anders op. Hij moest haar geruststellen, ook al zou hij zichzelf daarmee ter dood veroordelen. ”De kus... was mijn fout. Geloof me, het zal nooit meer gebeuren. Je hoeft je geen zorgen te maken.”

 ”Goh, dat maakt me de gelukkigste vrouw ter wereld, James,” zei ze sarcastisch.

 ”Wat wil je in vredesnaam van me?” vroeg hij radeloos. Waarom wilde ze nooit zijn verontschuldigingen accepteren?

 "Precies wat ik altijd krijg. Niets.” Ze keek hem boos aan. ”Maar maak je geen zorgen. Je boodschap heb ik luid en duidelijk ontvangen. Jij wilt vergeten dat we elkaar gekust hebben, maar we mogen niet vergeten dat we een zakelijke overeenkomst hebben. Geloof me, ik wil precies hetzelfde. Ben je nu tevreden?”

 Ze beende met grote passen weg voordat hij de kans kreeg om nog iets te zeggen.

 ”0 ja, ik ben in de wolken,” mompelde hij en stak zijn handen diep in zijn broekzakken.

 Er was dus niets veranderd. In plaats daarvan zag de situatie er nog somberder uit.

 Die avond verborg Anne zich achter de krant toen Lettice het nummer van James draaide.

 ”Hij moet onverwacht op zakenreis,” zei Lettice toen ze had opgehangen.

 Opluchting en teleurstelling maakten zich van Anne meester. Ze keek van haar krant op en zei: ”0?” ”Ja.” Lettice nam plaats op de bank. ”Hij vertrekt naar de Caymans.”

 ”0,” zei Anne en verborg zich weer achter de krant. ”Dat ligt toch in het Caribisch gebied?” vroeg Philip, die een boek las. ”Waar opa en oma me vorige zomer mee naar toe hebben genomen om schildpadden te bekijken?”

 ”Dat klopt,” zei Lettice. ”Mijn zoon, jouw grootvader, zou het vast en zeker heel leuk vinden te horen dat je je het nog herinnert, Philip.”

 ”Opa en oma zouden me vast en zeker vermoorden als ik het vergeten was. Dat tijdschrift van ze wordt over de hele wereld verkocht. Ze gingen naar... Boraxo.” "Boreno,” corrigeerde Lettice hem.

 ”0 ja, Boreno. En...”

 Terwijl Anne naar het gesprek luisterde, dacht ze aan ruisende palmbomen, aan witte, maanovergoten stranden en een verliefd paar dat elkaar hartstochtelijk omhelsde. Helaas was zij niet de vrouw in haar droombeeld. Als James op zakenreis moest, ging het haar niets aan. En als het geen zakenreis was...

 Ze wilde er haar hoofd onder verwedden dat hij niet alleen voor zaken ging. Ze wilde wedden dat hij een van die dwepende types met zich meenam. En anders vond hij daar wel een vrouw die hem verafgoodde. Het enige wat hij hoefde te doen was glimlachen en met zijn wijsvinger te wenken. En dan zou hij hen net zo kussen als haar.

 Maar haar gezond verstand won het en ze realiseerde zich dat ze onredelijk was. James had zich nooit als een playboy gedragen. Ze was jaloers en had geen recht om jaloers te zijn. Hij zou honderden kilometers reizen en de gedachte dat ze hem voorlopig niet zou zien, deed haar op een vreemde manier pijn. Hoe vaak nog zou ze zich kwetsbaar opstellen voordat ze haar lesje leerde? Twee keer in totaal, zei ze streng tegen zichzelf. Eén keer toen ze zeventien was geweest en één keer een paar avonden geleden. Ze had nu andere verantwoordelijkheden, Philip bijvoorbeeld. Ze mocht niet vergeten dat niet alleen haar eigen gevoelens belangrijk waren. Philips welzijn was belangrijker dan haar eigen welzijn. En toch wilde ze niet dat James zou gaan. Ze wilde hem hier, waar ze hem kon zien en aanraken als dat mogelijk was...

 ”Anne.”

 ”Wat?” riep ze geschrokken en scheurde per ongeluk de krant doormidden. Perplex keek ze naar de twee helften.

 ”Laat maar,” zei Lettice glimlachend.

 Anne had sterk het gevoel dat ze Lettice niets hoefde wijs te maken.

 De volgende ochtend kon ze haar ogen niet geloven. Ze stond op de veranda toen ze de Jaguar van James voor het huis zag stoppen.

 ’Ik dacht dat je op zakenreis moest,” zei ze toen hij uitstapte. Tot haar opluchting zat er niemand naast hem.

 Hij keek haar een paar seconden doordringend aan. ’Ik ben op weg naar het vliegveld,” antwoordde hij en zette zijn zonnebril af. ’Ik wilde even controleren of alles in orde was met Battle Cry, of je misschien nog iets van me nodig had, een handtekening of zoiets...” Anne keek hem verward aan. Ze had niet van hem verwacht dat hij zo attent en bezorgd zou zijn. ”0, ik begrijp het.”

 Hij pakte iets van de achterbank en liep met een boeket bloemen naar haar toe. ”En ik wilde je deze bloemen overhandigen... ze zijn voor jou en Lettice... omdat ik gisteren helaas niet op de uitnodiging kon ingaan.” Hij liep de veranda op en Anne merkte onmiddellijk dat haar hart sneller begon te kloppen. Hij ging zo dicht voor haar staan dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Zijn borst raakte bijna haar borsten aan. Hij staarde haar aan en boog toen zijn hoofd...

 ”Dank je.” Ze nam het boeket aan en verzamelde al haar kracht om een stap naar achteren te doen.

 Hij wendde zijn gezicht af. ”Goed, ik ga even naar Battle Cry. Ik-” Hij haalde zijn schouders op. ’Ik wilde alleen maar even afscheid van je nemen.” Zonder verder nog iets te zeggen, liep hij de veranda af en verdween om de hoek.

 Anne keek hem na en streelde in gedachten de tere rozenblaadjes.

 

 Dagen later hield Anne zichzelf niet langer voor de gek. Haar ochtendrit op Digby was snel en wild geweest, een poging om haar gevoelens voor James te vergeten.

 Ze miste hem, dacht ze perplex. Ze verlangde naar hem. James was niet langer de vage figuur uit het verleden. Hij was een man van vlees en bloed en ze leerde hem steeds beter kennen: zijn liefde voor paarden, zijn bezorgdheid voor een oude, eenzame man, zijn interesse voor een eenzame jongen. James was echt en menselijk.

 De rozen die hij haar die vreemde ochtend had gegeven waren verwelkt, maar iets in haar groeide en probeerde langzaam maar zeker de oppervlakte te bereiken...

 Ze stuurde Digby naar de stallen waar de hengsten stonden. Toen ze dichterbij kwam, zag ze Curtis in paniek naar haar zwaaien. Er was iets aan de hand.

 Ze fronste haar wenkbrauwen en gaf Digby de sporen. Het was weer een weelderige suite in een luxueus hotel en hij had er een grondige hekel aan.

 James legde de administratie opzij. Hij was te moe om te werken. Hij sloot zijn ogen en slaakte een zucht.

 Er verscheen een wrange glimlach om zijn lippen. Het ging goed met de zaken, maar niet met hem. Hij was al weken op reis, maar hij kon Anne niet vergeten, ook al was hij mijlen van haar verwijderd. Zijn slapeloze nachten vormden het bewijs. Hij kon niet ontkennen dat hij meer dan ooit naar haar verlangde. Eens was ze zijn ideaal geweest. Nu was ze een obsessie geworden. Tot dusverre had hij zich weten te beheersen en niet naar Makefield Meadows gebeld om te informeren naar Battle Cry. Hij was er zeker van dat het paard van zijn nieuwe leventje genoot. Bovendien zou hij dan met Anne over Battle Cry’s seksleven moeten praten en dat was een kwelling die hij niet zou overleven.

 Zou het kunnen zijn dat hij nog steeds het slachtoffer was van zijn lage zelfdunk, het gevolg van jarenlange frustraties omdat hij aan dyslexie leed? De meeste mensen met die handicap hadden daar last van. Misschien schatte hij Anne te laag in. Ze had nooit snobistische trekjes vertoond. Ze had een zoon die een gehoorapparaat droeg. Philip was een kerngezonde jongen die zich had aangepast en verantwoording kon dragen en dat had hij aan zijn moeder te danken. Zou ze zich tegenover hem, James, ook zo kunnen opstellen?

 Hij schudde zijn hoofd omdat hij het niet wist. Hij wist niet of hij gek was. Hij wist niet of hij een kansje kon wagen. Hij was te oud om ergens onbezonnen aan te beginnen en met een kater te eindigen. Maar aan de andere kant werd hij er zo moe van om zich steeds weer in te houden, om steeds weer verstandig te zijn.

 En toch vroeg hij zich af...

 De telefoon rinkelde en James schrok. Hij kwam overeind en wreef zich in de ogen. De kamer leek donkerder dan anders. Hij keek op zijn horloge en constateerde dat hij even geslapen had.

 Hij nam de hoorn van de haak. "Hallo?”

 "Goh, wat is het moeilijk om jou te achterhalen, jongeman. Doe je wel eens wat anders dan rondreizen? Kom zo snel mogelijk naar huis.”

 James zweeg een paar. seconden en vroeg toen verbaasd: "Lettice? Ben jij het?”

 "Nee, je spreekt met de koningin van Engeland,” antwoordde ze kattig. "Het heeft me vier uur gekost om je op te sporen. Blijkbaar zit je in Idaho.”

 "Wat is er aan de hand?” vroeg hij ongerust.

 "Battle Cry. Hij mankeert iets. Anne heeft je hulp nodig.”

 De gedachte dat Anne hem nodig had, bracht hem tot bezinning. Nu werd hem alles duidelijk: waarom ze een obsessie voor hem was, waarom hij nooit zou kunnen accepteren dat ze hem afwees. Waarom het hem nooit was gelukt haar uit zijn gedachten te bannen. Waarom hij haar zo hard nodig had. Hij was verliefd op haar! En nu had ze hem nodig. Het idee dat Battle Cry iets mankeerde, deed zijn maag ineenkrimpen. Wat het ook mocht zijn, hij zou er een oplossing voor vinden, ongeacht de kosten en de inspanningen die dat met zich mee zou brengen. Samen met Anne. En misschien dat als het probleem uit de wereld was geholpen, ze hem ook om andere redenen nodig zou hebben. Misschien was de tijd aangebroken om het probleem Annie Kitteridge te vermijden en recht op het doel af te gaan.

 "Ik kom meteen.”

 Hij gooide de hoorn op de haak voordat Lettice nog iets kon zeggen.


 

Zeven

 

 

 

 ”Oké, breng haar maar binnen. Rustig, rustig.”

 Anne stond bij de ingang van de schuur toen de mannen de merrie binnenbrachten. Met haar bruine vacht, zwarte manen en staart, zag ze er precies zo uit als alle andere merries. Maar ze was anders, heel anders.

 Curtis kwam bij haar staan. ”Jezebel's Pride is klaar. Ik ga nu Battle Cry halen.”

 ”Goed,” antwoordde Anne met op elkaar geklemde kaken. Ze was hypernerveus en het zweet stond in haar handen. "Waarschijnlijk is het vergeefse moeite,” zei Curtis somber. ”De eerste zeven merries zijn ook niet-”

 ”Haal hem,” beval Anne streng.

 Hij knikte en liep naar de stallen waar de hengsten stonden.

 Anne draaide zich om en keek naar binnen. De ironie wilde dat ze maar twee keer getuige was geweest van het liefdesspel van paarden. De mannen die zich met deze taak bezighielden, hadden respect voor haar beslissing zich niet met het paren te bemoeien.

 Maar deze keer had ze een grondige reden om aanwezig te zijn. Battle Cry bleek problemen te hebben. Met desastreuze gevolgen. De reputatie van haar paardenfokkerij hing van hem af. Die angstaanjagende gedachte bezorgde haar rillingen.

 Anne keek naar Jezebel’s Pride. Jezzy ging al heel wat jaren mee en dit was voor haar gesneden koek. Rustig en bedaard at de merrie de laatste brokken in de voerbak op. Dokter Adamson, de veearts, zat op een baal stro om getuige te zijn van het spektakel dat straks zou plaatsvinden. Tegen beter weten in hoopte ze dat haar personeel iets fout zou doen en dat de veearts het zou zien. Een simpele verklaring voor het feit dat Battle Cry geen van de merries had bevrucht met wie hij intussen had gepaard...

 Dit probleem moest zo snel en zo geruisloos mogelijk uit de wereld worden geholpen. Ofschoon ze al het personeel de opdracht had gegeven er met niemand over te praten, was ze doodsbenauwd dat het toch zou uitlekken. De vruchtbaarheidstesten die Battle Cry had ondergaan, hadden bewezen dat het paard kerngezond was. Dus waarom ging het steeds mis? Ze kreunde en dacht aan James. Ze wilde het hem niet vertellen.

 Het gekletter van hoeven trok haar aandacht en ze draaide zich om. Battle Cry zag er fantastisch uit. Hij had de merrie al geroken en hinnikte nerveus.

 Battle Cry werd naar Jezebel’s Pride gebracht en de volgende minuten vond er een woest spektakel plaats. Toen het voorbij was, zweette Battle Cry hevig en stond te trillen op zijn benen. Jezzy leek minder onder de indruk en begon bedaard aan het stro te knabbelen. ”Goed, daar ligt het dus niet aan,” mompelde Anne. ”Al zijn reacties zijn volkomen normaal,” zei dokter Adamson nadat hij Battle Cry had onderzocht. ’”Zo te zien mankeert het paard niets. Het wachten is nu op de laboratoriumuitslagen. Ofschoon het erg onwaarschijnlijk lijkt, moeten we rekening houden met de mogelijkheid dat de eerste uitslagen niet nauwkeurig genoeg waren. Maar zelf geloof ik dat je je niet ongerust hoeft te maken, Anne.”

 Ze zuchtte. ”Ik hoop dat je gelijk hebt.”

 De veearts legde een hand op haar schouder. ”Heb je de eigenaar van Battle Cry al op de hoogte gebracht?” ”Nee, nog niet. Ik wil eerst weten wat het paard mankeert voor ik het hem vertel.”

 ”Dat is heel verstandig van je. Het kan van alles zijn, zelfs de verandering van omgeving. Het heeft geen zin om meneer...”

 "Farraday,” zei Anne.

 ”...om meneer Farraday ongerust te maken.”

 Goed advies, dacht Anne. Maar toen ze vlakbij huis waren, zag Anne James’ auto staan.

 De veearts nam afscheid. Ze moest James alleen onder ogen komen. Het was haar verdiende loon. Haar motieven om Battle Cry op haar farm onder te brengen, waren niet zuiver geweest. Haar poging om Battle Cry in het geheim met Lollipop te laten paren, was mislukt. Anne ging naar binnen, hing haar jas aan de kapstok en trok haar laarzen uit. Toen liep ze naar de woonkamer, haalde diep adem en deed de deur open. Lettice zat op de sofa en James stond bij het raam.

 ”Kijk eens wie we hier hebben, lieverd,” zei Lettice glimlachend. ”Ik vertelde James net dat wij hem erg hebben gemist.”

 ”Dat is erg attent van je, oma,” antwoordde Anne en wierp Lettice een vernietigende blik toe. ”Wil je ons excuseren? Ik wil even alleen met James praten. In mijn kantoor.”

 Het werd zo stil in de kamer dat je een speld kon horen vallen. Anne realiseerde zich dat James waarschijnlijk al wist dat er iets aan de hand was. Ze hoefde zich niet af te vragen wie haar mond voorbij had gepraat. James beende met grote passen de kamer uit. Hij keek haar niet aan toen hij langs haar liep. Anne volgde hem, maar bij de deur draaide ze zich om.

 "Hartelijk dank, oma,” fluisterde ze witheet.

 ”Als het aan jou had gelegen, had je hem nooit gebeld,” antwoordde Lettice vinnig. ’Ik moest wel-”

 Anne deed de deur dicht en liep de gang door. James stond in haar kantoor te wachten. Hij stond voor de boekenkast en bekeek de ruggen. Er waren ontzettend veel boeken over paarden, maar ook klassiekers, kookboeken, griezelverhalen en romans. Toen hij Anne hoorde binnenkomen, draaide hij zich om. ”Wat mankeert mijn paard?”

 Hij wond er in ieder geval geen doekjes om, dacht Anne. Ze ging achter haar bureau staan en zocht naar de juiste woorden. ”Hij... gedraagt zich niet zoals we allemaal hadden gehoopt, James.”

 ’Is hij homoseksueel?”

 Ze knipperde verbaasd met haar ogen.

 ”Dus wel.” James ijsbeerde nerveus door de kamer. ”Wat een ramp. Ik koop het beroemdste paard aller tijden en dat rotdier wil liever een damestasje en hoge hakken!”

 ”Nee, nee!” Anne schoot tegen wil en dank in de lach. "Paarden hebben geen homofiele neigingen. Battle Cry is niet homofiel. Integendeel.”

 ”Wat mankeert hem dan?”

 James’ groene ogen boorden zich in de hare. Hij had zijn kaken op elkaar geklemd en keek haar serieus aan. Toch zag hij er verschrikkelijk sexy uit. Hij had weer het hetzelfde effect op haar en ze kreeg weer vlinders in haar buik. Haar huid tintelde en het bloed stroomde in razende vaart door haar aderen. Het was niet eerlijk dat James zo’n indruk op haar maakte dat ze haar lichamelijke reacties niet meer onder controle had, zeker niet nu het belangrijk was dat ze zo nuchter mogelijk bleef.

 Ze schraapte haar keel. ”Hij is... tja, geen van de merries met wie hij heeft gepaard zijn bevrucht. Ze zijn allemaal weer hengstig geworden. Ik heb je al eerder verteld dat het niet ongewoon is als een of twee merries niet bevrucht worden. Maar tot dusverre is het bij geen enkele merrie gelukt... en dat gebeurt nooit tenzij de hengst niet vruchtbaar is.”

 James keek geschokt. ”Je wilt dus beweren dat hij met losse flodders schiet!”

 Anne giechelde nerveus om de rare vergelijking. Ze knikte.

 ”Maar dat is onmogelijk!” riep James. ”Hij is getest en de resultaten waren zeer veelbelovend.”

 ”Dat weet ik. Het is zeer onwaarschijnlijk dat die testen niet kloppen, maar voor alle zekerheid laat ik ze nog een keer uitvoeren. De veearts heeft Battle Cry onderzocht en hem kerngezond verklaard. Net als ik, denkt hij dat het probleem van tijdelijke aard is.” Ze sloeg haar ogen neer. ”Het spijt me, James. Het is mijn schuld-”

 ”Jouw schuld?” onderbrak hij haar ongelovig.

 Ze keek hem even aan en knikte. ”Ja. Ik had hem meer tijd moeten gunnen om zich aan te passen.”

 ”Anne.” Hij ging voor haar bureau staan. ”Ik ben hier iedere dag geweest. Dat paard voelt zich hier thuis. Dat heb ik zelf gezien.”

 Ze haalde diep adem. ”Het schema is misschien... te zwaar voor hem. Ten slotte is hij-”

 ”Onzin,” viel James haar in de rede. ”Ik heb het schema ook gezien. Ik mag dan misschien lang niet zoveel ervaring hebben als jij, maar zelfs ik weet dat je hem genoeg rust geeft.”

 ’Ik... ik was een beetje te inhalig, James,” biechtte Anne op.

 Tot haar afschuw rolden de tranen over haar wangen. Ze draaide zich om zodat hij niet zou zien dat ze huilde. "Inhalig?”

 Hij ging achter haar staan. Ze liep naar het raam omdat zijn nabijheid haar nerveus maakte.

 ”Ik was van plan om hem met Lollipop te laten paren en het jou pas te vertellen als het gebeurd was.” "Maar je hebt me toch verteld dat je dat van plan was?” zei hij verbaasd. "Meteen al toen ik voor het eerst je farm bezocht. Je hebt me toen verteld dat het de gewoonte was dat de fokker ook een merrie mocht laten dekken, in ruil voor gratis stalling.”

 ”Dat was gelogen!” riep Anne met gesmoorde stem. ”Je bedoelt dat het geen gewoonte is?”

 ”Het is een van de mogelijkheden die de fokker en de eigenaar van de hengst openstaat. Maar het is niet zo dat het verplicht is!”

 ”Ik vind het anders heel redelijk.” Hij ging weer achter haar staan en grinnikte. "Waarom zou de fokker ook niet een graantje mogen meepikken? Jij doet al het werk en zet de reputatie van je paardenfokkerij op het spel.”

 Ze draaide zich om en keek hem aan. Het was heel belangrijk dat ze elkaar goed begrepen. "Verdorie, James! Ik wilde je een vuile streek leveren en nu krijg ik mijn verdiende loon.”

 Hij keek haar verwonderd aan. ”Maar jij zei net-”

 ”Je begrijpt het niet, James.” Ze zuchtte. ”Ik dacht dat je mijn farm alleen maar wilde gebruiken om Battle Cry tijdelijk voor de buitenwereld te verstoppen.” ”Hoe kom je daar in ’s hemelsnaam bij?”

 "Omdat je me die indruk gaf tijdens het bal!” antwoordde ze verontwaardigd. ”Je zei dat je niet had geïnformeerd naar andere farms in Californië of Kentucky omdat je niet wilde dat het nieuws zou uitlekken!”

 ”Ik heb je toch gezegd dat ik meteen aan jou dacht!” Hij maakte een woest gebaar. ”Ik heb andere paardenfokkerijen niet eens in overweging genomen omdat ik Battle Cry bij jou wilde onderbrengen.”

 Ze draaide zich om en probeerde haar tranen te bedwingen. ”Dat heb ik uiteindelijk ingezien. Maar begrijp je dan niet dat ik van plan was om Lollipop te laten dekken zonder vooraf jouw toestemming te vragen omdat ik boos was? Dat was onethisch. En nu Battle Cry problemen heeft... Het is allemaal mijn schuld.”

 Hij vloekte binnensmonds en Anne deed haar ogen dicht. Toen voelde ze zijn hand in haar haar.

 ”Je huilt.”

 ”Nee, dat lijkt maar zo,” antwoordde ze sarcastisch. Hij trok haar tegen zich aan. Ze wist dat ze zich tegen zijn omhelzing moest verzetten, maar het was heerlijk om door hem te worden vastgehouden. Ze wilde zelfs toegeven dat ze hem nodig had. Hij streelde troostend haar rug en ze drukte haar betraand gezicht tegen zijn schouder.

 James hield haar innig vast en schold zichzelf in stilte uit dat hij niet eerder was gekomen. Anne had hem nodig. Hij had haar nog nooit eerder zien huilen. ”Het spijt me, Annie,” fluisterde hij. ”Ik wou dat ik dat paard nooit had gekocht.”

 Ondanks haar tranen schoot ze in de lach. ”Dat meen je niet.”

 ”Dat meen ik niet,” gaf hij glimlachend toe. Het was hartverwarmend dat ze weer kon lachen. Ze had gelijk. Hij had er niet echt spijt van dat hij Battle Cry had gekocht, hij was alleen op dit moment gefrustreerd. Hij besefte dat hun koele houding tegenover elkaar was verdwenen, dank zij de problemen met Battle Cry. Hij was er bijna dankbaar voor. Bijna. Mocht inderdaad blijken dat Battle Cry niet voor nageslacht kon zorgen, dan zat er niets anders op het paard nu al aan zijn pensioen te laten beginnen.

 Het was echt wat voor Anne om een ’zonde’ op te biechten. Hij had zijn best moeten doen om niet hardop te lachen. Dat zou ze vast en zeker niet op prijs hebben gesteld. Er waren zoveel dingen die hij haar moest vertellen, maar nu had ze behoefte aan troost. En steun. Het was niet precies wat hij voor ogen had, maar in ieder geval een stap in de goede richting. ”Je hebt uitstekend voor Battle Cry gezorgd en-” ’Iemand anders had het vast beter gedaan,” onderbrak ze hem. ”Als je hem wilt verplaatsen naar een andere paardenfokkerij, heb ik daar alle begrip voor.” "Battle Cry en ik zijn hier gelukkig,” zei hij vastbesloten. ”Jij hebt een uitstekende naam en reputatie, Anne.”

 ”Dat zal niet lang meer duren.” Haar stem klonk gebroken.

 Hij trok haar dicht tegen zich aan. ”Met Battle Cry komt alles in orde, geloof me.”

 Ze gaf geen antwoord en genoot van zijn sterke armen. En James had er absoluut geen bezwaar tegen om haar te troosten. Minuten verstreken en hij kon niet zeggen wanneer het troosten in iets anders overging. Misschien kwam het doordat ze afwezig met de knoopjes van zijn overhemd begon te spelen. Of omdat ze zich zo innig tegen hem aandrukte.

 Wat het ook was, hij voelde haar borsten tegen zijn borst drukken en haar heupen tegen de zijne. Zijn handen lagen op haar heupen en hij hoefde ze alleen maar een paar centimeter te laten zakken om haar billen te betasten. Streng zei hij tegen zichzelf dat het niet het geschikte moment was om toe te geven aan zijn primitieve behoeften.

 Ze keek hem aan en op het moment dat hij in haar blauwgroene ogen keek, was hij verloren. Hij kuste haar vurig. Anne beantwoordde zijn kus hartstochtelijk. Haar reactie verbaasde hem en maakte hem heel gelukkig. Hij tilde haar op en trok haar heupen tegen de zijne. Ze boorde haar nagels in zijn schouders. Ze begeerde hem net als die avond bij de stallen. Nooit zou hij meer van haar weglopen. Deze keer niet...

 Deze keer was zij echter degene die de omhelzing verbrak.

 Ze maakte zich uit zijn armen los en ging rechtop staan. ”Ik ben niet een van die dweperige vrouwen, James, die zich aan je voeten werpen als je ze gekust hebt.”

 Hij staarde haar verbijsterd aan. ”Welke dweperige vrouwen? Waar heb je het in ’s hemelsnaam over?” ”Laat maar,” zei ze en maakte een vaag gebaar. ”Kus me niet meer, oké?”

 "Waarom niet?” vroeg hij in de wetenschap dat ze probeerde barrières tussen hen op te werpen. Ook dat zou hij niet meer toestaan. ”Wil je me soms wijsmaken dat je het niet lekker vindt?”

 ”Ik vind het juist veel te lekker,” zei ze eerlijk. ”Dat is juist het probleem.”

 "Vanuit mijn standpunt niet.”

 "James, het is mijn principe dat ik met de eigenaren van de paarden een zuiver zakelijke relatie onderhoud.”

 ”Dan zul je in dit geval een uitzondering moeten maken.”

 ”Nee, dat doe ik niet. En ik moet rekening houden met de gevoelens van mijn zoon. Hij gaat voor.”

 ”Anne.” Hij pakte haar arm toen ze naar de deur wilde lopen.

 Ze duwde hem weg. ”Ik bel je als ik de testresultaten van Battle Cry binnen heb.”

 Toen ze de kamer had verlaten, kwam James tot de conclusie dat er misschien meer obstakels zouden zijn dan hij in eerste instantie had gedacht. Maar toch, de dooi was ingetreden. Het enige dat hij nu nodig had, was een goed doordacht plan.

 Hij was nog steeds in gepeins verzonken toen Lettice in de deuropening verscheen.

 ”Mijn kleindochter loopt weer met een kwaad gezicht door het huis. Het is prettig om haar weer normaal te zien.” Ze glimlachte toen hij grijnsde. ”Ik ben blij dat je terug bent, James.”

 ’Ik ook.” Hij liep op haar toe en bood haar zijn arm aan. Samen verlieten ze de kamer. ’Ik ga maar eens naar mijn probleempaard kijken.”

 ”Heeft Anne bij wijze van uitzondering haar goede manieren niet vergeten en jou voor het eten uitgenodigd?”

 James grinnikte. ”Nee, daar had ze het te druk voor.” Lettice trok haar wenkbrauwen op. ”0, te druk? Waarmee?”

 ”Met mij te kussen.”

 Lettice glimlachte en James besefte dat Anne’s oma zijn bondgenote was. Op de een of andere manier verbaasde hem dat niet. Hij herinnerde zich dat hun wederzijdse families jaren geleden altijd hadden gehoopt dat het wat zou worden tussen Anne en hem. Destijds werden er vaak grapjes over gemaakt. Maar nu was het bittere ernst, dacht hij.

 ”Aha. Dan neem ik aan dat je blijft eten?” vroeg Lettice met een ondeugende grijns. "Vanzelfsprekend.”

 Hij vermoedde dat Anne het niet leuk zou vinden. Maar ze moest er maar aan wennen. Hij was van plan om zoveel mogelijk op de farm te zijn.

 

 Anne keek niet bepaald enthousiast toen ze hem aan tafel zag zitten, maar hij vond het al een grote overwinning dat ze zich niet omkeerde en de kamer verliet.

 Tegen de tijd dat ze aan het dessert zaten, deed ze bijna vriendelijk tegen hem. Maar de argwanende manier waarop ze hem steeds aankeek en de diepe rimpels die in haar voorhoofd verschenen als hij met Philip sprak, maakten hem duidelijk dat het niet zo gemakkelijk zou gaan als hij had gehoopt. Bovendien moest hij eerlijkheidshalve toegeven dat hij zelf nog niet zo ver was dat hij haar alles over zichzelf kon vertellen.

 Het leek hem het beste om het rustig aan te pakken. Hij moest te allen tijde zijn reactie op haar in bedwang houden. Die gedachte maakte hem neerslachtig. Maar na regen kwam zonneschijn, hield hij zichzelf voor. ”Ik ga naar buiten,” zei Anne en schoof haar bord opzij. ’Ik wil nog even controleren of alles in orde is.” Philip knikte, maar Lettice fronste haar wenkbrauwen. James glimlachte. Hij ging met Anne mee, besloot hij. Op dat moment ging de telefoon en Anne stond op. Tot James’ verbazing keek Lettice hem met gefronste wenkbrauwen aan. Hij had geen flauw idee wat hij misdaan had, maar zijn aandacht werd afgeleid toen hij Anne het woord ’test’ hoorde zeggen. Gespannen luisterde hij naar het telefoongesprek.

 ”Weet u het zeker?” vroeg Anne met een grimmig gezicht. ”0. Dank u dat u me direct hebt gebeld. Goedenavond.”

 Langzaam legde ze de hoorn op de haak. Hij had haar nog nooit zo boos gezien.

 ”Wat is er?” vroeg hij nieuwsgierig. "Hebben ze ontdekt wat Battle Cry mankeert?”

 ”Dat hebben ze zeker.” Ze zweeg een aantal minuten, alsof ze tot tien moest tellen. ”Het schijnt dat iemand hem systematisch steroïden heeft toegediend.” "Steroïden?”

 Ze knikte. ”Die zorgen voor spieren en geven het dier een supergezond uiterlijk. Maar een hengst wordt er ook heel snel steriel door. Dat is een van de bijwerkingen. Een van de minder erge, tijdelijke bijwerkingen.”

 ”Ik veronderstel dat steroïden onder een heel ander hoofdstuk vallen dan vitaminen en krachtvoer,” zei James, die langzamerhand steeds bozer werd.

 Anne glimlachte cynisch. ”Heel wat anders.”

 Iemand wilde Battle Cry te gronde richten, dacht hij. Battle Cry én Anne.

 Hij had geen idee waarom, maar hij zwoer dat iemand hiervoor zou boeten. Daar zou hij voor zorgen.


 

Acht

 

 

 

 "Iemand probeert mijn jongen kapot te maken! Waarom? Waarom?”

 Anne vond het vreselijk dat Mac zo van streek was. De oude, grijze man hief zijn handen vertwijfeld ten hemel.

 ”We weten het niet, Mac,” zei James vriendelijk. Anne keek naar James en was dankbaar dat hij er vanochtend was. Ze had zich er niet bepaald op verheugd om de oude man op de hoogte te brengen. Battle Cry’s steriliteit was gelukkig tijdelijk. Dat had de veearts vanochtend bevestigd. Ze was heel erg opgelucht dat James haar niet de schuld gaf. Iedere andere eigenaar zou dat wel hebben gedaan.

 ”Het is jaloezie,” zei Mac somber. "Sommige mensen zijn jaloers op zo’n paard.”

 Anne keek hem streng aan. ”Wil je soms suggereren dat iemand van de farm zoiets zou doen?”

 Mac keek haar uitdrukkingsloos aan en schudde vervolgens zijn hoofd. ”U hebt goede mensen in dienst, juffrouw Kitteridge. Dat heb ik met mijn eigen ogen gezien. Maar ik had beter voor mijn jongen moeten zorgen. Iedereen had een suikerklontje of een wortel voor hem. Andere eigenaren, hun vrienden of vriendinnen, zelfs de postbode en de leveranciers. Iedereen wilde dit beroemde paard graag van dichtbij zien en ik was zo trots dat ik er geen kwaad in zag.”

 Anne werd overvallen door een knagend schuldgevoel. Zij was degene die veel voorzichtiger had moeten zijn en de veiligheidsregels strakker had moeten hanteren. Maar wie was er nou in een paard geïnteresseerd dat alleen nog maar voor het fokken werd gebruikt? Het waren juist de beroemde renpaarden waarbij sabotage schering en inslag was.

 Ze legde haar hand op Macs arm. ”Dit was mijn schuld, niet de jouwe-”

 ”Nee, het is mijn schuld,” zei Mac en trok zijn arm weg. ”Dit is allemaal-”

 ”Nu is het genoeg!” riep James vinnig en keek Mac boos aan.

 Mac boog zijn hoofd. ”Het spijt me, juffrouw Kitteridge. Ik ben gewoon erg van streek.”

 Anne deed haar best om vriendelijk tegen hem te blijven. ”Ik begrijp het, Mac. Echt, geloof me.” Ze keek naar Battle Cry die tevreden in de wei stond te grazen. "Gelukkig blijven de steroïden niet lang in het bloed. Maar het verklaart wel waarom het paard zo opvallend glanst. Ik wou dat ik wist hoe hij de drugs toegediend krijgt.”

 ”Als we dat wisten, zouden we ook weten wie het is,” zei James. Het viel Anne op dat hij de klemtoon legde op ’we’, en dat verheugde haar, maar tegelijkertijd vond ze het heel vervelend. Ze kon het gevoel niet van zich afzetten dat James veel te aardig was. Haar verwarring werd steeds groter en dat gold ook voor haar verlangen. Ze was bang dat er geen weg terug meer was.

 Ze concentreerde zich op de problemen met Battle Cry en zei: "Curtis en ik hebben na rijp beraad besloten dat niemand in de buurt van Battle Cry mag komen, zeker niet om hem lekkernijen te geven. Curtis is de enige die Battle Cry’s voer mag samenstellen. Hij zal het persoonlijk aan hem geven en niemand anders. Voorts moet Battle Cry aldoor in de wei staan, zodat we hem te allen tijde kunnen zien en in de gaten kunnen houden. De enige eigenaar die hier mag komen is James. Verder helemaal niemand. Mochten er andere eigenaren komen, dan brengen we de hengsten naar het huis. Dat zullen ze niet leuk vinden, maar dat is dan jammer. Mochten er vragen worden gesteld, zeg dan dat Battle Cry rust nodig heeft om aan zijn nieuwe omgeving te wennen. Ik weet dat het een beetje mosterd na de maaltijd is, maar meer kan ik niet doen. In ieder geval voorkom ik op deze manier dat Battle Cry niet nog meer steroïden toegediend krijgt.”

 Mac knikte.

 James en Anne verlieten de schuur een paar minuten later en liepen naar het weiland waar Battle Cry vredig stond te grazen.

 ”Het spijt me, James,” fluisterde ze toen ze samen bij het hek stonden.

 "Heeft iemand je wel eens verteld dat jij jezelf overal de schuld van geeft?” vroeg hij glimlachend. ”Ik heb je gisteravond nog gezegd dat je dat niet moet doen.” ”Maar daarom voel ik me nog niet beter.”

 ”Hemel, Anne, je bent veel te perfectionistisch.” Hij trok een gek gezicht. ”Hoe kon jij nu weten dat iemand zo’n achterbakse streek zou uithalen? Zelfs nu we weten dat iemand slechte bedoelingen heeft, begrijpen we nog steeds niet waarom.”

 "Iemand wil het me gewoon moeilijk maken,” fluisterde Anne. Ze haalde diep adem en voegde eraan toe: "Waarschijnlijk wil iemand me ruïneren.”

 Eindelijk had ze haar angst onder woorden gebracht. De hele nacht had ze liggen piekeren. De enige verklaring waarom iemand Battle Cry kapot wilde maken, was dat iemand haar haar succes niet gunde. Iemand moest haar verschrikkelijk haten. En ze had geen idee waarom.

 "Nee,” antwoordde James, ”dat kan ik me niet voorstellen.” Hij legde zijn hand op de hare. Het gebaar deed haar bloed sneller stromen. Ze kon haar hand niet terugtrekken zonder zich belachelijk te maken.

 James had niet in de gaten hoe moeilijk hij het haar maakte door haar aan te raken. ”Het kan net zo goed zijn dat iemand een grondige hekel heeft aan mij. Ik ben een succesvolle zakenman en er zijn genoeg concurrenten die me graag een kopje kleiner zouden willen maken. Bovendien kan ik me niet voorstellen dat jij vijanden hebt. Daar ben je veel te sexy voor.”

 Ze bloosde en wendde haar hoofd af. Zijn compliment maakte haar onuitsprekelijk blij. "Grapjas.”

 ”Maar wie zou het zijn?” vroeg James en staarde in de verte.

 ”En hoe doet hij het?” voegde Anne eraan toe. ”Ik kan me niet voorstellen dat iemand gedurende een aantal weken regelmatig injecties heeft gegeven. Dat was vast en zeker opgevallen. Mac zou het onmiddellijk hebben gezien als Battle Cry kleine, opgezette plekken had vertoond. Hij verzorgt het dier tot in de puntjes. Daarom denk ik dat hij de steroïden oraal toegediend heeft gekregen. We zijn wel bedacht op vandalen en dieven, maar blijkbaar is dat niet toereikend.”

 ”Je hebt nooit eerder problemen, gehad,” zei James vriendelijk. ”Dus waarom had je hier op voorbereid moeten zijn? Daar was toch geen reden toe?”

 ”Maar nu zitten we in de puree.”

 ”Ik vermoed dat deze methode niet meer gebruikt zal worden nu we het weten.”

 Anne keek hem aan. ”Wat bedoel je?”

 "Iemand heeft om de een of andere reden een hoop moeite gedaan om Battle Cry de drugs toe te dienen,” antwoordde James peinzend. ”Ik vermoed dat het de bedoeling was dat we zouden ontdekken wat er aan de hand is. Dat maakt me ongerust... vooral als ik aan jou denk. Ik denk dat ik zoveel mogelijk bij je in de buurt moet zijn...”

 ”Hoe bedoel je?” vroeg Anne ongerust.

 "Ongeveer vierentwintig uur...”

 "Vierentwintig uur!” riep ze verbouwereerd. ”Dat is dag en nacht!”

 ”Heel goed, Anne,” zei hij grinnikend. ”Een tien met een griffel.”

 ”En jij krijgt een nul als je denkt dat je bij mij kunt intrekken.” Het idee alleen al dat hij voortdurend in haar nabijheid zou zijn, bezorgde haar rillingen. Ze moest er niet aan denken. ”Ik heb inderdaad een probleem, maar het is echt niet noodzakelijk dat je bij me intrekt.”

 ”Naar mijn mening is het wél noodzakelijk.” Hij wees naar Battle Cry. "Iemand heeft heel slechte bedoelingen. Daarom, Annie, is het in mijn ogen pure noodzaak dat je bescherming krijgt.”

 ”0 nee! Dat is echt overbodig. Ik heb Tibbs en-”

 "Hij heeft alleen maar oog voor Lettice.”

 ”Ik heb werknemers die me kunnen beschermen,” wierp Anne tegen.

 "Mijn paard staat op het spel. Waar ben je bang voor, Annie?”

 Voor alles, dacht ze mismoedig. De manier waarop hij haar naam uitsprak, de manier waarop hij naar haar keek. De manier waarop hij haar aanraakte en de manier waarop hij haar niet aanraakte.

 ”Ik begrijp dat je je zorgen maakt om je paard,” zei ze bedachtzaam. "Maar het is niet nodig dat je mij beschermt.”

 "O, jawel. Het is-”

 "Nee, James,” viel ze hem in de rede. ”Ik ben echt niet hulpeloos. Als je Battle Cry ergens anders wilt onderbrengen, begrijp ik dat volkomen. Maar dat jij hier je intrek neemt, daar ben ik op tegen.”

 Ze draaide zich om en liep in de richting van het huis. James haalde haar in. ”Anne, wees toch alsjeblieft redelijk.”

 ”Dat ben ik.” Ze glimlachte. ”Ik stel je aanbod echt op prijs, James. Maar dank je, het is niet nodig.”

 ”Het bevalt me helemaal niet,” zei hij nors.

 ”Maak je geen zorgen, James. Ik zal voorzichtig zijn. Bovendien heb ik Lettice en Tibbs nog.”

 ”Laat me dan een bewakingsdienst inschakelen,” stelde hij voor.

 ”Nee, dat wil ik niet. Dat gaat me echt te ver.” Ze bleef staan en keek hem aan. "James, alsjeblieft. Laat mij dit afhandelen.”

 "Denk er in ieder geval over na, Annie.”

 Ze fronste haar voorhoofd. "Goed, ik zal erover nadenken.”

 ”En als er toch iets gebeurt, trek ik bij je in,” zei James. "Nee. Ik heb je al gezegd dat dat niet nodig zal zijn.” Hij keek haar doordringend aan. "Anne, ik maak me zorgen om jou.”

 Ze wendde haar gezicht af en sloot haar ogen. Hij was weer de perfecte gentleman, dacht ze.

 "Dank je, James, dat is erg aardig van je,” mompelde ze.

 ”Dus je bent het met me eens?” vroeg hij.

 ”Ja, natuurlijk,” antwoordde ze om ervan af te zijn. "Fijn.” De grijns op zijn gezicht was oogverblindend. Wat een man, dacht ze sarcastisch. En dat was nu juist haar probleem.

 Wat een man.

 

 James glimlachte, terwijl hij samen met Lettice de tafel dekte. Dus Anne wilde niet dat hij vierentwintig uur per dag als haar bodyguard optrad. Alhoewel hij teleurgesteld was, moest hij toegeven dat haar felle reactie veelbelovend was. Ze had zich met hand en tand tegen zijn voorstel verzet. Heel interessant.

 Hij struikelde bijna over Tibbs, die dreigend gromde. James stond in de verleiding om terug te grommen. Die stomme hond was helemaal idolaat van Lettice. Waar zij was, was hij ook.

 ”Je ligt ook in de weg, Tibbs,” zei Lettice tegen de hond. ”Ga onder de tafel.”

 Tibbs gehoorzaamde en ging onder de tafel liggen. James grinnikte. Toch maakte hij zich nog steeds zorgen om Battle Cry. Hij was er zeker van dat er zich nog andere incidenten zouden voordoen. Bovendien vermoedde hij dat Anne gevaar liep. Want als iemand zich op hem had willen wreken, was het logisch geweest als Battle Cry uit de weg was geruimd. En aangezien er nu alleen steroïden in het spel waren... Nee, het was Anne die gevaar liep. Hij wilde haar beschermen. ”Wat kijk je bedenkelijk, James,” zei Lettice vriendelijk.

 ”Sorry, Lettice. Ik was in gedachten verzonken.”

 ”Je dacht ongetwijfeld aan mijn kleindochter.”

 Hij lachte en Lettice knikte.

 Op dat moment kwam Anne de eetkamer binnen. Ze bleef staan toen ze hem zag. James kon zijn ogen niet van haar borsten afhouden. De kleine, maar ronde welvingen eisten al zijn aandacht op.

 "James blijft bij ons eten,” zei Lettice.

 ”Aha.” Langzaam liep ze verder de kamer in. ’Ik kan mijn ogen nauwelijks geloven. Wat een huiselijk tafereel, jullie die samen de tafel dekken.”

 ”Wat heb je besloten om met het paard van James te doen, Anne?” vroeg Lettice om van onderwerp te veranderen.

 ”We zijn er nog niet uit,” antwoordde James, die zijn ogen niet van Anne kon afhouden.

 Lettice keek naar Anne en vervolgens naar James. ”0.”

 ” Waar is Tibbs?” vroeg Anne, die blijkbaar liever over iets anders praatte.

 ”Hij ligt onder tafel,” antwoordde Lettice.

 Anne boog zich voorover, tilde het tafelkleed op en tuurde onder de tafel. Ineens ging ze rechtop staan en staarde verbaasd naar het tafelkleed.

 ”Dit tafelkleed heb ik nog nooit eerder gezien,” zei ze verbaasd. ”Het is niet van mij.”

 ”Zie je wel, Anne, je werkt de laatste tijd veel te hard,” zei Lettice. "Natuurlijk is dit kleed van jou. Je maakt je veel te veel zorgen om War Shout.”

 "Battle Cry,” riepen James en Anne in koor.

 Ze keken elkaar aan en lachten. James constateerde dat hun vriendschap steeds hechter werd. Hij moest voorzichtig te werk gaan. Hij mocht niets forceren. Hij had zo lang gewacht, veel langer dan hij zich ooit had gerealiseerd. Nog even geduld en Anne zou zich in zijn armen werpen.

 

 Na het eten deed Anne de vuile vaat in de afwasmachine en liep toen de gang in om haar jas aan te trekken. James stond ineens naast haar en hielp haar in haar jack.

 Ze aarzelde even en schoof toen haar armen in de mouwen. Zijn vingers raakten heel even haar schouders aan en haar huid begon onmiddellijk te tintelen. Vervolgens trok James ook zijn jack aan.

 ”Ga je weg?” vroeg ze.

 Hij gaf geen antwoord, glimlachte vaag en nam afscheid van Lettice en Philip. Hij keek naar Tibbs en trok zijn lippen op. De hond keek even verbaasd en kwispelde toen met zijn staart.

 Anne schoot in de lach. ”Kom, Tibbs. Zin in een wandeling?”

 James kreunde. De hond keek naar Lettice, die hem het bevel gaf te gaan. Anne keek haar oma verachtelijk aan. ”Als je naar huis gaat, oma, neem dan vijf dingen mee terug.”

 ”Ze meent het niet,” zei Philip tegen Lettice.

 "Breng me niet in de verleiding,” mompelde Anne.

 Ze deed de achterdeur open. Tibbs rende naar buiten en Anne stapte op de veranda. James volgde. Ze liep door de tuin. James volgde. Ze versnelde haar pas. James volgde.

 Ze bleef staan en draaide zich om. ”Volg je me soms?” ”Nee.”

 Ze draaide zich weer om en liep een meter of vijf. Ze keek achterom. Zelfs in het donker kon ze zien dat hij grijnsde.

 ”Ik dacht dat je me niet volgde.”

 ”Doe ik ook niet.” Hij haalde haar in en pakte beleefd haar arm. ”Ik begeleid je.”

 Haar hart begon sneller te kloppen toen ze zijn hand op haar arm voelde. Hij hoefde tegenwoordig alleen maar naar haar te kijken en ze stond in vuur en vlam. Maar ze weerstond de neiging om haar arm terug te trekken. In plaats daarvan duwde ze zacht doch beleefd zijn hand weg. ”Tibbs begeleidt me.”

 ”Hij is lang niet zo’n goede beschermheer als ik.” James pakte opnieuw haar arm. Anne stond voor het blok. Als ze zijn hand weer wegduwde, zou hij begrijpen dat hij haar van streek maakte en dat gunde ze hem niet. Ze had geen andere keus dan zich door hem te laten begeleiden, zoals hij het zo geraffineerd uitdrukte.

 ”Heb je nog nagedacht over mijn voorstel om een bewakingsdienst in te schakelen?” vroeg hij onderweg. Anne was blij dat hij over iets anders begon. Alles wat haar gedachten kon afleiden van zijn nabijheid, was welkom.

 ”Ik weet het nog niet,” antwoordde ze vaag.

 Oké, zijn hand lag op haar arm. Maar wat gaf dat? Ze droegen allebei een jack, dus waarom wond het haar zo op?

 "Iemand heeft iets kwaads in de zin,” zei hij.

 ”Ik ben het met je eens dat iemand kwade bedoelingen heeft. Maar wie het ook is, hij wist dat we het vroeg of laat zouden ontdekken. Het lijkt wel alsof het de bedoeling was dat we het zouden ontdekken. Ik wil echter geen paniek zaaien. Ik heb met het personeel overlegd en we hebben een aantal extra maatregelen genomen.” Ze bleef staan. "James, luister. Curtis en ik hebben er urenlang over gepraat hoe iemand de steroïden aan Battle Cry heeft kunnen geven. De drugs moeten hem dagelijks in kleine hoeveelheden zijn toegediend. Geen enkele buitenstaander is zo vaak en regelmatig bij Battle Cry geweest. Dat betekent dat het ’s nachts gebeurd moet zijn of dat het iemand is geweest van mijn eigen personeel. Voortaan worden de hengsten en de merries dag en nacht bewaakt.”

 Ze keek naar de lege weilanden. Normaal liepen er dag en nacht paarden. Als het weer het toeliet, bleven ze buiten. Maar nu waren de weilanden leeg en tot haar verdriet zou het voorlopig zo moeten blijven.

 "Dus je houdt er rekening mee dat het iemand van het personeel is geweest,” merkte James bedachtzaam op. Ze slikte. ”Ja. Ik vind het een verschrikkelijke gedachte, maar helaas moet ik er rekening mee houden.” "Het spijt me, Anne, maar eerlijk gezegd ik heb ook aan die mogelijkheid gedacht.”

 James kneep meelevend in haar arm. Ze dacht er niet eens aan om zijn hand weg te duwen. In plaats daarvan vlijde ze zich tegen hem aan alsof dat de natuurlijkste zaak van de wereld was.

 En dat was het ook, dacht ze, toen ze zijn sterke armen om zich heen voelde. Ze had het idee alsof ze door vijanden werd belaagd, vijanden die ze niet eens kende en die onzichtbaar waren. Ze voelde zich hulpeloos en had geen idee hoe ze zich moest verweren.

 Ze liet haar hoofd naar achteren zakken en keek hem verlangend aan. James kuste haar innig. Het was zo’n fantastische ervaring om zijn lippen op de hare te voelen...

 Ze sloeg haar armen om hem heen en liet zich door hem troosten. Elke dag opnieuw had ze geprobeerd om hem te weerstaan. En elke dag was dat moeilijker geworden, om niet te zeggen onmogelijk. Hij oefende zo’n aantrekkingskracht op haar uit dat ze geen wil meer had. Ze voelde zich als een marionet en James had de touwtjes in handen. De kus was zoveel meer dan alleen puur lichamelijke aantrekkingskracht.

 Die gedachte bracht haar tot bezinning. Verward duwde ze hem zachtjes van zich af.

 Ze deed haar best om de juiste woorden te vinden, maar James was haar voor. Hij streelde haar arm en zei: ”Soms shockeer je me, Anne.”

 Hij moest eens weten welk effect hij op haar had, dacht Anne. ”Het was...”

 ”Ja?”

 ”Laat maar,” antwoordde ze stijf en vervolgde haar inspectieronde.

 ”Oké, deze keer krijg je je zin,” zei hij en kwam naast haar lopen. ”Bij wijze van uitzondering.”

 Ze vroeg niet wat hij bedoelde. Ze wilde niet weten wat hij de volgende keer zou doen.

 "Voorlopig doen we het zoals jij het wilt,” voegde James eraan toe.

 ”Je doelt op de bewakingsdienst?” vroeg ze aarzelend.

 ”Ja, natuurlijk. Wat dacht jij dan?”

 "Hetzelfde,” antwoordde ze nauwelijks verstaanbaar en vervloekte zichzelf.

 ”Als er iets gebeurt, doen we het op mijn manier.” "James-”

 "Nee, Anne,” onderbrak hij haar op strenge toon. Zelfs haar grootmoeder kon een puntje zuigen aan zijn autoritaire stem.

 "Als er iets gebeurt,” herhaalde Anne.


 

Negen

 

 

 

 Het probleem met grote plannen was dat het zo lang duurde voordat ze uitgevoerd konden worden.

 James schoof zijn handen in zijn broekzakken en moest toegeven dat zijn geduld wat Anne betrof langzamerhand opraakte. Hij keek naar Digby die rustig over de weg liep en naar Anne, die trots in amazonezit op het dier zat. Hij had nooit gedacht dat hij jaloers zou kunnen zijn op een paard. Het was alsof hij de doos van Pandora had opengemaakt toen hij eindelijk zijn gevoelens voor Anne onder ogen had gezien. Het gevolg was dat hij niet langer in staat was om zijn gevoelens en emoties voor haar verborgen te houden.

 Hij dwong zichzelf om kalm te blijven en wachtte tot paard en berijdster het huis bereikten. Helaas kon hij haar niet van het paard trekken om wild en hartstochtelijk de liefde met haar te bedrijven. Het was een prachtige ochtend en Tibbs, die in de struiken snuffelde, zou het hem waarschijnlijk niet in dank afnemen als hij zijn bazin zou aanranden en hem zeker naar de keel vliegen. James grinnikte. Dat laatste argument was in ieder geval steekhoudend.

 "James,” riep Anne toen ze vlak bij hem was, ”dit is al de vierde dag dat je zo vroeg hier bent! Het wordt echt te gek.”

 ”En het zal de vierde dag worden dat ik tot na middernacht blijf,” antwoordde hij en liep op haar toe om haar met afstijgen te helpen. ”Ik heb je je zin gegeven door geen bewakingsdienst in te schakelen en door niet mijn intrek in je huis te nemen.”

 Ze trok een gek gezicht. ”Maar we hebben niet afgesproken dat je hier van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat zou zijn,” antwoordde Anne vermanend.

 ”Dat is niet mijn schuld,” zei hij en keek haar grijnzend aan. Er waren verder geen incidenten voorgevallen en hij hoopte dat zijn aanwezigheid preventief zou werken.

 ”De volgende keer zal ik mijn standpunt nog duidelijker maken,” zei Anne.

 Grinnikend pakte hij haar bij haar middel vast toen ze afsteeg. Het was een automatisch gebaar en als hij had geweten welke gevolgen het zou hebben, zou hij het nooit hebben gedaan.

 De zachte, wollen trui die ze droeg, accentueerde haar ranke taille. Zijn handen leken gemaakt om haar vast te houden. Hij voelde dat haar ademhaling sneller ging.

 Zelf snakte hij naar adem. Tibbs kon naar de hel lopen, dacht hij, terwijl hij Anne naar zich toe trok. Ze keek hem met grote ogen aan maar duwde hem niet weg. Hij streelde haar haar en speelde met een donkere lok die over haar voorhoofd was gevallen. Tot zijn verbazing protesteerde ze niet. Hij boog zijn hoofd tot zijn lippen vlak bij de hare waren. Ze stonden dicht tegen elkaar aan. De geur van haar parfum, subtiel en heel vrouwelijk, vermengde zich met de primitieve geur van Digby. Hij kuste haar innig en haar reactie stelde hem niet teleur.

 ”Ahem!”

 Anne schrok zich wezenloos en duwde James van zich af. Ze draaide zich om en zag dat Lettice en Philip naar hen keken. Lettice grinnikte en haar zoontje keek haar met open mond aan. Ze glimlachte onzeker.

 Lettice sloeg haar arm om Philip. ”Wie had ooit gedacht dat je moeder zo’n vrijdoos was!”

 ”Oma!” Anne keek Lettice dreigend aan. ”Wees toch niet zo...”

 "Eerlijk?” stelde James voor.

 Philip bloosde en schoot toen in de lach. ”Goh, mam, het is maar goed dat alleen oma het heeft gezien. Ik denk dat Curtis of Otis zich een hoedje zouden schrikken.”

 ”Ik ben me óók een hoedje geschrokken,” zei Lettice droog.

 Anne pakte de teugels en mompelde iets. James kon niet verstaan wat ze zei.. Dat was ook niet nodig. De moordlustige uitdrukking op haar gezicht zei genoeg toen ze met grote passen naar de stallen beende. ”Maak het haar toch niet zo moeilijk,” zei hij tegen Lettice en Philip toen Anne weg was. ”Ik was degene die haar kuste.”

 ”Dat heb ik gezien,” antwoordde Lettice vergenoegd. "Betekent dit...” begon Philip aarzelend, "betekent dit dat je mijn moeder aardig vindt?”

 James glimlachte. ”Ja, ik kan het niet helpen. Ik hoop dat je het niet erg vindt, Philip.”

 De jongen staarde naar zijn voeten. ”Ik... vind het niet erg.”

 ”Je mag wel eens opschieten, jongeman,” zei Lettice. "Anders mis je de bus. Ik denk niet dat je moeder in staat is om je vandaag naar school te brengen.” "Goed, oma.” Hij draaide zich om en rende de oprijlaan af.

 ”Hij is een bijzonder kind, James,” zei Lettice.

 ”Ja.” James was onuitsprekelijk blij dat Philip hem zijn goedkeuring had gegeven.

 "Zijn vader heeft hem heel erg gekwetst omdat hij niet van Philip hield. En evenmin van Anne.”

 ”Ik denk dat die twee genoeg ellende hebben meegemaakt.”

 James keek Lettice doordringend aan. Hij wist dat ze het over hetzelfde onderwerp hadden: zijn toekomstplannen met Anne.

 Lettice dacht even na en glimlachte toen tevreden. ”Ik ben het helemaal met je eens. Maar als jullie tweeën van plan zijn om elkaar vaker zo te omhelzen, hebben jullie behoefte aan meer privacy.”

 James keek Lettice argwanend aan. Het was een vleiende gedachte dat Anne’s grootmoeder hem accepteerde. Maar de manier waarop ze voldaan lachte, beviel hem niet.

 ”Ik denk dat ik er wel voor kan zorgen dat jullie wat meer privacy krijgen.”

 ”Nee!” Hij had meteen spijt van zijn uitval, maar Lettice kennende, zou ze er geen gras over laten groeien. ”Nee, Lettice. Dit is een zaak tussen Anne en mij-”

 Ze legde even haar hand op zijn wang. ”Maak je niet ongerust, James.”

 ”Maar Lettice-”

 ”Ik zal subtiel te werk gaan. Daar ben ik goed in. Ellen en Joe hebben ook nooit wat gemerkt.”

 Hij had geen flauw idee waar ze op doelde, maar het beviel hem allerminst. "Lettice-”

 ”De natuur moet gewoon een duwtje in de goede richting krijgen.”

 ”Nee, de natuur heeft er niets mee te-”

 ”Laat mij maar gaan.”

 "Lettice. Lettice!”

 Ze negeerde hem volkomen, liep naar binnen en deed de voordeur achter zich dicht. James vloekte en keek naar de weilanden met de witte hekken.

 Precies wat hij nodig had, dacht hij. De hulp van Lettice.

 

 ”Ik ga niet naar Maida Appleton!” "O, jawel. Je gaat mee. Ze geeft een diner en jij bent ook uitgenodigd.”

 Anne keek haar grootmoeder boos aan. Ze was absoluut niet van plan om naar de grootmoeder van James te gaan. Zeker niet nu James en zij elkaar die ochtend zo hartstochtelijk hadden omhelsd. Ze was als de dood om bij hem in de buurt te zijn. Op het moment dat hij zijn armen om haar heen sloeg, had ze geen enkele weerstand meer. Helaas kon ze Lettice dat niet vertellen.

 Ze dacht na. Lettice was al een half uur bezig haar te overreden mee te gaan. Ze moest een andere tactiek gebruiken. "Alsjeblieft, oma. Vijf merries staan op het punt te bevallen. Ik kan echt niet.”

 "Weet je zeker dat je niet probeert eronderuit te komen vanwege James?” vroeg Lettice en keek haar kleindochter argwanend aan.

 "Dat zou kinderachtig zijn. Ik ben geen kind meer.” Ze bad in stilte dat Lettice Otis niet tegen het lijf zou lopen, want er was geen sprake van dat een van de merries vanavond zou bevallen.

 Lettice zweeg even. "Goed, ik begrijp het. Maar Maida zal zeer teleurgesteld zijn. Ze heeft de hele familie uitgenodigd. Weet je zeker dat je ook niet even een uurtje kunt komen?”

 Anne schudde haar hoofd. ”Ik vind het echt jammer. De laatste keer dat ze een dineetje gaf, was het ontzettend gezellig. Maar ik kan me echt niet permitteren om vanavond weg te gaan. Ze hebben mijn hulp hard nodig. Philip en jij kunnen toch gaan?”

 "Goed, als je zeker weet dat...”

 "Natuurlijk.” Ze kreeg ineens een briljant idee. "James kan jullie brengen.”

 ”Ja...”

 Anne wachtte geduldig. Ze keek Lettice glimlachend aan en wist dat ze deze keer bij wijze van uitzondering aan het langste eind had getrokken.

 ”Ja, dat is natuurlijk wel de gemakkelijkste oplossing,” zei Lettice met een diepe zucht.

 Anne moest haar best doen om niet opgelucht te kijken. Als Lettice in de gaten kreeg dat ze haar wat op de mouw had gespeld, was ze haar leven niet meer zeker.

 Tijdens de lunch keek James zeer teleurgesteld toen hij hoorde dat ze niet meeging.

 ”Dan blijf ik ook hier,” zei hij meteen.

 ”Nee!” riepen Lettice en Anne in koor.

 Anne keek verbaasd naar haar oma. Lettice had zich altijd in allerlei bochten gewrongen om James en haar te koppelen. Ze begreep er niets van.

 ”Hoe moeten Philip en ik anders naar Maida?” vroeg Lettice en haalde verontschuldigend haar schouders op. ”En Anne zal de hele avond bezig zijn met de zwangere merries en hun baby’s.”

 "Veulens,” verbeterde Anne haar grinnikend.

 Lettice knikte ongeduldig. ”Ze kan echt niet mee, en Maida zal het begrijpen. We blijven niet zo lang, James. Je hoeft je geen zorgen om Anne te maken.” ”Ze heeft gelijk, James.” Anne probeerde zo neutraal mogelijk te kijken. Het was een verleidelijke gedachte dat James bij haar wilde blijven. En dat verontrustte haar nu juist. ”Ik ben de hele avond bij de paarden en het personeel. Bovendien is het de laatste tijd rustig geweest-”

 ”Dat baart me nu juist zorgen,” zei James.

 ”Dat weet ik.” Ze keek hem ernstig aan. ’Ik zal heus voorzichtig zijn, dat beloof ik. Bovendien zal jouw oma het je nooit vergeven als je niet komt.”

 Die avond was Anne eindelijk voor het eerst in lange tijd alleen. Ze lag op haar buik op de sofa en slaakte tevreden een zucht.

 "Dank je, tante Maida,” fluisterde ze en sloot haar ogen.

 Tibbs sprong op de bank en ging dicht tegen haar aan liggen. Anne aaide hem over zijn kop. Het was fijn dat ze haar hond weer eens voor zichzelf had.

 De laatste dagen had ze zo onder druk gestaan. Als een snelkookpan die elk moment kon exploderen. Ze was vreselijk nerveus vanwege Battle Cry. Gecombineerd met haar verwarde gevoelens voor James was het niet zo gek dat ze aan het eind van haar Latijn was. Eindelijk was ze een avond alleen, zonder zorgen, zonder Lettice... en zonder James.

 Waarom, vroeg ze zich af, kon ze zich niet beheersen als James bij haar was? Ze snoof verachtelijk. Tot aan vanochtend had hij steeds afstand bewaard...

 Ze ging rechtop zitten. Tibbs keek haar verstoord aan. Ze wist precies hoe de hond zich voelde.

 "Verdorie, waarom is hij ook zo zorgzaam?” fluisterde ze boos. Tibbs legde zijn kop op haar schoot. Ze krabde afwezig achter zijn oren.

 Ze wou dat ze het beeld van James, de egocentrische jongen, de playboy die een jong meisje kuste en haar zonder nog een woord te zeggen liet vallen, voor ogen kon houden. Jarenlang had ze op die gedachte geteerd. Ze vroeg zich af waarom ze eigenlijk met Éllis was getrouwd. Misschien om James te vergeten?

 ”Ach nee,” fluisterde ze, ”het is gewoon stom geweest om met Ellis te trouwen.”

 Maar Ellis was het probleem niet. James was degene die haar leventje nu op z’n kop zette. En dat probleem was veel groter.

 Anne kreunde en bedekte haar gezicht met haar handen. Ze had zich van haar leven nog nooit zo verward gevoeld. James was niet de James die ze dacht dat hij was. James was zorgzaam en attent. Hij toonde respect. En hij had humor. Natuurlijk, hij was niet ideaal. Hij was bijvoorbeeld koppig, bazig en eigenwijs. Maar toch was hij in haar ogen volmaakt.

 Ze stond op en liep naar de keuken om iets te eten klaar te maken. Toen ze een salade had gegeten en het restant aan Tibbs had gegeven, die het met lange tanden had opgegeten, zette ze de vuile vaat in de afwasmachine. Opeens hief Tibbs zijn kop op. De hond gromde zachtjes en sloop naar de deur.

 Er was iemand buiten. Anne slikte.

 Maar Tibbs begon niet te blaffen, hetgeen betekende dat hij degene die buiten stond kende. Anne schrok niettemin toen er werd geklopt. Onmiddellijk stelde ze zichzelf gerust. Het was waarschijnlijk iemand van hét personeel die haar iets wilde vragen. Misschien moest een van de merries bevallen. Dat zou leuk zijn.

 Ze liep naar de deur en deed open. Verbaasd staarde ze naar de bezoeker.

 ”Mag ik binnenkomen?” vroeg James.

 Het werd akelig stil.

 Na een poosje was Anne in staat om te spreken. ”Maar ik dacht dat jij bij Maida was? Waar zijn Lettice en Philip?” vroeg ze perplex.

 ”Bij Maida,” antwoordde James. ’Ik... tja, laten we zeggen dat ik gewoon geen honger had. Mag ik binnenkomen?”

 James dwong zichzelf om nonchalant te glimlachen. Hij was er niet zeker van dat hij welkom was, maar hij zou zich niet met een kluitje in het riet laten sturen. Hoe verder hij van Makefield Meadows was weggereden, hoe ongeruster hij zich had gemaakt. Lettice had bovendien steeds uiting gegeven aan haar bezorgdheid om Anne en Battle Cry. Daarom had hij besloten om terug te gaan.

 ”Ik heb je toch gezegd dat je je geen zorgen hoefde te maken,” zei Anne.

 Hij haalde zijn schouders op. ”Ik weet het. Ik ben paranoïde. Mag ik nu binnenkomen of moet ik de rest van de avond buiten blijven staan?”

 Ze dacht even na en liet hem toen binnen.

 ”Goh, wat ben je enthousiast,” zei hij en liep de keuken in.

 "Koffie?” vroeg Anne en liep naar het aanrecht.

 Hij knikte en deed zijn jas uit. ”Ik verwachtte niet dat je thuis zou zijn. Ik ben eerst naar de stallen gègaan.” Ze bloosde en lachte toen verlegen. "Beloof me dat je niets tegen Lettice zegt.”

 "Beloofd,” antwoordde hij grinnikend. En hij nam zich plechtig voor om haar nooit te vertellen dat hij in paniek was geraakt toen Otis hem vertelde dat hij Anne de hele avond niet had gezien.

 ”lk hoop dat je oma het me niet kwalijk neemt dat ik niet ben gekomen,” zei Anne terwijl ze koffie inschonk. ”Ik wilde graag even alleen zijn. Dat is in de laatste weken niet meer voorgekomen.”

 ”Ik denk dat Maida het veel te druk heeft met kwaad op mij te zijn. Ze vond het uiteraard ontzettend onbeleefd van mij om meteen weer weg te gaan.” Hij ging zitten. ”Ik heb haar begroet en meteen weer afscheid van haar genomen.”

 "Dat zal je niet in dank worden afgenomen.” Anne ging tegenover hem zitten. ”Ik weet niet wie van onze grootmoeders lastiger is, de jouwe of de mijne.”

 "De mijne,” antwoordde James grinnikend. Hij keek naar het schouderlange haar dat glansde als een spiegel. En naar de verleidelijke vorm van haar borsten. Hij moest zijn aandacht echter bij het gesprek houden, anders vielen zijn plannen in duigen. "Toen ik jong was, hadden Maida en ik voortdurend ruzie over wat ik wel en niet mocht doen. Maar ze heeft me ook veel goede dingen geleerd. Ik hou heel veel van haar.” ”Ik... ik dacht altijd dat je braaf deed wat je grootmoeder zei, James.”

 Hij schoot in de lach. ”Hoe kom je daar bij? Ik vond het altijd vreselijk om mee te moeten naar allerlei sociale verplichtingen. Ik heb een hekel aan feesten en partijen. Vraag het maar aan mijn oma.”

 Ze keek hem ongelovig aan. Hij grinnikte en vroeg zich af wat ze al die jaren van hem had gedacht. Natuurlijk, hij bezocht regelmatig diners en feesten, maar dat was pure noodzaak omdat hij in zaken zat en op die manier nieuwe contacten kon leggen. ”En hoe moeten Lettice en Philip nu naar huis komen?” vroeg Anne.

 ”Maak je geen zorgen. De chauffeur van mijn oma brengt ze naar huis.”

 Ze knikte en er viel een stilte.

 "Waarom ben je destijds naar Californië gegaan?” vroeg James onverwacht.

 Anne keek hem geschrokken aan. De blik in haar ogen was achterdochtig. James had niet verwacht dat zijn vraag een dergelijke reactie zou oproepen.

 "Omdat,” zei Anne, "omdat ik aan races wilde meedoen en in Californië heb je de beste kansen.” "Waarom ben je met Ellis Crawford, die filmproducent, getrouwd?” Hij had die vraag nooit willen stellen, ook al was hij vreselijk nieuwsgierig naar het antwoord. "Neem me niet kwalijk. Het gaat mij niets aan.”

 "Dat klopt, het gaatje niets aan.” Ze keek hem recht in de ogen. "Maar waarschijnlijk weet je het al van Lettice of Maida.”

 Hij knikte. Hij wist inderdaad het een en ander via het roddelcircuit. "Waarom vertel je het me niet zelf?”

 Ze snoof verachtelijk. ”Er valt niet veel te vertellen. ik voelde me tot hem aangetrokken omdat hij in paarden was geïnteresseerd. Zelf had hij ook een paar paarden. Maar terwijl ik dacht dat we iets gemeen hadden, bleek dat hij de paarden alleen maar voor de show had. Hij leek in het begin zo zorgzaam, maar later kwam ik tot de ontdekking dat het alleen maar schijn was. Hij is er een ster in om de ego’s van mensen te strelen. Daarom is hij zo’n goede producent. Maar hij houdt alleen van zichzelf. Hij is met mij getrouwd omdat het hem status verschafte en omdat ik uit een rijke familie kom. Destijds realiseerde ik me dat echter niet. Bovendien had Ellis verhoudingen met andere vrouwen. En toen bekend werd dat Philip niet goed kon horen, schaamde Ellis zich voor zijn eigen zoon. Ik ben veel te lang bij hem gebleven. Tot het bijna te laat was voor Philip.” Ze zag er zo kwetsbaar uit. Hij wilde haar beschermen. Ze gaf zichzelf overal de schuld van.

 "Philip heeft zich ondanks zijn handicap heel goed aangepast, dus je hoeft jezelf geen verwijten te maken,” zei hij. ”Het komt in de beste families voor dat een huwelijk op de klippen loopt, Anne.”

 Ze schraapte haar keel. ”Ja, dat is zo.”

 ”Ik vond het heel erg toen ik hoorde dat je met Crawford was getrouwd.”

 Ze keek hem met grote ogen aan. ”Je vond... het erg?” ”Ja.” Hij glimlachte. ”Ik denk dat ik toen al verliefd op je was!”

 Ze keek geschokt. James kon haast niet geloven dat hij het werkelijk had gezegd. Maar het was zo. Eindelijk had hij het haar verteld. Gespannen wachtte hij haar reactie af.

 ”Ik... O, verdorie, ik ga de stallen inspecteren.” Ze schoof haar stoel naar achteren, pakte haar jack en liep naar de deur.

 James wist niet precies wat hij had verwacht, maar realiseerde zich dat het erger had kunnen uitpakken. Enigszins teleurgesteld stond hij op en volgde haar. Toen ze buiten waren, spraken ze niet meer over wat hij had gezegd. In het begin zeiden ze niets tegen elkaar en later spraken ze alleen over paarden. Voornamelijk over Battle Cry.

 Ze liepen naast elkaar zonder elkaar aan te raken. Hij was bang om haar aan te raken. Hij wilde een emotionele reactie van haar, geen lichamelijke. Hij voelde zich allesbehalve op zijn gemak. Haar reactie had hem onuitsprekelijk verbaasd. Waarom deed ze net alsof er niets was gebeurd?

 Verdorie, dacht hij, toen ze weer naar huis liepen. Alles was in orde, ze hadden niets bijzonders gezien. Hij verwachtte eigenlijk ieder moment een schurk achter de struiken te ontwaren. Het maakte hem gek dat Anne niets zei. Hij had haar zijn liefde verklaard en haar enige antwoord was ’O, verdorie’ geweest. Langzamerhand raakte hij er steeds meer van overtuigd dat ze een aardige manier probeerde te bedenken om hem af te wijzen. Hij was ook van plan geweest om haar van zijn woordblindheid te vertellen. Dat was niet eens nodig geweest. Verbitterd bedacht hij dat ze hem in ieder geval niet vanwege zijn handicap afwees.

 ”Nou, alles is rustig,” zei Anne en hing haar jack aan de kapstok.

 James besloot dat hij nog één laatste poging zou doen om een gesprek met haar te beginnen. Ze stond met haar rug naar hem toe. Hij pakte haar arm en draaide haar om. ”Anne, we moeten praten...”

 Hij was niet in staat de zin af te maken toen hij het verlangen in haar ogen zag. Van zijn goede voornemens kwam niets terecht.

 Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar.
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 Zijn lippen waren warm en dwingend. Het kwam niet in Anne op om zich te verzetten. De kus was als een explosie van alle ingehouden verlangens en Anne had zoiets nog nooit meegemaakt. Hij had vanavond de meest verbazingwekkende, de meest overrompelende en de meest verwarrende dingen tegen haar gezegd. Dingen waar ze zelf nooit aan had willen denken, dingen die ze nog steeds niet onder ogen durfde te zien, maar waar ze tegelijkertijd zo hevig naar verlangde. Ze kon alles weerstaan. Alles, behalve liefde.

 De kus werd in plaats van steeds inniger, steeds tederder. De primitieve hartstocht was er nog steeds maar werd tijdelijk naar de achtergrond geduwd. Anne was oud genoeg om het verschil te weten tussen seks en liefde. Eerder op de avond had ze haar gevoelens voor James niet onder ogen willen zien. Nu wist ze dat ze haar gevoelens niet langer kon negeren.

 James keek haar aan. Glimlachend streek hij een lok haar naar achteren. ”Annie...”

 "Verdorie, James, ik hou van je,” fluisterde ze en slaakte een diepe zucht. ”Je maakt me gek.”

 Hij grinnikte. ”Jij hebt me al mijn hele leven gek gemaakt.”

 ”Goed zo.” Ze sloeg haar armen om zijn nek en vlijde zich tegen hem aan.

 "Zolang jij maar gelukkig bent,” fluisterde hij.

 Ze kusten elkaar opnieuw. Zijn handen gleden onder haar trui. Anne kreunde.

 Ze was niet langer in staat om na te denken. Ze was zich alleen maar bewust van haar gevoelens, van zijn lippen die overal tegelijk schenen te zijn, zijn heupen die intiem tegen de hare drukten...

 Plotseling liet hij haar los en tilde haar op. Duizelig en verbaasd sloeg ze haar armen om zijn nek en deed haar ogen open. James droeg haar de keuken uit.

 ”Wat ben je van plan?” vroeg ze.

 ”Ik draag je naar de slaapkamer.”

 Ze dacht even na. ”Oké.”

 ”Anne, dat klinkt niet bepaald enthousiast.”

 Ze gaf hem een kus op zijn wang.

 ”Dat is beter,” zei James grinnikend.

 Ze legde haar hoofd tegen zijn borst. ”Heb ik je ooit verteld dat je volmaakt bent?”

 ”Nee. Is dat zo?”

 "Absoluut.”

 "Niet doen, Anne, straks laat ik je vallen.”

 Ze glimlachte en maakte nog een knoopje van zijn overhemd los. Het was heerlijk om haar vingers door het krullende borsthaar te laten glijden.

 "Vooral niet naar me luisteren, hè?” zei hij en kuste haar voorhoofd.

 Haastig beklom hij de treden. Tibbs liep kwispelstaartend naast hen. Toen ze op de eerste verdieping stonden, bleef James staan en keek de hond streng aan. "Nee, Tibbs. Blijf!”

 Tibbs ging zitten en keek James aan. Anne grinnikte. Eindelijk had hij overwicht. Zonder te aarzelen liep hij haar slaapkamer binnen.

 Ze keek hem verbaasd aan. "Hoe weet jij waar mijn slaapkamer is?”

 James gaf geen antwoord en schopte de deur achter zich dicht. Hij legde haar op bed neer en ging op haar liggen. De hartstocht vlamde hoog op. Hij kuste haar alsof zijn leven ervan afhing. Hun tongen duelleerden en speelden een vurig spel. Ongeduldig trokken ze aan elkaars kleren. James kuste haar blote buik en navel. Anne trok zijn overhemd uit en streelde zijn warme, gloeiende huid.

 Ze kreunde toen hij een van haar tepels beroerde. Ze kronkelde van genot en verlangde naar meer. Maar James kwelde haar met kussen en streelde haar borsten.

 "James, alsjeblieft,” fluisterde ze en bracht zijn hoofd naar haar borst.

 Hij nam de harde tepel in zijn mond. Haar hart ging vreselijk tekeer en ze was niet in staat om stil te blijven liggen.

 James deed zijn best om niet al te overhaast te werk te gaan. Hij had hier zo lang op gewacht dat hij van plan was om van elke seconde te genieten. Maar haar nagels boorden zich in zijn schouders en ze drukte haar onderlichaam verleidelijk tegen hem aan. Haar huid was zo zacht en haar lippen... Hoe hij ook zijn best deed, hij kon zich niet langer beheersen. Dit was Annie en eindelijk was ze van hem.

 Ze trokken de rest van hun kleren uit en intieme plekjes werden gestreeld en aanbeden. Zij spreidde haar benen en James nam bezit van haar.

 En toen begon het, de eeuwenoude bewegingen van de natuur die te vaak zo weinig betekenis hadden en deze keer zoveel betekenden. Ze lieten zich meeslepen door het spel der liefde tot ze allebei hun hoogtepunt bereikten.

 Met tegenzin keerde Anne terug naar de werkelijkheid. James lag nog op haar. Ze was innig tevreden. Hij hield haar teder vast. Ze was tegelijkertijd duizelig, gelukkig en nerveus. Ze had geen flauw idee hoe het nu verder moest, maar vertrouwde op James. In bepaalde opzichten had ze altijd op hem vertrouwd. Het onmogelijke had nu plaatsgevonden... en ze was doodsbang dat het maar tijdelijk zou zijn.

 Hij kuste haar schouder en ging naast haar liggen. ”Ik hou van je,” mompelde hij.

 Ze grinnikte. ”Ik hou van jou.”

 Hij drukte zijn gezicht in haar hals, kuste haar sleutelbeen, het gevoelige plekje vlak achter haar oor... "James.” Haar stem klonk zwak. "Philip... Lettice... ze kunnen ieder moment thuiskomen.”

 Hij keek op de wekker en kreunde. "Verdorie!”

 Ze lachte en streelde zijn rug.

 ”Ik heb het vermoeden dat het me op de lange duur niet zal bevallen dat we zo stiekem moeten doen,” zei hij en keek haar aan.

 Hij wist dat hij haar nu moest vertellen dat hij een handicap had, maar iets weerhield hem. Ook al was dit moment misschien een illusie, hij wilde er zo lang mogelijk van genieten.

 ”Ik... dit is allemaal zo nieuw voor me... en toch ook weer niet,” zei ze aarzelend.

 ”Ik weet het.” Hij had nooit gedacht dat Anne verlegen kon zijn, maar nu wist hij wel beter. Anne zou hem altijd blijven verbazen. Hij was niet van plan geweest om vanavond met haar naar bed te gaan, maar het idee dat hij haar nu moest verlaten vond hij verschrikkelijk. Het was zo verleidelijk om nog even bij haar te blijven, om haar warme en zachte lichaam tegen zich aan te voelen...

 ”Ik moet gaan,” zei hij en streelde haar tepels.

 ”Ja.”

 ”Ik hou van je, Annie.”

 ”Ik hou van jou, James.” Ze streelde zijn schouders en rug.

 

 Hij rilde en boog zijn hoofd om haar te kussen. Ze reageerde hartstochtelijk en hij kuste haar opnieuw...

 Annes slaap werd langzaam en meedogenloos verstoord. Ten eerste zat er een paard op haar borst en kon ze nauwelijks ademen. Ten tweede hoorde ze stemmen. Toen realiseerde ze zich dat het paard geen paard was, maar James die op haar lag en dat de stemmen van Philip en Lettice waren.

 Haar zoon en grootmoeder waren thuisgekomen en James en zij lagen naakt in bed. Wat een vreselijke situatie!

 ”0, mijn hemel!” kreunde ze en schudde James wakker.

 ”Wat is er in ’s hemelsnaam...” zei hij slaperig en probeerde haar weg te duwen.

 ”Hou je mond!” siste ze en drukte haar hand tegen zijn mond. Hij verstijfde toen hij de stemmen steeds dichterbij hoorde komen. Angstig en afwachtend staarden ze naar de smalle streep licht die onder de slaapkamerdeur zichtbaar was.

 ”...maar zijn auto staat toch hier, oma.”

 ” Ja, lieverd, ik heb het gezien.” Lettice sprak harder en duidelijker dan anders. "Waarschijnlijk is hij samen met je moeder bij de paarden. Je herinnert je toch nog wel dat je moeder zei dat een aantal merries vanavond moest bevallen? Ik weet zeker dat ze op dit moment Otis aan het helpen is.”

 Anne moest giechelen en hield haar hand voor haar mond. Dit was niet het moment om te lachen. Zeker niet omdat ze ieder moment betrapt konden worden. Tot haar afschuw voelde ze dat James ook schudde van het lachen.

 "Misschien,” zei Philip maar hij klonk niet erg overtuigd. Hij stond nu voor haar slaapkamerdeur. "Misschien moeten we even kijken of ze al ligt te slapen.” Anne raakte in paniek. Alsjeblieft, Philip, dacht ze wanhopig, laat je moeder met rust.

 ”Maar Philip,” hoorde ze Lettice zeggen, ”als je moeder in bed ligt, zou James’ auto toch niet voor de deur staan? Bovendien is het al erg laat. Jij had allang in bed moeten liggen, Philip. Je bent vast heel erg moe.”

 Anne hoorde haar zoon gapen.

 ”Zie je nu wel?” riep Lettice tevreden. ”Kom, tanden poetsen en direct onder de wol, Philip...”

 De stemmen vervaagden. James keek haar aan en ze slaakten allebei een zucht van verlichting.

 ”Dat was op het nippertje,” fluisterde hij en ging rechtop zitten. Hij sloeg zijn arm om haar schouder. ”Het spijt me, ik ben in slaap gevallen.”

 ”Het is niet jouw schuld, James,” fluisterde ze. ”We zullen moeten wachten tot ze in bed liggen.”

 Een half uur later slopen ze de trap af. Bij de achterdeur namen ze afscheid van elkaar. James nam haar gezicht tussen zijn handen en keek haar ernstig aan. ”Anne...” Hij liet haar los en schraapte zijn keel. ”Anne, ik moetje iets vertellen.”

 Anne keek hem angstig aan. James klonk ineens zo serieus, alsof hij haar iets verschrikkelijks moest opbiechten.

 Hij sloeg zijn ogen neer en zei: ”Ik lijd aan dyslexie, Anne.”

 ”Je lijdt aan... Je bedoelt dat je woordblind bent?” ”Ja. Ik ben er nu vanaf... behalve als ik moe ben. Dan wil ik nog wel eens letters door elkaar halen.”

 ”0.” Ze keek hem opgelucht aan. ”Ik dacht dat je me ging vertellen dat je een massamoordenaar was of zoiets.” Ze keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. ”Of is er nog iets anders dat je wilt opbiechten?”

 Hij schudde zijn hoofd. ” Vind je het niet belangrijk?” vroeg hij aarzelend.

 Ze keek hem verwonderd aan. "Natuurlijk is het belangrijk. Het moet heel vervelend voor je zijn geweest toen je nog klein was. Dat kan ik me heel goed voorstellen omdat Philip het ook vaak moeilijk heeft met zijn handicap. Maar ik dacht dat je me iets vreselijks ging bekennen. Woordblindheid is niet vreselijk, het is gewoon een handicap die over het algemeen gemakkelijk overwonnen kan worden.”

 Hij grinnikte. ”Dat is waar. Ik wist alleen niet hoe jij erop zou reageren.”

 "James-”

 ”Laat maar.” Hij gaf haar een klinkende zoen op haar lippen. ”Het wordt koud. Je moet naar binnen. Morgenochtend ben ik weer vroeg present.”

 Ze glimlachte. Voor het eerst verheugde ze zich erop om James ’s morgens weer te zien. Maar toen werd haar gezicht ernstig.

 "Waarom kijk je ineens zo bezorgd?” vroeg James verbaasd.

 ”Ik was Battle Cry en de reden waarom je iedere dag zo vroeg komt vergeten.”

 ”Aha.” Hij grinnikte. ”Dat is een goed teken. Het is goed voor een mens om af en toe zijn zorgen opzij te zetten. Niemand van ons heeft behoefte aan een maagzweer.”

 Ze knikte.

 ”Op de een of andere manier vinden we wel een oplossing. Heus, het komt allemaal in orde. Vertrouw maar op mij.”

 

 De volgende ochtend was hij er al voordat ze aan haar ochtendrit begon.

 James grinnikte toen hij Anne voor zevenen naar buiten zag komen. Ze zag er jong en onschuldig uit in een spijkerbroek en denim jack en het haar in een vlecht. Hij stapte uit de auto en deed het portier dicht. Ze glimlachte toen ze hem zag.

 ”Ben ik te vroeg?” vroeg hij.

 "Precies op tijd.” Ze sloeg haar armen om hem heen en hij kuste haar.

 ”Ik hou van je.”

 ”Ik hou van jou,” fluisterde ze.

 Hij glimlachte. O, wat zou hij hier snel aan kunnen wennen.

 ”Heb je goed geslapen?” vroeg ze.

 ”Het was zo eenzaam in bed. Maar als jij bij me was geweest, had ik helemaal geen oog dichtgedaan.” "Seksmaniak.”

 "Alleen met jou.”

 "Goed zo.” Ze maakte zich uit zijn armen los.

 Hij trok een gezicht. "Annie, het is de bedoeling dat je je in mijn armen werpt als ik je mijn trouw beloof en niet dat je wegloopt.”

 "Later krijg je nog wel watje toekomt,” antwoordde ze grijnzend.

 "Bereid je dan maar goed voor. Ik verdien het beste wat er is,” zei James.

 "Beloofd.” Ze kneep in zijn arm. "Kom, laten we aan onze ochtendinspectie beginnen, anders worden de mannen nieuwsgierig.”

 "Kan het je wat schelen?” vroeg hij ernstig.

 "Nee. En ja.” Ze keek hem bezorgd aan. ”Ik- ik moet er eerst zelf nog aan wennen... en ik wil met Philip rekening houden.”

 "Goed. Ik begrijp het.” Hij begreep inderdaad hoe ze zich voelde. Maar het stelde hem tevens teleur dat ze het niet van de daken wilde schreeuwen. "Laten we dan maar gaan.”

 Nadat ze de stallen hadden geïnspecteerd, liepen ze langs de weilanden. In een van de weilanden galoppeerde een aantal paarden. James tikte Anne op haar schouder. ”Kijk eens wat een plezier ze hebben. Dat ene paard lijkt precies op Battle Cry. Vreemd, ik wist niet dat jullie een paard hadden dat zoveel op hem leek.”

 Anne bleef stokstijf staan en vloekte hartgrondig. James draaide zich om en keek haar geschrokken aan. ”Ik heb geen paard dat op Battle Cry lijkt. Dat is Battle Cry! Hij is bij de merries!”

 Ze zetten het allebei op een lopen.

 ”We kunnen hem niet met onze blote handen vangen!” schreeuwde Anne. ”Ren naar de schuur om hulp te halen! Ik ga proberen zijn aandacht af te leiden!” ”Ga jij maar hulp halen. Dan leid ik Battle Cry’s aandacht wel af!” riep James.

 "Verdorie, James! Ik heb je hulp nodig. Spreek me toch niet iedere keer tegen. Doe alsjeblieft wat ik zeg. Ik heb geen tijd om te discussiëren!”

 Voordat hij kon protesteren, rende ze weg en klom over een hek. Anne rende dwars door een weiland omdat het de kortste weg was.

 Hij rende naar de schuur. Wat was ze toch eigenwijs. Het was veel te gevaarlijk om een hengst in je eentje te vangen. Hij moest er niet aan denken dat haar iets zou overkomen.

 "Battle Cry is uitgebroken!” schreeuwde hij toen hij Curtis naar buiten zag komen. ”Hij loopt nu tussen de merries!”

 Curtis keek naar het weiland waar Battle Cry altijd stond, zag dat het leeg was en begon meteen bevelen uit te delen. Iedereen kwam direct in actie.

 "Redman Chief raakte in zijn stal ineens in paniek,” riep Curtis toen hij James had ingehaald, ”en we hadden iedereen nodig om hem tot bedaren te brengen.”

 "Het kan me niet schelen wat er gebeurd is!” schreeuwde James over zijn schouder. "Schiet op! Anne probeert nu Battle Cry af te leiden.”

 James schrok vreselijk toen hij Anne midden in het weiland zag rennen. De paarden galoppeerden rakelings langs haar heen en ze zwaaide wild met haar jack. Het was het risico niet waard dat ze gewond zou raken omdat de hengst met merries wilde paren die niet op het schema stonden.

 Hij klom zo snel als hij kon over het hoge hek en schreeuwde tegen Anne: ”Maak dat je wegkomt, Anne! Straks raak je gewond!”

 Ze schudde haar hoofd. ”Nee... ze moeten... in beweging blijven!” schreeuwde ze terug.

 James vloekte. Hij was woedend op haar. De mannen arriveerden met touwen en halsters. James bedacht zich geen seconde, rende het weiland in, greep Anne bij haar middel en trok haar mee naar het hek. "Verdorie, Anne,” zei hij boos, ”dat was levensgevaarlijk! En alleen omdat Battle Cry de verkeerde merrie zou kunnen dekken!”

 ”Dat zou het einde betekenen van mijn paardenfokkerij,” antwoordde Anne boos. Ze was buiten adem en keek James verontwaardigd aan. ”En de zuiverheid van Battle Cry’s nakomelingen!”

 ”Dat kan me niet schelen. Jij bent veel belangrijker. Ik hou van je.” Hij wreef over zijn voorhoofd. ”Nu is het welletjes geweest. Ik ga direct een bewakingsdienst inschakelen.”

 ”Maar-”

 ”Geen gemaar, Anne. Van nu af aan zullen hier vierentwintig uur per dag bewakers rondlopen en neem ik mijn intrek in jouw huis.”
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 ”Ik had niet moeten helpen toen Redman Chief in zijn stal zo tekeerging... Ik had op mijn jongen moeten letten...”

 Anne klemde haar kaken op elkaar. Mac had de afgelopen dagen steeds hetzelfde gezegd. In het begin had ze medelijden met hem gehad. Iedereen. Maar nu begon ze langzamerhand genoeg te krijgen van het geweeklaag van de oude man. Natuurlijk had Mac beter op Battle Cry moeten passen. Dan zou het tweede incident nooit voorgevallen zijn. Ze negeerde de bewaker die op een baal hooi zat. De mannen van de bewakingsdienst waren overal en ze moest er maar aan wennen.

 ”Meneer Farraday is heel erg boos,” vervolgde Mac. ”Hij is niet erg tevreden over de verzorging, juffrouw Kitteridge.”

 ”Zo is het wel genoeg, Mac,” zei ze en liep naar de deur. ”Battle Cry ziet er goed uit.”

 ”0 natuurlijk,” zei Mac. ”Maar ik had bij hem moeten blijven...”

 Anne nam een beslissing. ”Je moet dit niet persoonlijk opvatten, Mac, maar voortaan werk je samen met Curtis.”

 ”0 nee!” riep Mac. ”Dat zal meneer Farraday niet leuk vinden!”

 ”Meneer Farraday begrijpt heel goed dat het noodzakelijk is, Mac. Punt uit.”

 Ze liep naar Redman Chief. Door puur toeval hadden ze een grote doorn op de grond van zijn stal gevonden. Blijkbaar had iemand de doorn in het paard gestoken, in de wetenschap dat het dier gek zou worden van pijn en angst. In de verwarring die daarop was ontstaan, was iedereen naar zijn stal gerend om te kijken wat er aan de hand was en iemand had van de gelegenheid gebruik gemaakt om Battle Cry in het weiland met de merries los te laten. Maar wie het was geweest, bleef voorlopig een raadsel.

 Mac babbelde maar door en ze knikte afwezig. Iemand was er op uit om haar te ruïneren, dacht ze toen ze tien minuten later buiten liep. En Battle Cry. Iemand die voor haar werkte. Ze wist niet eens meer wie ze wel en wie ze niet kon vertrouwen. Ze begon zelfs aan Curtis te twijfelen, die vanaf het begin voor haar had gewerkt en haar altijd trouw was gebleven. Het was een nachtmerrie.

 Ze dacht aan James. Telkens als ze dacht aan de manier waarop hij tegen haar had geschreeuwd in het bijzijn van haar personeel, kreeg ze een kleur van schaamte. Hoe had hij dat kunnen doen? Het was helemaal niet zo gevaarlijk geweest als hij dacht. Ze was ongelooflijk boos op hem, maar moest onwillekeurig steeds denken dat hij gezegd had dat hij van haar hield en dat zij het belangrijkste voor hem was. Een eindje verderop stonden Curtis en James met elkaar te praten. Aan hun gezichten te zien was het geen gezellig gesprek. Geen van de twee mannen keurde haar nog een blik waardig. Curtis omdat ze had toegestaan een bewakingsdienst in te schakelen en James omdat ze niet naar hem had geluisterd. Curtis mocht wat haar betreft net zo lang kwaad blijven als hij wilde, maar James...

 Toegegeven, ze was boos op hem, maar ze was tevens doodsbenauwd dat hij van gedachten was veranderd. Telkens als ze naar hem keek, werd ze overspoeld door een golf van liefde en verlangen. Hij had geen enkele poging tot toenadering gedaan en sliep nu iedere nacht op de sofa in haar kantoor. En iedere nacht sliep ze boven, alleen in het grote, eenzame bed...

 Ze zette de gedachte van zich af. Ze hadden nog geen gelegenheid gehad om met elkaar te praten. Het grootste probleem nu was dat Curtis en James één front tegen haar vormden en daar moest ze wat aan doen. "Alles is weer rustig, Curtis,” zei ze zo opgewekt mogelijk en ging tussen de twee mannen in staan. ”Ik heb Mac verteld dat je continu bij Battle Cry zult zijn. Hij was niet erg gelukkig met het plan, dus je zult-”

 ”Ik weet wat mij te doen staat,” onderbrak Curtis haar vinnig.

 ”Dat valt nog te bezien,” mompelde James.

 ”Hou op!” Anne wreef vermoeid over haar slapen. Genoeg was genoeg. ”Goed, er lopen dus bewakers rond die we liever zien gaan dan komen. Niemand vindt het leuk, Curtis, maar het heeft geen zin om te klagen. Bovendien is het waarschijnlijk veiliger zo en kunnen wij al onze aandacht op de paarden richten.” Ze draaide zich om en keek James aan, de man die haar ten overstaan van iedereen had vernederd omdat ze zijn paard zo goed mogelijk had willen beschermen. ”En knoop jij dat ook goed in je oren, James. Curtis en zijn mannen deden die ochtend dat Redman Chief in paniek raakte hun werk, net als ik toen ik de aandacht van Battle Cry probeerde af te leiden!”

 Ze beende met grote passen weg. Ze was woedend op James. Ze kon zich nu niet meer voorstellen dat ze hem ooit volmaakt had gevonden.

 ”Heb je nu je hart gelucht?” vroeg James die haar had ingehaald.

 ”En doe jij nu weer normaal tegen me? Of heb je me nog niet genoeg gestraft?” antwoordde Anne kattig. ”Het is helemaal mijn bedoeling niet om je te straffen,”

 wierp James tegen.

 ”Je praat anders niet meer tegen me.”

 ”Jij hebt anders ook niet veel gezegd,” zei hij en streek zijn haar naar achteren. ”Je was er bijna geweest, Anne.”

 ”Dat is een gemakkelijk excuus.”

 ”Gemakkelijk excuus!”

 ”Ja. Ik wist precies wat ik deed en ik liep geen enkel gevaar. Waarom kun je dat niet begrijpen?” Ze keek hem even aan en versnelde haar pas. ” Waarom zeg je niet gewoon dat je van gedachten bent veranderd?” ”Van gedachten veranderd? In welk opzicht?” vroeg James verbouwereerd.

 ”Wat ons betreft,” antwoordde Anne. .

 Hij greep haar arm en draaide haar een kwartslag om. ”Waar heb je het in ’s hemelsnaam over?”

 ”Over jou... en mij.” Haar stem haperde en ze haalde diep adem. ”Dat je zo afstandelijk tegen me doet en dat je je boosheid als excuus gebruikt om me te ontlopen. Waarom zeg je niet gewoon dat je het niet meer ziet zitten?”

 "Verdorie, Anne, jij bent degene die tegen me heeft gezegd dat ik uit je buurt moest blijven!” riep James boos. ”Ik heb tegen je geschreeuwd omdat je in mijn ogen onnodige risico’s nam-”

 ”Er zat niets anders op.”

 ”En ik was doodsbang,” vervolgde James. ”Maar ik bewaar afstand omdat jij me duidelijk hebt gemaakt dat je Philip niet in verlegenheid wilt brengen en daar ben ik het mee eens. Bovendien kan ik van jou hetzelfde zeggen. Jij hebt mij aldoor gemeden.”

 ”Dat is niet waar! Jij bent degene die mij steeds ontloopt!”

 "Niet waar!” riep James.

 Ze keek hem aan. Hij keek haar aan. Toen schoten ze beiden in de lach. Hij trok haar naar zich toe en zij sloeg haar armen om hem heen. Het kon haar niet schelen of iemand keek.

 ”Het is de laatste tijd zo’n gekkenhuis geweest,” fluisterde ze. ”Ik kan gewoon niet meer helder denken.” "Niemand van ons is nog in staat om helder te denken. We staan allemaal onder zware druk. Zolang die schoft niet ontmaskerd wordt, zal er voorlopig geen verandering in de situatie komen.” Hij zuchtte. "Alsjeblieft, Anne, neem nooit meer Vergelijke risico’s. Dat is slecht voor mijn hart.”

 ”Ik zal er rekening mee houden.”

 ”Annie,” fluisterde hij en streelde haar rug, ”ik zal mijn best doen aan jouw werk te wennen en jij moet er maar aan wennen dat ik af en toe tegen je schreeuw. Goed?”

 "Goed. Zolang je maar niet tegen me schreeuwt als er andere mensen bij zijn.”

 "Afgesproken.” Hij trok haar tegen zich aan. ”In ieder geval mankeert Battle Cry niets.”

 Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan. "Vergeet niet, James, dat dit tweede voorval vervelende gevolgen kan hebben. Op de een of andere manier is het gelukkig nooit uitgelekt dat Battle Cry met steroïden is behandeld, maar ik hou mijn hart vast. Als bekend wordt dat het op mijn farm mogelijk is dat een hengst per ongeluk in een weiland met merries terecht komt, is mijn reputatie naar de maan.”

 ”Dat weet ik.” Hij glimlachte vriendelijk. "Maar je hoeft niet bang te zijn dat er in de toekomst meer van dergelijke incidenten plaatsvinden. Wie het ook is, hij is óf ongelooflijk slim óf ongelooflijk dom. Ik reken op het laatste. Om op klaarlichte dag zo’n streek uit te halen... Het lijkt wel alsof hij betrapt wil worden.” Anne zuchtte. "Gelukkig waren alle merries op dat weiland al zwanger. Dus het is puur geluk dat er niets is gebeurd. Nu moeten we afwachten of de merries geen schade hebben opgelopen. Het is niet te hopen dat een van hen een miskraam krijgt. Maar tot dusverre ziet het er gunstig uit.”

 Hij streelde geruststellend haar hoofd. ”Het komt allemaal weer goed. Laten we eens wat meer aan onszelf denken. De laatste tijd zijn we nauwelijks meer alleen geweest. Ik heb een idee. Laten we vanavond laat samen de stallen inspecteren. We vinden vast en zeker wel een romantisch plekje onder de sterrenhemel. Dan verklaar ik je mijn eeuwige liefde en trouw en jij vlijt je tegen me aan en...”

 "Klinkt goed,” fluisterde ze grinnikend.

 "Heb je het Philip al verteld?”

 "Nee. Ik heb geen tijd gehad en ik was bovendien niet meer zeker van jouw gevoelens...”

 "Laten we vanavond samen met hem praten.”

 Met tegenzin lieten ze elkaar los en liepen hand in hand naar huis.

 "Achteraf gezien is het niet zo verwonderlijk dat ik jou tijdens deze rampzalige situatie het hof moet maken. Ik had kunnen weten dat het zo zou gaan. Uiteindelijk heb je me ook ondergekotst toen je nog een baby was.” Ze grinnikte en bedacht dat ze zich voor het eerst in dagen weer lekker voelde. ”Ik wil alleen maar behagen.”

 De glimlach om zijn lippen was veelbetekenend. ”Ik verheug me op vanavond.”

 

 "Weer een kwartet.”

 James zuchtte en keek naar Anne. Een spelletje kwartetten met Philip en Lettice was niet zijn idee geweest om de avond door te brengen. Anne glimlachte en hij zag de verlangende blik in haar ogen. Maar het was goed dat ze bij elkaar waren en met haar zoon een spelletje deden. Net als een gewoon gezin. Ze moesten Philip nog steeds op de hoogte stellen en misschien zou hij anders op het nieuws reageren nu hij zich op zijn gemak voelde. James moest toegeven dat hij het leuk vond om te kwartetten. Hij was dol op Philip.

 "Heb jij misschien uit de serie auto’s de jeep voor mij?” vroeg Philip aan zijn overgrootmoeder.

 De jongen hield zijn kaarten nonchalant vast. Het leek bijna alsof hij zich verveelde ondanks het feit dat hij al vijf kwartetten had vergaard. Niemand had verder een kwartet. James nam zich voor om nooit te pokeren met Philip. Waarschijnlijk zou hij zijn hele fortuin tijdens de eerste vijf minuten van het spel verliezen. "Mazzelaar,” gromde Lettice en overhandigde Philip de gevraagde kaart.

 Philip grijnsde en legde weer een kwartet op tafel. "Kom, oma, een Kitteridge wordt geacht goed tegen haar verlies te kunnen.”

 Lettice keek hem streng aan. "Hoogmoed komt voor de val, jongeman.”

 James en Anne keken elkaar aan en schoten in de lach. Philip grinnikte en Lettice probeerde waardig te kijken. James had bewondering voor de manier waarop Philip met Lettice omging. Hij verstond de kunst om de oude vrouw op een vriendelijke manier te plagen.

 Hij merkte dat Philip hem ondeugend aankeek.

 "Heb jij misschien uit de serie boten de speedboot voor mij?”

 "Tja,” zei James en bekeek zijn kaarten. ”Ik heb hier een kaart die er wel op lijkt, maar hij is zo versleten dat je hem haast niet meer kunt gebruiken.”

 "Werkelijk, Anne,” kreunde Lettice. "Het is belachelijk dat jullie niet eens een goed spel kaarten in huis hebben. Gisteren hebben we gejokerd en er ontbraken minstens twee kaarten. Als jij niet een spel nieuwe kaarten koopt, doe ik het!”

 ”Een spel kaarten hoort niet bij je inventaris van vier dingen die je zijn toegestaan tijdens je verblijf hier,” antwoordde Anne lachend. "Bovendien is het zo veel spannender, nietwaar, Philip?”

 ”Ja. Weet je zeker dat je de speedboot niet hebt, James?” vroeg hij ernstig. "Misschien ben je moe en kun je het niet goed zien. Zal ik je helpen?”

 ”Ja, ja, en dan zeker meteen kijken welke kaarten ik in mijn hand heb, hè? Ik heb je wel door, jongeman!” antwoordde James grijnzend. Anne legde haar kaarten op tafel en keek James verbaasd aan. "Philip weet dat je woordblind bent,” constateerde ze verbaasd.

 ”Ja, dat heb ik hem een poosje geleden verteld.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. "Waarom?”

 "Een poosje geleden? Je hebt het mijn zoon eerder verteld dan mij?”

 Hij knikte en voelde zich allesbehalve op zijn gemak. Anne scheen van streek te zijn, maar hij begreep niet waarom.

 Ze wendde zich tot Lettice. ”En jij wist het ook?” Lettice keek haar kleindochter verbaasd aan. "Natuurlijk. Ik weet het al jaren. Maida heeft het me ooit eens verteld.”

 "Ik heb het anders nooit geweten!” riep Anne verontwaardigd en keek James boos aan. ”Ik heb het pas een paar dagen geleden gehoord.”

 "Het is niet iets waarmee ik te koop loop,” antwoordde James verdedigend. Wat mankeerde haar in ’s hemelsnaam? Toen hij haar van zijn dyslexie vertelde, had ze gereageerd alsof het niets bijzonders was.

 ”Al die jaren heb ik gedacht dat je volmaakt was.” ”En nu ben je boos dat ik niet volmaakt ben?” Hij had kunnen weten dat ze een excuus zou vinden. Zijn hart kromp ineen.

 ”Nee, ik ben kwaad omdat iedereen het wist behalve ik.” Ze leunde naar voren en stak haar wijsvinger beschuldigend naar hem uit. "Verdorie, James. Al die jaren was je in mijn ogen... volmaakt. Je zei en deed altijd de juiste dingen. In geen enkel opzicht mankeerde er iets aan je. En na die dansavond heb je nooit meer iets van je laten horen!”

 "Welke dansavond?” vroeg Lettice nieuwsgierig. Anne negeerde haar echter. ”Ik dacht dat ik niet goed genoeg voor je was,” vervolgde Anne.

 ”Annie,” zei hij en besefte dat hij haar al die jaren geleden onopzettelijk had gekwetst, ”het kwam door de dyslexie. Vlak voordat ik jou die avond ontmoette, was ik door een meisje afgewezen omdat ik haar had verteld dat ik woordblind was. Daarom was ik bang dat jij me ook zou afwijzen.”

 ”Neem maar van mij aan dat ik het heerlijk zou hebben gevonden om te horen dat je niet volmaakt was. Al die jaren heb ik je gemeden en uiteindelijk ben ik toch voor je gevallen.”

 ”Je hebt me ontlopen omdat je dacht dat ik volmaakt was?” vroeg hij verbijsterd.

 ”Ja. Nee.” Ze maakte een vaag gebaar. ”Er waren zoveel dingen.”

 "Betekent dit dat het spel is afgelopen?” vroeg Philip. ”Ja,” antwoordde Lettice en verzamelde de kaarten. ”Het betekent dat-” Anne pakte Philips hand. ”Ik hou van je, Philip. En ik hou van James, ook al ben ik op dit moment een beetje boos.”

 ”En ik ben in de war,” zei James, ”maar ik hou van je moeder.”

 ”Dat wist ik al,” zei Philip lachend. ”Oma heeft het me verteld toen we die avond naar Maida gingen. Daarom zijn we gegaan. Om jullie te koppelen.” Hij haalde verlegen zijn schouders op. ”Ik vind James aardig en wat mij betreft is het in orde.”

 James en Anne keken naar Lettice, die ook haar schouders ophaalde. ”Als ik op jullie had moeten wachten...”

 ”Krijg ik dan nooit iets als eerste te horen?” vroeg Anne en keek naar haar zoon,'grootmoeder en aanstaande man.

 ”lk betwijfel het,” antwoordde James. Philip had dus geen bezwaren en dat verheugde hem. Hij rekte zich uit en zei zo nonchalant mogelijk: ”Zullen we zo aan de laatste inspectieronde beginnen?”

 Anne haalde haar schouders op. ”Goed.”

 Philip vroeg gelukkig niet of hij mee mocht en pakte een boek. James wist dat hij uit beleefdheid zijn moeder en hem alleen liet gaan. Wat was het toch een sympathieke jongen.

 Een paar minuten later liepen Anne en hij naar buiten. Hij deed de zaklantaarn aan.

 ”Oké, biecht eens op, waarom ben je kwaad?” vroeg hij. ”Het spijt me dat Philip en Lettice het eerder wisten dan jij. Maar jouw reactie was voor mij het belangrijkst en daarom heeft het zo lang geduurd voordat ik het je vertelde.”

 ”Ik weet het niet. Ik weet alleen dat ik wou dat ik het vanaf het begin had geweten.”

 ”Welk verschil zou dat hebben gemaakt?”

 ”Een heel groot verschil,” antwoordde Anne somber. ”Dan ben ik blij dat je het niet eerder wist. Waarschijnlijk zou ik me dan hebben afgevraagd of je alleen in me geïnteresseerd was vanwege het feit dat ik woordblind ben.” Hij grinnikte. ”Dat lijkt me een bijzonder ironische situatie. Ik wilde gewoon dat het geen verschil maakte.”

 ”Het maakt ook geen verschil.”

 Hij bleef staan en kuste haar. Haar lippen waren zacht en warm. Met tegenzin beëindigde hij de kus. "Laten we eerst de stallen inspecteren.”

 "James...”

 Anne was duizelig en haar knieën knikten. Hoe hij het iedere keer voor elkaar kreeg om zo’n effect op haar te hebben, wist ze niet. Het kon haar eigenlijk ook niet schelen, zolang zij maar de enige voor hem was.

 Ze schaamde zich nu voor haar gedrag tijdens het kaarten. Maar plotseling had ze bedacht dat als ze het eerder had geweten, ze misschien niet zoveel jaren hadden verknoeid. James had echter gelijk. Het zou voor hem vreselijk zijn als hij met het idee rondliep dat ze verliefd op hem was geworden vanwege zijn dyslexie. Nu deed het er gewoon niet toe. En zo hoorde het. "Hoe lang zullen we nog gebruik moeten maken van de bewakers, James?” vroeg ze toen ze verder liepen. ”Tot we de schurk betrapt hebben,” antwoordde James en kneep in haar hand.

 Anne slaakte een zucht. Het was geen aanlokkelijk vooruitzicht. ”Nog een paar weken en dan is het seizoen voorbij. De twee incidenten hadden betrekking op Battle Cry’s nageslacht. Ik vermoed, dat als het seizoen voorbij is, dergelijke calamiteiten zich niet meer zullen voordoen.”

 James schudde zijn hoofd. ”Ik denk juist dat de zaak zal escaleren omdat het seizoen bijna ten einde loopt. Degene die dit op zijn geweten heeft, zal alles op alles zetten om zijn doel te bereiken, want anders moet hij weer een jaar wachten.”

 Anne kreunde bij die vreselijke gedachte. ”0 nee, alsjeblieft, laten we hopen dat je geen gelijk hebt.” "Zullen we eens een kijkje gaan nemen in de schuur?”

 vroeg hij met een ondeugende grijns.

 "James!” riep Anne lachend. ”Je bent gek.”

 ”Ik probeer je te verleiden,” antwoordde hij ernstig. ”Geen commentaar.”

 ”Heb jij dan een ander voorstel?”

 "Waarom moet het zo zakelijk?” verzuchtte Anne. "Waar is het maanlicht en waar zijn de rozen gebleven? Waar zijn de sterren en krekels? Waar is de romantiek geble-”

 ”Ssst!” James deed snel de zaklantaarn uit.

 Anne keek hem verbouwereerd aan.

 James kneep in haar arm en wees naar de schuur. ”Er is daar iemand,” fluisterde hij nauwelijks hoorbaar. "Een van de bewakers misschien?” fluisterde Anne en tuurde naar de schuur. In het halfdonker zag ze een vage figuur.

 ”Ik denk het niet. Wie het ook is, hij draagt een jerrycan. Blijf hier en hou de zaklantaarn bij je, maar doe hem niet aan.”

 "James!” fluisterde ze ongerust toen hij de zaklantaarn in haar handen stopte en in de richting van de schuur sloop.

 Wat een vervelende man, dacht Anne kwaad. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om tegen haar te schreeuwen omdat ze risico’s nam terwijl hij zelf zonder na te denken regelrecht op het gevaar afstevende? En als ze hem volgde, zou ze ongetwijfeld de wind van voren krijgen omdat ze niet naar hem luisterde. Maar als ze bleef staan, kon ze hem in geval van nood niet helpen. Wat moest ze nu in ’s hemelsnaam doen?

 Ze deed aarzelend een paar stappen in de richting van de schuur toen ze een luide plof hoorde. Een vreemd oranje licht verscheen achter de schuur. Het duurde even voordat Anne zich realiseerde dat iemand de schuur in brand had gestoken. Ze bedacht zich geen seconde en zette het op een lopen.

 ”James!” schreeuwde ze en keek in paniek om zich heen. Waar was hij gebleven? "James!”

 Ze hoorde een gesmoorde kreet en rende op het geluid af. Achter een paar struiken rolden twee mannen over de grond.

 ”Au! Verdorie!”

 James vloekte hartgrondig. De andere man zei niets en verdedigde zich met hand en tand. Anne kon alleen maar twee vage figuren onderscheiden en deed de zaklantaarn aan.

 ”Zo kan ik niets zien!” schreeuwde James kwaad. Onmiddellijk deed ze de lantaarn uit, maar niet voordat ze het gezicht van de andere man had gezien. ”Het is Mac!” riep ze verbijsterd.

 ”Au! O!”

 Ineens kwamen er van alle kanten mannen aanrennen en werden James en Mac uit elkaar getrokken. Curtis deelde bevelen uit en een aantal mannen begon met het blussen van de brand.

 Anne wierp zich in James’ armen. Hij hield haar innig vast.

 "Verdorie, Anne. Ik had je gezegd om te blijven waar je was.”

 "Wees blij dat ik je niet met de zaklantaarn een klap op je hoofd heb gegeven! Gelukkig mankeer je niets.” Ze maakte zich uit zijn armen los en keek naar Mac. "Waarom, Mac? Wat heb ik je misdaan?”

 De oude man maakte een gebroken en verslagen indruk. ”Ik wilde u persoonlijk geen kwaad berokkenen, juffrouw Kitteridge. Maar ze namen mijn jongen van mij weg. Ik heb hem grootgebracht, ik heb hem zoveel geleerd, ik was de eerste die op zijn rug zat. Hij was van mij! Van mij! En niet van hen. Ze verkochten hem als een stuk vlees. Niemand houdt zoveel van hem als ik, maar ik kon hem niet kopen. Ik heb altijd gedacht dat Battle Cry en ik voorgoed bij elkaar zouden blijven, dat als hij geen wedstrijden meer hoefde te lopen we samen van onze oude dag konden genieten. Maar toen verkochten ze hem...”

 "Was je van plan...” Ze slikte moeizaam. ”Was je van plan om hem te doden?”

 ”Nee! ” Mac keek haar met een van walging vertrokken gezicht aan. ”Ik zou mijn jongen nooit kwaad willen doen. Ik dacht dat als hij misschien als fokhengst waardeloos bleek te zijn dat... maar jullie ontdekten dat hij... En daarna waren jullie extra voorzichtig met hem. Daarom dacht ik dat als mijn jongen de verkeerde merrie zou dekken meneer Farraday hem waarschijnlijk naar een andere farm zou laten overplaatsen zodat ik meer kansen zou hebben.”

 De puzzel was compleet. Anne herinnerde zich zijn verbitterde woorden toen Mac en Battle Cry arriveerden en hoe hij had volgehouden dat het paard het vreselijk vond om door vreemden te worden aangeraakt en dat hij later tegen Lettice had gezegd dat Battle Cry een bijzonder vriendelijk paard was. Ze hadden zich allemaal om de tuin laten leiden door deze oude man, die door zijn geweeklaag de indruk had gewekt dat hij volkomen onschuldig was. Ze waren er allemaal ingetuind.

 ”En vanavond, Mac?” vroeg James woedend. ”Wat wilde je bereiken door de schuur in brand te steken?” ”Die verdomde bewakers!” riep Mac. ”Ze zijn overal en letten steeds op me. En ze houden mijn jongen voortdurend in de gaten. Ik wist dat ik hem moest ontvoeren. Er zat niets anders op. Dus heb ik de schuur in brand gestoken... Het spijt mejuffrouw Kitteridge, maar ik had geen andere keus. Het was de enige manier om Battle Cry voor mezelf te hebben.” ”Neem hem mee,” zei James tegen twee van de bewakers.

 De bewakers namen Mac tussen zich in. Iedereen zweeg omdat ze allemaal medelijden hadden met Mac. Anne keek Curtis aan. ”Wie is er nu bij Battle Cry?” Curtis grinnikte. ”Maak je geen zorgen. Er zijn drie bewakers die een oogje op hem houden.”

 ”Ik ben blij dat je eindelijk inziet dat het verstandig was om een bewakingsdienst in te schakelen,” zei James tegen Curtis.

 Curtis hield zijn hoofd scheef. "Misschien. Toen ik Mac vanavond naar buiten zag sluipen, vermoedde ik al dat er iets ging gebeuren. De brandweer komt eraan, Anne. Ze kunnen elk moment hier zijn.”

 Hij knikte beleefd en verdween.

 ”Ik veronderstel dat hij me nooit aardig zal vinden,” zei James.

 ”Ik hoop van niet.” Anne sloeg haar armen om zijn middel. "Curtis is homoseksueel en hij ziet er beter uit dan ik.”

 James keek even verbaasd en schoot toen in de lach. Toen werd hij ernstig. "Het spijt me vreselijk van Mac, Anne.” Hij schudde zijn hoofd. "Ik was degene die erop stond dat je hem in dienst nam...”

 "Jij kon het toch ook niet weten. Niemand. Mac heeft ons allemaal bedrogen.”

 James knikte. "Als je erop terugkijkt, ligt het eigenlijk voor de hand dat Mac het was. Hij is zo gek op dat paard dat hij niet meer weet wat hij doet. Maar toch heb ik er geen spijt van dat ik Battle Cry hebt gekocht. Het is en blijft een fantastisch paard.”

 

 Tegen de ochtend had James er schoon genoeg van. De hele avond had hij doorgebracht op het politiebureau. Er had niets anders opgezeten dan Mac aan de politie uit te leveren maar ze wisten allebei dat Mac al genoeg was gestraft omdat hij van zijn geliefde paard werd gescheiden. Ze hadden het goedgevonden dat hij afscheid nam van Battle Cry, maar het paard had zijn verzorger geen blik waardig gekeurd. In plaats daarvan had hij zich omgedraaid en was gaan eten. Mac was in tranen uitgebarsten en iedereen had het hoofd afgewend.

 James wilde het voorval vergeten. Het was voorbij en Anne was veilig. Dat gold ook voor Battle Cry. Het was tijd om terug te gaan naar zijn appartement in de stad... naar zijn lege en eenzame bed. De sofa in het kantoortje was niet bepaald een comfortabel bed, maar in ieder geval hadden ze onder hetzelfde dak geslapen. Hij moest iets verzinnen. Hij moest in actie komen.

 Op het moment dat hij Anne en Philip aan de ontbijttafel zag, wist hij wat hem te doen stond.

 Hij ging zitten, legde een boterham op zijn bord en keek naar Anne.

 "Trouw met me, Anne.”

 De cornflakes vlogen uit haar mond. ”Wat?!” "Trouw met me,” herhaalde James grinnikend. "Ik wil bij je blijven. Ik hou van je. Ik wil met je trouwen.” "Ik...”

 Philip keek grijnzend van de een naar de ander. "Zeg ja, mam.”

 Anne schoot in de lach en keek naar James. Hij kon het antwoord al in haar ogen lezen.

 ”Ja.”

 Hij glimlachte en pakte teder haar hand. ”Ik hou van je, Annie.”

 ”Ik hou van jou, James.” Ze kneep in zijn vingers. ”Zo, dat werd de hoogste tijd!” riep Lettice die al een poosje in de deuropening stond. Ze liep naar de telefoon.

 ”Oma, je hoeft het nieuws niet meteen rond te bazuinen,” zei Anne.

 ”Dat ben ik ook niet van plan. Mijn taak hier is volbracht en ik bel de verhuizers, zodat ik weer naar mijn eigen huis terug kan.”

 "Maar je hebt alleen je kleren en de vier dingen die je mocht meenemen?” zei Anne verbaasd. ”Dan is het toch niet nodig om een verhuiswagen te laten komen?” Lettice liep op haar toe en kneep vriéndelijk in haar wang. "Wanneer ben jij voor het laatst in de logeerkamer geweest?”

 ”De logeerkamer?”

 ”Het zijn allang geen vier dingen meer.”

 "Eerder veertig,” mengde Philip zich giechelend in het gesprek. ”Oma heeft heel veel dingen binnen gesmokkeld als jij niet keek, mama.”

 Lettice lachte triomfantelijk.

 Anne schudde haar hoofd. "Vandaar dat ik steeds dingen zag die ik niet herkende!”

 "Exact.”

 ”Is er dan niets dat ik weet voordat jij het weet?” vroeg Anne en keek Lettice vertwijfeld aan.

 "Dat ik met je trouw,” suggereerde James grijnzend. ”0, dat wist ik ook al,” zei Lettice die zich uit principe nooit uit het veld liet slaan. "Vanaf het moment dat ze je onderkotste.”

 James keek Anne aan. ”Ik neem toch niet aan dat...” Anne grinnikte. "Nee. Dat heb ik helemaal alleen gedaan.”

 "Het meisje van mijn dromen,” fluisterde James grijnzend.

 Ze schoten allebei in de lach.


 

Epiloog

 

 

 

 Anne keek naar de paarden die achter elkaar op de baan liepen. Het derde paard liep heel sloom, zijn neus raakte bijna de grond.

 "Rainbow’s Battle is klaar voor de strijd,” verklaarde Anne trots en tevreden.

 "Volgens mij kan hij elk moment in slaap vallen!” riep Lettice. ”En ik heb nog wel op hem gewed.”

 De anderen op de eretribune keken twijfelachtig. "Twintig dollar is geen fortuin, Lettice,” zei James en sloeg zijn arm om de schouder van zijn vrouw. "Bovendien is dit zijn eerste wedstrijd en moeten we vertrouwen in hem tonen.”

 Lettice mompelde iets onverstaanbaars.

 Anne glimlachte naar haar echtgenoot en wist dat hij net zo opgewonden was als zij. Rainbow’s Battle, het eerste veulen van Battle Cry en Lollipop’s Rainbow, zou vandaag waarschijnlijk niet hoog scoren, maar James en zij hoopten dat hun twee jaar oude lieveling blijk zou geven van zijn talent.

 "Lettice Farraday, niet aan die paté zitten!” riep Anne vermanend tegen haar dochtertje van twee die met haar vingers in de lekkernij graaide.

 Het kindje grijnsde en likte haar vingers af. Onmiddellijk trok ze een vies gezicht. "Bah!”

 "Luister de volgende keer naar je moeder,” zei Anne teder toen het kleine meisje zich in haar armen wierp. De kleine Lettice had de blauwgroene ogen van de Kitteridges en de charme van de Farradays. Het was een beeldschoon meisje. Anne had nu al medelijden met de jongens die haar pad zouden kruisen. Haar dochter zou hun leven voor eens en altijd veranderen. ”Wat ben ik toch briljant,” zei de oudere Lettice. ”Als ik jullie tweeën niet aan elkaar had gekoppeld, had ik nooit een achterkleinkind gekregen dat mijn naam draagt.”

 Ellen, Anne’s nichtje, kreunde. En Joe Carlini, haar man, ook.

 ”Dus jullie hebben hetzelfde meegemaakt als wij,” zei Ellen.

 ”Ja, tante Ellen, dat klopt,” zei Philip grijnzend. Hij was intussen twaalf en zat middenin de puberteit. ”Oma heeft alles gedaan om mama en papa bij elkaar te brengen. Ze heeft zelfs haar intrek bij ons genomen.” James aaide Philip over zijn bol. ”En jij hebt ook je steentje bijgedragen.”

 Philip glimlachte trots en Anne keek naar Lettice. Als het haar gelukkig maakte om met de eer te strijken, vond zij het best.

 ”Ze gaan beginnen!” riep Lettice opgewonden.

 Anne kneep in James’ hand. Het was een race van een halve mijl en in minder dan twee minuten zou het voorbij zijn.

 Het startschot werd gegeven en de deuren vlogen open. Paarden stormden de renbaan op. Rainbow’s Battle keek geschrokken om zich heen en aarzelde. Anne’s hart zonk in haar schoenen. Iedere seconde was belangrijk.

 ”Rennen, verdorie!” riep Lettice, die in haar opwinding was gaan staan en met haar armen zwaaide. ”Rennen of ik breng je persoonlijk naar de lijmfabriek!”

 Het was alsof het paard haar had gehoord, want ineens zag hij een opening en zette het op een rennen. Al heel snel had hij de meeste paarden ingehaald en draafde achter de eerste vijf paarden.

 "Rustig,” fluisterde Anne, alsof ze op zijn rug zat. ”Goed kijken... wacht je kans af... zo gaat het goed.” Rainbow’s Battle won met iedere seconde terrein. Hij had het vijfde paard gepasseerd, haalde nu het vierde in... het derde... het tweede... en lag nu een lengte achter het eerste paard...

 Iedereen op de eretribune was gaan staan en schreeuwde, inclusief Lettice, die geen flauw idee had waarom ze allemaal zo opgewonden waren. Voor haar was het gewoon een uitje. Maar Anne had aan veel wedstrijden meegedaan en zag de finish opdoemen. Rainbow’s Battle rende als een echt racepaard, maar hij moest nu gebruik maken van het talent dat hij van zijn vader had geërfd, anders zou het hem niet lukken... En toen gebeurde het. Rainbow’s Battle zette alles op alles en haalde het eerste paard in. Hij won de wedstrijd met een halve lengte voorsprong. Hij had het talent van zijn vader geërfd.

 Anne wierp zich in James’ armen.

 ”Heb je hem zien rennen, Annie?” riep hij opgewonden en gaf haar een klinkende zoen op haar wang. ”Nee, ik had mijn ogen dicht,” antwoordde ze lachend. "Battle Cry is nu zonder meer de duurste fokhengst van Amerika.”

 ”Maar ik vind het veel belangrijker dat ik jou heb.” Hij keek haar teder aan. ”Ik hou van je, Annie Farraday, en als we thuis zijn zal ik het je bewijzen.”

 ”Je hebt het al bewezen, James.” Ze keek hem peinzend aan en besloot hem het nieuws te vertellen. ”Ik ben weer zwanger.”

 Zijn mond viel open. Ze grinnikte en gaf hem een kus. ”Ik hou van jou.”

 Lettice Kitteridge keek naar het paar en glimlachte.
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